
11/97
3M Dental Products

44-0019-9193-2-A

ENGLISH

General Information
The Vitremer™ core buildup/restorative system is comprised of shaded glass ionomer
powders, the glass ionomer liquid, the primer and a finishing gloss.
Vitremer core buildup/restorative is a two part, powder/liquid composition. The
powder is a radiopaque, fluoroaluminosilicate glass. The liquid is a light sensitive,
aqueous solution of a modified polyalkenoic acid. Vitremer core buildup/restorative
provides the major benefits of glass ionomer cements - adhesion to tooth structure,
fluoride release and biocompatibility.
Vitremer core buildup/restorative will set by exposure to visible light. It also has two
self-curing mechanisms to provide a relatively rapid set where light does not
penetrate and thus allows for bulk placement.
Vitremer core buildup/restorative is recommended for use with Vitremer primer, a one
part, visible light cure cavity primer. Its function is to adequately wet the bonding
surfaces to facilitate adhesion of the glass ionomer. In use, the primer is dispensed,
applied, air dried and light cured. Adequately air drying and then light curing the
primer separately before placement of the glass ionomer maximizes adhesion of the
glass ionomer to tooth structure particularly when the glass ionomer is placed in bulk.
To maximize the final esthetics of a Vitremer restoration, application of the Vitremer
finishing gloss is recommended. The finishing gloss is a single component, light
cure, unfilled dental resin.
Indications
The Vitremer core buildup/restorative system is indicated for:
• Class III and Class V restorations.
• Restoration of cervical erosion/abrasion lesions.
• Restoration of root caries lesions.
• Class I and Class II restorations in primary teeth.
• Temporary repair of fractured teeth.
• Filling defects and undercut areas in crown preparations.
• As a core buildup where at least half the coronal tooth structure is remaining to

provide structural support for the crown.
• Laminate/Sandwich Restorations.
• Interim Restoration.
Precautions for Dental Personnel and Patients
Vitremer core buildup/restorative system Primer, Liquid and Powder/Liquid Mix:
Primer and Liquid contain HEMA (2-hydroxyethylmethacrylate). HEMA is severely
irritating to the eye and is a known contact allergen. A small percentage of the
population is known to have an allergic response to acrylate resins. To reduce the
risk of allergic response, minimize exposure to these materials. In particular,
exposure to uncured resin should be avoided. Use of protective gloves and a no-
touch technique is recommended. If skin contacts Primer, Liquid or Powder/Liquid
mix, wash skin immediately with soap and water. Acrylates may penetrate commonly
used gloves. If glove contacts Primer, Liquid or Powder/Liquid mix, remove and
discard glove, wash hands immediately with soap and water and then reglove.
Primer, Liquid and Powder/Liquid mix may cause eye irritation upon contact and may
be mildly irritating to oral soft tissue upon contact. Avoid contact with eyes and oral
soft tissue. If accidental contact occurs, flush immediately with large amounts of
water. If irritation persists, consult a physician.
Glass Ionomer Finishing Gloss:
The Finishing Gloss contains BIS-GMA and TEGDMA. A small percentage of the
population is known to have an allergic response to acrylate resins. To reduce the
risk of allergic response, minimize exposure to these materials. In particular,
exposure to uncured resins should be avoided. If accidental contact with eyes or
prolonged contact with oral soft tissue occurs, flush with large amounts of water. If
skin contact occurs, wash skin with soap and water.
Instructions for Use
I. As an Esthetic Restorative and as a Core Buildup
1. Shade selection. For esthetic restorations, select the desired powder shade using
the Vitremer shade guide.
For core buildups, the blue shaded powder will provide contrasting color to tooth
structure and is recommended for this application. The other Vitremer powder shades
may also be used for core buildups if desired.
2. Isolation. Rubber dam is the preferred method of isolation. Gingival retraction and
cotton rolls may also be used.
3. Cavity preparation. Remove caries. Prepare cavity with minimal tooth reduction
and with rounded internal line angles. Finish cavosurface margin to a butt joint.
If no preparation is required, clean surfaces to be restored with a plain pumice/water slurry.
Rinse and dry cavity.
4. Retention. For core buildups, multiple missing cusps may require placement of
pins for retention.
5. Pulp protection. If there is no exposure or near exposure of the pulp, no liner is
required. The Vitremer core buildup/restorative system is not recommended for
direct pulp capping.
6. Matrix placement. Place a matrix appropriate for the restoration if desired.
7. Priming. Dispense a few drops of the Vitremer primer into a well. Using a brush, apply
primer for about 30 seconds to enamel and dentin surfaces to be bonded. Replenish
primer as needed to assure that the surfaces are kept wet with the primer for the
recommended application time.For core buildups with pins, apply primer to pins as well.
Dry the primer using an air syringe for about 15 seconds. Do not rinse. After drying,
the primed surfaces will remain shiny in appearance.
Light cure the dried primed surfaces for 20 seconds using a 3M curing unit or other
dental visible light curing unit of comparable intensity. The light cured surfaces will
appear glossy.
Notes:
• By adequately drying and separately light curing the primer, maximum adhesion of

the glass ionomer to tooth structure can be obtained.
• The primer is light sensitive and contains alcohol. Minimize ambient light exposure

and evaporation by dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately
after dispensing.

8. Dispensing powder and liquid. The Vitremer powder jars contain protective
seals. Remove seal completely before use. Unscrew cap, peel off seal and discard.
Replace cap.
The standard powder/liquid ratio of 2.5/1 by weight can be obtained with an equal
number of level powder scoops and liquid drops. Additional powder may be
incorporated to obtain a thicker consistency mix.
Two scoops of powder and 2 drops of liquid will provide an adequate amount of
material for most esthetic restorations. Four scoops of powder and 4 drops of liquid
will provide an adequate amount of material for most core buildups.
Using a separate mix for each restoration to be placed is recommended.
Shake the jar to fluff the powder before dispensing. Insert the scoop into the jar,
overfill it with loosely packed powder and withdraw it against the plastic leveler to
remove excess powder and obtain a level scoop. Dispense the desired number of
powder scoops onto the mixing pad.
To best obtain a proper liquid drop size, hold the Vitremer liquid vial vertically with
the dropper tip down and without the tip contacting the mixing pad. Squeeze the vial
to dispense the desired number of liquid drops onto the mixing pad.
Notes:
• The glass ionomer powders are sensitive to high humidity. Store with jar caps

securely tightened and away from high humidity.
• The glass ionomer liquid is light sensitive. Protect it from ambient light by

dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately after dispensing.
9. Mixing. Using a cement spatula, mix the powder into the liquid. All of the powder
should be incorporated into the liquid within 45 seconds.
Working time of the standard powder/liquid ratio is 3 minutes from the start of mix
at a room temperature of 73oF (23oC). Higher temperatures will shorten working
time. Lower temperatures will lengthen working time.
Back load a delivery tip by pressing it over the mixed glass ionomer, insert piston
flush with the back of the tip and place tip into a 3M dispenser.
10. Placement. Placement of the material in a dry field is recommended.
Syringe the mixed glass ionomer into the cavity keeping the syringe tip immersed in
the material to minimize air entrapment. Contour the restoration using a plastic
matrix or appropriate placement instrument.
For core buildups, syringe the glass ionomer into undercut areas, around pins,
around posts and fill the preparation. Condensing the glass ionomer with a damp
cotton pledget held with a cotton pliers rather than using a metal plugger can prevent
incorporating surface voids in the material.
11. Curing. Light cure the glass ionomer by exposing its entire surface area to visible
light from a 3M curing unit or other dental visible light curing unit of comparable
intensity according to the chart below.

For core buildups where a metal matrix band has been placed, light cure the glass ionomer
from the occlusal for 40 seconds.
Shade Thickness Exposure Time
A3, B2, C2, Pedo, Blue 2.5 mm 40 secs.
A3.5, A4, B3, C4 2.0 mm 40 secs.
Thicknesses of the Vitremer shades greater than indicated in the chart can be placed and
light cured in increments or be allowed to self cure.  Self cure set time is 4 minutes from
the start of mix at oral cavity temperature.
For core buildups, any soft axial areas may be light cured or allowed to self cure following
matrix removal.
12. Finishing. Immediately after curing, the glass ionomer restoration can be contoured
using conventional rotary instruments under water spray. The Sof-Lex™ disc system used
wet and Sof-Lex strips are recommended for polishing.
Immediately after curing, the glass ionomer core buildup can be prepared using
conventional rotary instruments with water spray.
Notes:
• The prepared glass ionomer core buildup is compatible with conventional impressioning

materials.
• The prepared glass ionomer core buildup should be kept wet with saliva or lubricated to

prevent bonding to chemical-cure provisionals.
• The prepared glass ionomer core buildup will not bond with temporary luting cements.
13. Finishing Gloss application. To maximize esthetics, apply the Vitremer finishing gloss
to the polished restoration.
Rinse and gently dry the restoration. Dispense a drop of the finishing gloss into a clean
well or onto a clean mixing pad. Using a brush, apply a coating of the finishing gloss over
the glass ionomer restoration and light cure for 20 seconds with a 3M curing unit.
For core buildups, application of the finishing gloss is not necessary.
Note:
• The finishing gloss is a light sensitive material. Protect it from ambient light by

dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately after dispensing.
II. As a Laminate/Sandwich Technique
Indication: The technique is indicated:
a. where margins are located partially in dentin or aprismatic enamel as, for example, in
deep Class II cavities. For cavities having complete prismatic enamel margins, a bonded
composite restoration is preferred.
b. where cavity design allows for a minimum composite restorative thickness of 2mm on
occlusal surfaces.
Instructions for Use
1. Shade selection: Select desired shade of 3M Z100™ Restorative.
2. Isolation: Rubber dam is the preferred method of isolation.
3. Cavity Preparation: Prepare cavity with minimal tooth reduction and with rounded
internal line angles.
4. Matrix placement: Place matrix and wedge appropriately for the restoration.
5. Glass Ionomer Placement
a. Priming: Apply Vitremer primer for 30 seconds to dentin and enamel surfaces to be
covered by Vitremer Restorative base. Do not rinse. Air dry primer for about 15 seconds.
Light Cure for 20 seconds.
b. Dispensing/Mixing: Dispense an equal number of scoops of Vitremer powder and drops of
Vitremer liquid. Mix powder into liquid within 45 seconds. Back load material into delivery tip.
c. Placement: Syringe Vitremer restorative into prepared cavity. For Class II restorations,
extend the restorative base no further than apical to the proximal contact point. Light cure
for 40 seconds.
d. Refinement: Loosen matrix. Using a rotary instrument, remove excess Vitremer primer
and restorative base from the enamel margins and cavity walls to be bonded subsequently
with the adhesive/composite systems. Note: Omitting this step may lead to decreased
bond strength of the adhesive/composite systems.
6. Adhesive System Application
a. Etching: Apply 3M Scotchbond etchant (35% phosphoric acid gel) to enamel and
exposed dentin. Application of etchant to the Vitremer restorative base is not essential but
will not adversely affect bonding to its surface. Wait 15 seconds. Rinse for 15 seconds. Air
dry for 2 seconds.
b. Priming: Apply Scotchbond Multi-Purpose primer to etched enamel, dentin and Vitremer
restorative base. Dry gently for 5 seconds.
c. Adhesive application: Apply Scotchbond Multi-Purpose adhesive to primed enamel,
dentin and Vitremer restorative base. Light cure all surfaces for 10 seconds.
7. Composite Restorative Placement:
a. For best results, do not bond buccal and lingual cusps together with a single restorative
increment. Place 3M Z100™ Restorative in multiple increments. Light cure each increment
for 40 seconds.
b. Finish and polish to complete the restoration.
III. As an Interim Restoration
Indication: Posterior teeth having approximately one-half their coronal structure and
number of cusps remaining, may be restored to occlusal function and proximal contact for
a period lasting up to 3 months using Vitremer core buildup/restorative. The procedure
may be advantageous when a short delay is desired before final restoration. Following the
interim period, the restorative material may be prepared as a core buildup or base for final
crown coverage or in suitable cases, a laminate or sandwich restoration.
Intructions for Use
1. Priming: Apply Vitremer primer for 30 seconds to dentin and enamel surfaces. Do not
rinse. Air dry primer for about 15 seconds. Light cure for 20 seconds.
2. Dispensing/Mixing: Dispense an equal number of scoops of Vitremer powder and drops of
Vitremer liquid. Mix powder into liquid within 45 seconds. Back load material into delivery tip.
3. Placement: Syringe restorative into prepared cavity. Incremental placement is not
required. Light cure exposed surfaces for 40 seconds.
4. Final restoration: Prepare the restorative as a core buildup or base for final restoration
following the interim period.
Storage & Use
1. Shelf life at room temperature is 36 months. See outer package for expiry date.
2. The glass ionomer system is designed to be used at room temperatures of approximately
70-75oF (21-24oC).
3. The glass ionomer primer, liquid and finishing gloss are light sensitive materials.
Protect them from ambient light exposure by dispensing just prior to use and replacing vial
caps immediately after dispensing.
4. The Vitremer glass ionomer powders are sensitive to high humidity. Store with jar caps
securely tightened and away from high humidity.
Warranty
3M will replace such product that is proved to be defective. 3M does not accept liability for
any loss or damage, direct or consequential, arising out of the use of or the inability to use
these products. Before using, the user should determine the suitability of the product for
its intended use and user assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith.
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Instructions for use.
Mode d’emploi
Gebrauchsanleitung
Instrucciones De Uso
Istruzioni per l’uso
Gebruiksaanwijzingen

• Restaurations de caries radiculaires.
• Restaurations de Classe I et II sur dents temporaires.
• Réparations provisoires de dents fracturées.
• Comblement de défauts et contre-dépouilles sur les préparations prothétiques coronaires.
• Reconstitutions coronaires (moignons) lorsque au moins la moitié de la structure

coronaire de la dent subsiste pour permettre le support de la couronne.
• Restaurations laminées / sandwich ouvert.
• Restaurations transitoires.
Précautions pour le personnel dentaire et les patients
L’Apprêt, liquide et mélange poudre/liquide du système verre ionomère hybride Vitremer pour
restaurations et reconstitutions contiennent de l’HEMA (2-hydroxyethylmethacrylate).  L’HEMA
est particulièrement irritant pour les yeux et est connu comme allergène de contact.  Un
faible pourcentage de la population est connu comme allergique aux résines acrylates. Pour
réduire le risque de réponse allergique, minimiser l’exposition à ces matériaux, en particulier
sous forme non polymérisée. Le port de gants est recommandé. Il est également recommandé
d’éviter le contact avec ces matériaux : apprêt, liquide ou mélange poudre/liquide. Si l’apprêt,
le liquide ou le mélange poudre/liquide entrent en contact avec la peau, laver immédiatement la
peau au savon et à l’eau. Les acrylates peuvent pénétrer à travers les gants : retirer ceux-ci
immédiatement, se laver les mains à l’eau et au savon et enfiler une nouvelle paire de gants.
L’apprêt, le liquide, le mélange poudre/liquide peuvent provoquer une irritation oculaire et être
légèrement irritants pour les muqueuses orales. Eviter tout contact avec les yeux ou les
muqueuses buccales. En cas de contact accidentel, rincer immédiatement et abondamment à
l’eau. Si l’irritation persiste, consulter un médecin.
Vernis de finition du verre ionomère :
Le vernis de finition contient du Bis-GMA et du TEGDMA. Un faible pourcentage de la
population est connu comme allergique aux résines acrylates. Pour réduire le risque de
réponse allergique, minimiser l’exposition à ce matériau, en particulier sous forme non
polymérisée. En cas de contact accidentel avec les yeux ou de contact prolongé avec les
muqueuses, rincer abondamment et immédiatement à l’eau. En cas de contact cutané,
laver la peau à l’eau et au savon
Conseils d’utilisation
I. Matériaux pour restaurations esthétiques et reconstitutions coronaires (moignons)
1. Sélection de la teinte. Pour des restaurations esthétiques, sélectionner la teinte désirée
de la poudre en utilisant le teintier Vitremer. Pour les reconstitutions coronaires, la poudre
de teinte bleue permet un contraste avec la structure dentaire. Les autres teintes de poudre
Vitremer peuvent aussi être utilisées pour les reconstitutions coronaires, si on le souhaite.
2. Isolation. La digue est la meilleure méthode d’isolation. La rétraction gingivale et les
rouleaux de coton peuvent aussi être utilisés.
3. Préparation de la cavité. Excision des tissus carieux. Préparer la cavité en économisant
les tissus dentaires et en arrondissant les angles internes. Les bords de la cavité doivent
être francs. Si aucune préparation n’est nécessaire, nettoyer les surfaces à restaurer avec
une brossette ou une cupule imprégnée de ponce et d’eau. Rincer et sécher la cavité
4. Rétention. Pour les reconstitutions coronaires, l’absence de plusieurs cuspides peut
nécessiter le placement de tenons de rétention
5. Protection pulpaire. Si il n’y a pas d’exposition ou de proximité pulpaire, un fond de
cavité n’est pas nécessaire. Le verre ionomère hybride Vitremer pour restaurations et
reconstitutions n’est pas recommandé comme coiffage pulpaire direct
6. Mise en place de la matrice. Si nécessaire, ajuster et placer une matrice appropriée
7. Apprêtage. Verser quelques gouttes de l’apprêt Vitremer dans un godet. Avec un pinceau,
appliquer l’apprêt pendant environ 30 secondes sur les surfaces d’émail et de dentine qui
seront à recouvrir. Réappliquer de l’apprêt, si nécessaire, pour s’assurer que les surfaces
restent humides dans le temps d’application recommandé. Pour les reconstitutions avec
tenons, appliquer l’apprêt également sur ceux-ci.
Sécher l’apprêt pendant environ 15 secondes à la seringue à air. Ne pas rincer. Après
séchage, les surfaces apprêtées doivent apparaître brillantes.
Photopolymériser les surfaces apprêtées et séchées pendant 20 secondes, à l’aide
d’une lampe 3M ou toute autre lampe à lumière visible d’intensité identique. Les surfaces
photopolymérisées apparaîtront glacées
Notes :
• En séchant l’apprêt et en le photopolymérisant séparément, un maximum d’adhérence

du verre ionomère à la structure de la dent peut être obtenu

• L’apprêt est photo-sensible et contient de l’alcool. Minimiser l’exposition à la lumière
ambiante et l’évaporation en prélevant juste avant utilisation et en replaçant le
capuchon du flacon immédiatement après le prélèvement

8. Prélèvement de la poudre et du liquide. Des opercules de protection sont présents
sur les pots de poudre Vitremer. Les enlever complètement avant utilisation : dévisser le
capuchon, détacher et jeter l’opercule, puis replacer le capuchon
La proportion standard de poudre/liquide de 2.5/1 en poids peut être obtenue avec un
nombre égal de cuillères de poudre et de gouttes de liquide. De la poudre supplémentaire
peut être incorporée pour obtenir une consistance plus épaisse du mélange. Deux cuillérées
de poudre et deux gouttes de liquide représentent une quantité suffisante de matériau pour
la plupart des restaurations esthétiques. Quatre cuillérées de poudre et quatre gouttes de
liquide représentent une quantité suffisante de matériau pour la majorité des reconstitutions
coronaires. Un mélange séparé pour chaque restauration à réaliser est recommandé
Secouer le pot pour homogénéiser la poudre avant de la prélever. Introduire la cuillère
dans le pot, la remplir en excès avec la poudre non tassée et la retirer contre l’araseur
plastique pour éliminer l’excès et obtenir une dose. Déposer le nombre nécessaire de
cuillérées de poudre sur le bloc de mélange. Pour obtenir une goutte de liquide de taille
régulière, tenir le flacon de liquide verticalement avec le compte-gouttes dirigé vers le
bas, sans toucher le bloc de mélange. Presser le flacon pour verser le nombre nécessaire
de gouttes de liquide sur le bloc de mélange
Notes :
• Le liquide du verre ionomère est sensible à la lumière. Protéger-le de la lumière ambiante

en le prélevant juste avant utilisation et en replaçant le capuchon du flacon
immédiatement après les prélèvements

FRANÇAIS

Information générale
Le verre ionomère hybride pour restaurations et reconstitutions coronaires Vitremer
comprend des poudres teintées de verre ionomère, un liquide de verre ionomère, un apprêt et
un vernis de finition.
Le Vitremer™ pour restaurations/reconstitutions est à deux composants : poudre et
liquide. La poudre est un verre de fluoroaluminosilicate radio-opaque. Le liquide est une
solution aqueuse d’un acide polyalkénoïque modifié, photo-sensible. Le Vitremer pour
restaurations et reconstitutions offre les bénéfices majeurs des ciments verres ionomères,
adhérence à la structure dentaire, libération de fluor et biocompatibilité.
Le Vitremer pour restaurations/reconstitutions prend à lumière visible d’une lampe à
photopolymériser. Il possède aussi deux systèmes de polymérisation chimique pour une
prise relativement rapide là où la lumière ne peut pas pénétrer et ainsi permettre un
placement en masse du matériau.
L’utilisation de l’apprêt Vitremer, mono-composant, photopolymérisable à la lumière
visible avec le Vitremer pour restaurations/reconstitutions, est recommandée. Sa fonction
est de mouiller parfaitement les surfaces pour faciliter l’adhésion du verre ionomère. Pour
cette utilisation, l’apprêt est prélevé, appliqué, séché à l’air et photopolymérisé. Le séchage
à l’air et la photopolymérisation séparée de l’apprêt avant application du verre ionomère
optimisent l’adhésion du verre ionomère à la structure dentaire, en particulier lorsque le
matériau est placé en masse.
Pour améliorer le résultat esthétique d’une restauration au Vitremer, l’application du vernis
de finition Vitremer est recommandée. Le vernis de finition est mono-composant,
photopolymérisable, à base de résine non chargée.
Indications
Le verre ionomère hybride Vitremer pour restaurations et reconstitutions coronoaires est
indiqué pour :
• Restaurations de Classe III et V .
• Restaurations d’érosions/abrasions cervicales.

Core Buildup/Restorative
Matériau pour restaurations et reconstitutions
coronaires
Stumpfaufbau- und Füllungsmaterial
Material restaurador/Reconstructor de muñones
Materiale per restauro/ ricostruzione di monconi
Opbouw/Restauratiemateriaal



• Les poudres du verre ionomère sont sensibles à une humidité élevée. Conserver les pots
bien fermés et à l’abri d’une forte humidité

9. Mélange. A l’aide d’une spatule à ciment, incorporer la poudre dans le liquide. La totalité
de la poudre doit être incorporée dans le liquide en 45 secondes maximum. (Incorporer la
poudre en 2 temps)
Le temps de travail de la proportion standard poudre/liquide est de 3 minutes, à partir
du début du mélange à une température ambiante de 23° C (73° F.). Des températures
plus basses allongent le temps de travail. Des températures plus élevées le réduisent.
Introduire le verre ionomère mélangé dans un embout d’injection, en pressant celui-ci sur
le bloc de spatulation. Insérer un piston jusqu’au ras de l’embout et placer l’ensemble
dans un pistolet d’injection 3M
10. Mise en place. Il est recommandé de mettre le matériau en place dans un champ sec.
Injecter le verre ionomère mélangé dans la cavité en maintenant l’embout immergé dans le
matériau pour minimiser l’emprisonnement d’air. Préformer la restauration en utilisant
une matrice plastique ou un instrument à main adéquat
Pour les reconstitutions coronaires, injecter le verre ionomère dans les zones de contre-
dépouille, autour des tenons et pivots et remplir la préparation. La condensation du verre
ionomère avec une boullette de coton humide maintenue avec une précelle est plus
souhaitable que d’utiliser un instrument de condensation en métal pour éviter de créer des
manques à la surface du matériau
11. Photopolymérisation. Photopolymériser le verre ionomère en exposant la totalité de sa
surface à la lumière visible d’une lampe 3M ou d’une lampe d’intensité comparable, selon les
épaisseurs et les temps indiqués ci-dessous. Pour les reconstitutions coronaires où une
bande matrice métallique a été placée, photopolymériser le verre ionomère par la face
occlusale pendant 40 secondes.
Teinte Epaisseur Temps d’exposition
A3, B2, C2, Pedo, Bleue 2,5 mm. 40 secondes
A3.5, A4, B3, C4 2,0 mm. 40 secondes
Des épaisseurs de matériau Vitremer plus grandes que celles indiquées ci-dessus peuvent
être placées et photopolymérisées par couches successives ou peuvent être laissées
autopolymérisées. Le temps de prise par chémopolymérisation est de 4 minutes, à
partir du début du mélange à température buccale. Pour les reconstitutions coronaires,
certaines zones axiales peuvent être photopolymérisées, mais aussi autopolymérisées
après la dépose de la matrice
12. Finition. Immédiatement après polymérisation, la restauration en verre ionomère peut
être retouchée aux instruments rotatifs sous spray d’eau. Le système des disques Sof-
Lex™ utilisés humides et les bandes abrasives sont recommandés pour le polissage.
Immédiatement après polymérisation, une reconstitution coronaire en verre ionomère peut
être taillée aux instruments rotatifs conventionnels sous spray d’eau
Notes :
• Le verre ionomère utilisé pour des reconstitutions coronaires est compatible avec les

matériaux d’empreintes conventionnels
• La reconstitution coronaire en verre ionomère doit être maintenue humide avec la salive

ou lubrifiée pour éviter une adhérence aux résines à polymérisation chimique pour la
réalisation de dents provisoires.

• Il n’y a pas de liaison avec les ciments de scellement provisoire
13. Application du vernis de finition. Pour optimiser le résultat esthétique, appliquer le
vernis de finition Vitremer sur la restauration polie. Rincer et sécher modérément la
restauration. Verser une goutte de vernis de finition dans un godet ou sur une plaque de
mélange propre. A l’aide d’un pinceau, appliquer une couche du vernis de finition sur la
restauration en verre ionomère et photopolymériser 20 secondes
Pour les reconstitutions coronaires, l’application du vernis de finition n’est pas nécessaire
Note :
• Le vernis de finition est sensible à la lumière. Le protéger de la lumière ambiante en le

prélevant juste avant utilisation et en replaçant le capuchon du flacon immédiatement
après le prélèvement

II. Restaurations laminées / sandwich ouvert.
Indication : Cette technique est indiquée :
a. Quand les bords de la cavité sont en partie constitués de dentine ou d’émail
aprismatique, comme par exemple les classes II importantes.(En revanche, pour les
cavités ayant des limites entièrement en émail prismatique, une restauration en composite
sera plus indiquée).
b. Quand la taille de la cavité autorise une épaisseur minimale de 2 mm de composite en occlusal.
Mode d’emploi
1. Sélection de la teinte : Sélectionner la teinte désirée de composite Z100.
2. Isolation : La digue est la méthode la plus appropriée pour une isolation maximale.
3. Préparation de la cavité. : Préparer la cavité en réalisant une réduction à minima des
tissus dentaires, avec des angles internes arrondis.
4. Mise en place de la matrice : Placer la matrice et les coins interdentaires adéquats
pour réaliser cette restauration.
5. Mise en place du verre ionomère
a. Apprêtage : Appliquer l’apprêt 3M Vitremer pendant 30 secondes sur les surfaces
amélodentinaires qui seront recouvertes de la base ou en verre ionomère Vitremer de
restauration. Ne pas rincer. Sécher l’apprêt pendant 15 secondes. Photopolymériser
pendant 20 secondes.
b. Préparation/Mélange : Déposer un nombre égal de cuillères de poudre et de gouttes de
liquide Vitremer sur un bloc à spatuler. Introduire la poudre dans le liquide et mélanger en
un maximum de 45 secondes. Introduire la pâte obtenue dans l’embout orange, y insérer
le piston. Placer l’ensemble dans le pistolet distributeur 3M.
c. Mise en place : Seringuer le matériau de restauration Vitremer dans la cavité dentaire.
Pour les restaurations de classe II, ne pas emplir la cavité proximale au-dessus de la limite
apicale du point de contact. Photopolymériser 40 secondes.
d. Desserer la matrice : En utilisant un instrument rotatif, éliminer les excès d’apprêt et de
matériau Vitremer présents au niveau des limites amélaires et des parois de la cavité, qui
devront être encollées avec le système adhésif pour la pose du composite. Note : L’omission
de cette étape conduit à une diminution de l’adhésion de la couche de composite.
6. Application du système adhésif
a. Mordançage : Appliquer l’agent de mordançage (1) Scotchbond (gel d’acide
phosphorique à 35 %) sur les surfaces exposées d’émail et de dentine. L’application du
gel de mordançage sur la base en Vitremer n’est pas nécessaire, mais n’affectera
cependant pas le collage sur cette surface. Attendre 15 secondes. Rincer 15 secondes.
Sécher 2 secondes.
b. Apprêtage : Appliquer l’apprêt (2) Scotchbond Multi-Purpose sur les surfaces
mordancées. Sécher délicatement pendant 5 secondes.
c. Application de l’adhésif : Appliquer l’adhésif (3) Scotchbond Multi-Purpose sur les
surfaces apprêtées. Photopolymériser toutes les surfaces 10 secondes.
7. Mise en place du composite Z100:
a. Pour de meilleurs résultats, ne pas reconstituer les cuspides linguales et vestibulaires
ensemble en une couche unique de composite. Placer le composite Z100 en plusieurs
couches. Photopolymériser chaque couche pendant 40 secondes.
b. Retirer la matrice, finir et polir la restauration ainsi réalisée.
III. Restaurations transitoires.
Indications : Les dents postérieures, présentant encore la moitié de leur structure coronaire et
quelques cuspides, peuvent être restaurées avec du verre ionomère hybride 3M  Vitremer™
pour restaurations/reconstitutions, afin de retrouver une fonction occlusale et des points de
contacts pour une période allant jusqu’à trois mois. Cette technique est intéressante, quand on
désire différer la réalisation de la restauration finale pendant une courte période. A la suite de
cette période transitoire, le matériau de restauration 3M Vitremer peut être taillé en moignon,
pour une couronne ou un bridge définitif, ou en base pour une obturation par technique
laminée (sandwich ouvert) avec recouvrement par un composite.
Mode d’emploi
1. Apprêtage : Appliquer l’apprêt 3M Vitremer pendant 30 secondes sur les surfaces
amélodentinaires. Ne pas rincer. Sécher l’apprêt pendant environ 15 secondes.
Photopolymériser 20 secondes.
2. Préparation/Mélange : Déposer un nombre égal de cuillères de poudre et de gouttes de
liquide 3M Vitremer sur un bloc à spatuler.
Incorporer la poudre dans le liquide et mélanger au maximum 45 secondes.
Introduire la pâte obtenue dans l’embout orange et y insérer le piston.
Placer l’ensemble dans le pistolet distributeur 3M.
3. Mise en place : Seringuer le matériau à l’intérieur de la cavité.
La mise en place se fait en masse, des couches successives ne sont pas nécessaires.
Photopolymériser les surfaces accessibles à la lampe à photopolymériser pendant 40 secondes.
4. Restauration finale : Après la période transitoire, tailler le matériau comme pour un
moignon, ou comme une base, pour pouvoir réaliser la restauration finale.

Stockage et utilisation :
1. La conservation à température ambiante est de 36 mois. Voir l’extérieur de l’emballage
pour la date d’expiration.
2. Le système verre ionomère est conçu pour être utilisé à une température ambiante
d’environ 21-24° C (70-75° F.)
3. L’apprêt, le liquide et le vernis de finition du verre ionomère hybride Vitremer sont
sensibles à la lumière. Les protéger de la lumière ambiante en les prélevant juste avant
usage et en replaçant les capuchons des flacons immédiatement après le prélèvement.

9. Anmischen: Mischen Sie unter Verwendung eines Mischspatels das Pulver in die
Lösung. Die gesamte Pulvermenge sollte innerhalb von 45 Sekunden in die Lösung
gemischt werden.
Die Applikationszeit für das Standard-Mischverhältnis Pulver/Lösung beträgt 3
Minuten ab Beginn des Anmischvorgangs bei 23 °C. Bei höheren Temperaturen ist
die Applikationszeit kürzer, bei niedrigen Temperaturen länger. Füllen Sie die
Applikationskapsel von hinten, indem Sie die Kapsel über angemischtes Glas-
Ionomer-Material drücken. Schieben Sie den grauen Kolben in die Kapsel und setzen
Sie die Kapsel in die Applikationspistole ein.
10. Applikation: Es wird empfohlen, das Material in ein trockenes Feld zu applizieren.
Spritzen Sie das angemischte Glas-Ionomer-Material in die Kavität, wobei die Spitze
des Applikators im Material stecken sollte, um Lufteinschlüsse zu minimieren.
Konturieren Sie die Restauration mit einer Matrize oder mit entsprechenden
Applikationsinstrumenten. Für Stumpfaufbauten spritzen Sie das Glas-Ionomer-
Material in Bereiche mit Unterschnitten und um Stifte und füllen Sie dann die
Präparation. Stopfen Sie das Glas-Ionomer-Material mit einem feuchten Wattebausch
oder einem feuchten Instrument.
11. Aushärtung: Nehmen Sie für das Glas-Ionomer-Material eine Lichthärtung vor,
wobei die gesamte Oberfläche dem Licht eines 3M-Härtegerätes oder eines anderen
dentalen Lichthärtegerätes vergleichbarer Intensität ausgesetzt sein sollte. Für
Stumpfaufbauten härten Sie das Glas-Ionomer-Material von okklusal für 40 Sekunden
mit Licht, wenn eine Metall-Matrize plaziert wurde.
Ohne Lichthärtung beträgt die Abbindezeit 4 Minuten bei Körpertemperatur von
Beginn des Anmischens an gerechnet.
12. Finieren: Die Glas-Ionomer-Füllung kann mit konventionellen rotierenden
Instrumenten mit Spray konturiert werden. Für das Polieren werden die Sof-Lex-
Polierscheiben mit Spray und die Sof-Lex-Finierstreifen empfohlen.
Anmerkungen:
• Der präparierte Glas-Ionomer-Stumpfaufbau ist mit konventionellen

Abdruckmaterialien kompatibel.
• Der präparierte Glas-Ionomer-Stumpfaufbau sollte mit Speichel feucht gehalten

werden, um die Anhaftung von chemisch härtenden Provisorien zu verhindern.
• Der präparierte Glas-Ionomer-Stumpfaufbau wird sich nicht mit provisorischen

Befestigungszementen verbinden.
13. Applikation des Finierlackes: Um die Ästhetik zu verbessern, applizieren Sie den
Vitremer Finierlack auf die polierte Füllung.
Spülen und trocknen Sie die Füllung vorsichtig. Geben Sie einen Tropfen des
Finierlackes in eine saubere Mischschale oder auf einen sauberen Mischblock.
Applizieren Sie mit einem Pinsel eine Schicht Finierlack auf die Glas-Ionomer-Füllung
und härten Sie diese für 20 Sekunden mit dem Licht einer 3M-Lampe.

Anmerkung:
• Der Finierlack ist ein lichtempfindliches Material. Schützen Sie ihn vor

Umgebungslicht, indem Sie das Material direkt vor der Anwendung entnehmen und
setzen Sie die Kappe des Fläschchens sofort nach der Entnahme wieder auf.

II. Als Sandwichrestauration
Indikation: Diese Technik ist indiziert,
a. wenn die Ränder teilweise im Dentin oder aprismatischen Schmelz liegen, wie z. B.
bei tiefen  Klasse II-Kavitäten. Bei Kavitäten mit vollständig prismatischen
Schmelzrändern wird eine  geklebte Kompositrestauration vorgezogen.
b. wenn die Kavitätenform eine minimale Komposit-Stärke von 2 mm auf
Okklusalflächen  erlaubt.
1. Farbauswahl: Wählen Sie die gewünschte Farbe des Z100 Komposits.
2. Isolierung: Kofferdam ist die bevorzugte Isolationsmethode.
3. Kavitätenpräparation: Präparieren Sie die Kavität minimal invasiv mit abgerundeten
Kavitätenecken.
4. Matrizen-Plazierung: Plazieren Sie die Matrize und setzen Sie entsprechend Keile für die
Restauration ein.
5. Glas-Ionomer-Applikation
a. Primen: Applizieren Sie den Vitremer Primer für 30 Sekunden auf die Dentin- und
Schmelzflächen, die vom Vitremer bedeckt werden sollen. Nicht spülen. Primer für
ca. 5 Sekunden trockenblasen. Für 20 Sekunden lichthärten.
b. Entnahme/Anmischen: Entnehmen Sie die gleiche Anzahl an Meßlöffeln des
Vitremer Pulvers und Tropfen der Vitremer-Lösung. Vermischen Sie das Pulver
innerhalb von 45 Sekunden mit der Flüssigkeit. Füllen Sie das Material in die
Applikationskanüle.
c. Plazieren: Bringen Sie Vitremer Füllungsmaterial in die präparierte Kavität ein.
Füllen Sie dieses Material bei Klasse II-Restaurationen nicht weiter als apikal des
Approximalkontaktes ein. Für 40 Sekunden lichthärten.
d. Reinigung: Lösen Sie die Matrize. Nehmen Sie ein rotierendes Instrument und
entfernen Sie die Überschüsse an Vitremer Primer und Vitremer Füllungsmaterial von
den Schmelzrändern und Kavitätenwänden, die daraufhin mit dem Adhäsiv-/
Komposit-System behandelt werden. Hinweis: Wird dieser Schritt ausgelassen, kann
dies zu verminderter Haftfestigkeit des Adhäsiv-/Komposit-Systems führen.
6. Applikation des Adhäsiv-Systems
a. Ätzen: Applizieren Sie Scotchbond Ätzgel (35 % Phosphorsäure-Ätzgel) auf
Schmelz und exponiertes Dentin. Eine Applikation des Ätzgels auf das Vitremer
Füllungsmaterial ist nicht wesentlich, aber es wird sich auch nicht negativ auf die
Haftung an seiner Oberfläche auswirken. 15 Sekunden warten. Für 15 Sekunden
spülen. Für 2 Sekunden trockenblasen.
b. Primen: Applizieren Sie Scotchbond Multi-Purpose Primer auf geätzten Schmelz,
Dentin und Vitreme-Füllungsmaterial. Für 5 Sekunden leicht trockenblasen.
c. Adhäsiv-Applikation. Applizieren Sie Scotchbond Multi-Purpose Adhäsiv auf
geprimten Schmelz, Dentin und Vitremer Füllungsmaterial. Alle Oberflächen für 10
Sekunden lichthärten.
7. Plazieren des Komposits
a. Zur Erzielung der besten Ergebnisse verbinden Sie keine bukkalen und lingualen
Höcker mit einer einzigen Komposit-Schicht. Applizieren Sie das Z100 Komposit in
mehreren Schichten. Härten Sie jede Schicht jeweils für 40 Sekunden mit Licht aus.
b. Finieren und polieren Sie zum Abschluß der Restauration.
III. Als Interimsrestauration
Indikation: Seitenzähne, die noch ca. die Hälfte ihrer Zahnkronenstruktur und
Höckerzahl besitzen, können für einen Zeitraum von bis zu 3 Monaten unter
Verwendung von Vitremer Stumpfaufbau-/Füllungsmaterial mit okklusaler Funktion
und Approximalkontakt restauriert werden. Dieses Vorgehen kann von Vorteil sein,
wenn eine kurze Verzögerung vor der endgültigen Restauration gewünscht wird. Im
Anschluß an den Interimszeitraum kann das Restaurationsmaterial als Stumpfaufbau
oder Unterfüllung für die abschließende Kronenversorgung oder ggfs. für eine
Sandwichrestauration präpariert werden.
1. Primen: Applizieren Sie den Vitremer Primer für 30 Sek. auf Dentin- und
Schmelzflächen. Nicht spülen. Blasen Sie den Primer für ca. 15 Sek. trocken. 20 Sek.
mit Licht härten.
2. Dosieren/Anmischen: Entnehmen Sie die gleiche Anzahl von Meßlöffeln des
Vitremer Pulvers und Tropfen der Vitremer Lösung. Mischen Sie das Pulver innerhalb
von 45 Sekunden in die Lösung. Füllen Sie das Material in die Applikationskapsel.
3. Applikation: Bringen Sie das Restaurationsmaterial in die vorbereitete Kavität ein.
Schichtweises Applizieren ist nicht notwendig. Härten Sie die Oberfläche für 40 Sek.
mit Licht.
4. Abschluß der Restauration: Präparieren Sie das Restaurationsmaterial als
Stumpfaufbau oder Unterfüllung für die abschließende Restauration im Anschluß an
den Interimszeitraum.
Lagerung und Haltbarkeit
1. Die Haltbarkeit des Materials beträgt bei Raumtemperatur 36 Monate. Das
Verfalldatum finden Sie auf der Außenverpackung.
2. Das Glas-Ionomer-System wurde für die Verwendung bei Raumtemperatur (21 - 24
°C) entwickelt.
3. Der Glas-Ionomer-Primer, die Lösung und der Finierlack sind lichtempfindliche
Materialien.
Schützen Sie sie vor Umgebungslicht durch Entnahme direkt vor der Anwendung und
durch Wiederaufsetzen der Kappe des Fläschchens sofort nach der Entnahme.
4. Die Vitremer Glas-Ionomer-Pulver sind feuchtigkeitsempfindlich. Lagern Sie den
Behälter mit sicher befestigtem Verschluß und fern von Feuchtigkeit.
GARANTIE
Unsere Haftung beschränkt sich auf die Qualität unserer Produkte. Bei fehlerhafter
Qualität eines Produktes wird nur dessen Wert ersetzt. Für alle weitere Schäden
namentlich solche, die wegen Nichtbefolgung von Gebrauchsanweisungen oder
sonstiger unsachgemäßer Behandlung und/oder unzweckmäßiger Verwendung eines
Produktes entstehen, wird jede Haftung  abgelehnt. Jeder Benutzer oder Verbraucher
unserer Produkte sollte vor Verwendung derselben deren Eignung für den von ihm
vorgesehenen Zweck überprüfen. Er übernimmt ausdrücklich alle mit der Verwendung
des Produktes verbundenen Risiken und trägt die alleinige Verantwortung für alle
daraus entstehenden Schäden.

4. Les poudres du verre ionomère hybride Vitremer sont sensibles à une forte humidité.
Conserver les pots en les fermant hermétiquement à l’écart d’une humidité élevée.

Garantie
3M s’engage à remplacer les produits dont le défaut est établi. 3M n’est pas responsable
des pertes ou dommages, directs ou indirects, liés à l’utilisation ou la mauvaise utilisation
des produits ci-dessus décrits. Avant utilisation, l’usager devra s’assurer que le produit
convient bien à l’usage qu’il veut en faire et assumera tous les risques éventuels et
responsabilités relatifs au dit usage.

DEUTSCH

Allgemeine Informationen
Das Vitremer™ Glas-Ionomer-System beinhaltet verschiedenfarbige Glas-Ionomer-Pulver,
die Glas-Ionomer-Lösung, den Primer und Finierlack.
Vitremer ist eine Zwei-Komponenten (Pulver/Lösung)-Kombination. Das Pulver ist ein
röntgenopakes Fluor-Aluminiumsilikat-Glas. Die Flüssigkeit ist eine lichtempfindliche
wässrige Lösung einer modifizierten Polyalken-Säure. Vitremer 3-fach härtendes Glas-
Ionomer-Material bietet die Hauptvorteile der Glas-Ionomer-Zemente: Haftung an der
Zahnsubstanz, Fluoridabgabe und Biokompatibilität.
Vitremer 3-fach härtendes Glas-Ionomer härtet mit und ohne Licht aus. Es hat zwei
Selbsthärtungsmechanismen, um eine relativ schnelle Aushärtung auch dort zu
gewährleisten, wo Licht nicht mehr durchdringt und erlaubt somit die Applikation des
Materials ohne Schichttechnik.
Vitremer 3-fach härtendes Glas-Ionomer sollte zusammen mit dem Vitremer Primer
verwendet werden. Der Primer besteht aus einer Komponente und ist lichthärtend. Es
handelt sich hierbei um einen Primer für die Kavität. Seine Funktion besteht in der
angemessenen Benetzung der zur Klebung vorgesehen Flächen mit dem Zweck, die
Adhäsion des Glas-Ionomers zu erleichtern. In der Anwendung wird der Primer dosiert,
appliziert, mit Luft verblasen und lichtgehärtet.
Angemessene Trocknung mit Luft und Lichthärtung des Primers vor der Applikation des
Glas-Ionomers maximiert die Haftung desselben an der Zahnsubstanz, insbesondere,
wenn der Glas-Ionomer-Zement in größeren Mengen appliziert wird.
Um die Ästhetik der fertigen Vitremer-Restauration zu verbessern, wird die Verwendung
des Vitremer-Finierlackes empfohlen. Der Finierlack ist ein einkomponentiges,
lichthärtendes, nicht gefülltes Dental-Harz.
Indikationen
Das Vitremer 3-fach härtende Glas-Ionomer-System ist indiziert für:
• Klasse II- und Klasse V-Restaurationen
• Restauration zervikaler Erosionen/Läsionen
• Restauration von Wurzelkanal-Läsionen
• Klasse I- und Klasse II-Füllungen in Milchzähnen
• Temporäre Restauration von frakturierten Zähnen
• Ausblocken unterschnittener Stellen bei indirekten Restaurationen
• Stumpfaufbaumaterial, wenn zumindest die Hälfte der Substanz der Zahnkrone

vorhanden ist, um strukturelle Unterstützung für die Krone zu geben
• Sandwich-Restaurationen
• Interimsrestaurationen
Vorsichtsmaßnahmen für Behandlungspersonal und Patienten
Vitremer 3-fach härtendes Glas-Ionomer-System: Primer, Lösung und Mischung Pulver/Lösung:
Primer und Lösung enthalten HEMA (2-Hydroxethylmethacrylat). HEMA kann schwere
Augenirritationen auslösen und ist als Kontaktallergen bekannt. Ein kleiner Prozentsatz
der Bevölkerung zeigt eine allergische Reaktion auf Acrylharze. Um das Risiko einer
allergischen Reaktion zu reduzieren, minimieren Sie den Kontakt zu diesen Materialien,
insbesondere sollte der Kontakt zu nicht ausgehärtetem Harz vermieden werden. Die
Verwendung von Schutzhandschuhen und eine berührungsfreie Technik wird empfohlen.
Falls die Haut mit dem Primer, der Lösung oder dem Pulver/Lösung-Gemisch in Berührung
kommt, waschen Sie die Haut sofort mit Wasser und Seife. Acrylate könnten die üblichen
Handschuhe durchdringen. Sollte der Handschuh mit Primer, Lösung oder dem Pulver/
Lösung-Gemisch in Berührung kommen, Handschuhe bitte ausziehen und entsorgen, die
Hand sofort mit Wasser und Seife waschen und neue Handschuhe anziehen.
Primer, Lösung und Pulver/Lösung-Gemisch können nach Berührung Augenirritationen
verursachen und führen zu leichter Irritation auf der Mundschleimhaut. Vermeiden Sie den
Kontakt zu Augen und Mundschleimhaut. Bei zufälligem Kontakt spülen Sie sofort mit viel
Wasser. Wenn die Irritation anhält, konsultieren Sie einen Arzt.
Finierlack:
Der Finierlack enthält Bis-GMA und TEGDMA. Ein kleiner Prozentsatz der Bevölkerung
zeigt eine allergische Reaktion auf Acrylharze. Um das Risiko einer allergischen Reaktion
zu reduzieren, verringern Sie den Kontakt zu diesen Materialien, insbesondere zu nicht
ausgehärteten Harzen. Bei zufälligem Kontakt mit den Augen oder einem längeren Kontakt
mit der Mundschleimhaut spülen Sie mit viel Wasser. Bei Hautkontakt waschen Sie die
Haut mit Wasser und Seife.
Gebrauchsanleitung
I. Als ästhetisches Füllungsmaterial und als Stumpfaufbaumaterial
1. Farbauswahl: Für ästhetische Restaurationen wählen Sie das richtige Farbpulver aus,
indem Sie die Vitremer-Farbskala verwenden. Für Stumpaufbau wird das blaugefärbte
Pulver den Kontrast zum Zahn gewährleisten und wird für diese Applikation empfohlen.
Wenn erwünscht, können die anderen Vitremer-Farbpulver auch für den Stumpfaufbau
verwendet werden.
2. Isolation: Kofferdam ist die bevorzugte Methode zur Isolierung. Gingivale Retraktion
und Watterollen können auch verwendet werden.
3. Kavitätenpräparation: Entfernen Sie die Karies. Präparieren Sie die Kavität mit
minimalem Substanzverlust und mit gerundeten inneren Winkeln. Finieren Sie den
Kavitätenrand zu einer abgerundeten Kante. Wenn keine Präparation notwendigt ist,
reinigen Sie die aufzubauenden Flächen mit gewöhnlichem Bimsstein und Wasser. Spülen
und trocknen Sie die Kavität.
4. Retention: Für Stumpfaufbauten können mehrere fehlende Höcker die Plazierung von
Stiften notwendig machen.
5. Pulpenschutz: Wenn die Pulpa nicht berührt oder annähernd nicht berührt wird, ist
keine Unterfüllung notwendig. Das Vitremer 3-fach härtende Glas-Ionomer-System wird
für die direkte Pulpenüberkappung nicht empfohlen.
6. Matrizen: Plazieren Sie eine Matrize der Restauration entsprechend, wenn Sie es möchten.
7. Primer: Geben Sie einige wenige Tropfen des Primers in ein Schälchen. Applizieren Sie
den Primer mit einem Pinsel 30 Sekunden auf Schmelz und Dentin. Nehmen Sie
gegebenenfalls noch mehr Primer, damit die Oberfächen für die angegebene Zeit feucht
gehalten werden können. Für Stumpfaufbauten mit Stiften applizieren Sie den Primer auch
auf die Stifte.
Trocknen Sie den Primer mit Luft für ca. 15 Sekunden. Spülen Sie nicht. Nach dem Trocknen
erscheinen die behandelten Oberflächen glänzend. Die trockenen, behandelten Oberflächen
werden 20 Sekunden lichtgehärtet; verwenden Sie eine 3M-Lampe oder ein anderes
Lichthärtegerät vergleichbarer Intensität. Die lichtgehärteten Flächen erscheinen glänzend.
Anmerkungen
• Man erhält die maximale Adhäsion des Glas-Ionomers zur Zahnsubstanz bei

angemessener Trocknung und getrennter Lichthärtung des Primers.
• Der Primer ist lichtempfindlich und enthält Alkohol. Minimieren Sie die Einwirkung der

Raumbeleuchtung/des Tageslichtes und vermeiden Sie die Verflüchtigung des
Lösungsmittels, indem Sie das Material unmittelbar vor Verwendung dem Fläschchen
entnehmen und die Kappe sofort wieder aufsetzen.

8. Entnehmen des Pulvers und der Lösung: Der Behälter des Vitremer-Pulvers besitzt
eine Schutzversiegelung. Entfernen Sie die Versiegelung komplett vor dem Einsatz des
Materials. Drehen Sie die Kappe ab, entfernen Sie die Versiegelungsfolie und entsorgen
Sie diese. Setzen Sie die Kappe wieder auf.
Das übliche Pulver/Lösung-Mischverhältnis von 2,5 : 1 bezogen auf das Gewicht kann mit
gleicher Anzahl von Pulver-Meßlöffeln und Tropfen der Lösung erreicht werden. Wenn eine
festere Konsistenz erreicht werden soll, kann mehr Pulver beigemischt werden.
Zwei Löffel Pulver und zwei Tropfen Lösung liefern eine angemessene Materialmenge für
die meisten ästhetischen Restaurationen. Vier Löffel Pulver und vier Tropfen Lösung
ergeben eine ausreichende Materialmenge für Stumpfaufbauten.
Eine jeweils getrennte Anmischung des Materials für einzelne Restaurationen wird
empfohlen. Schütteln Sie den Behälter vor der Entnahme, um das Pulver aufzulockern.
Führen Sie den Löffel in den Behälter ein, entnehmen Sie einen gehäuften Löffel Pulver,
streichen Sie ihn an der Plastikkante flach ab, um überschüssiges Pulver zu entfernen.
Geben Sie die gewünschte Anzahl Löffel auf den Mischblock.
Um am besten die richtige Tropfengröße der Lösung zu erreichen, halten Sie das Vitremer
Fläschchen (mit der Lösung) senkrecht mit der Öffnung nach unten, wobei das Fläschchen
den Mischblock nicht berührt. Drücken Sie das Fläschchen zusammen, um die gewünschte
Anzahl Tropfen auf den Block zu geben.
Anmerkungen:
• Das Glas-Ionomer-Pulver ist feuchtigkeitsempfindlich. Lagern Sie den Behälter mit

sicher befestigtem Verschluß und fern von Feuchtigkeit.
• Die Glas-Ionomer-Lösung ist lichtempfindlich. Schützen Sie sie vor Umgebungslicht

durch Entnahme des Materials direkt vor der Verwendung und durch sofortiges
Aufsetzen der Schutzkappe nach der Entnahme.



Nel caso di ricostruzioni di monconi, cominciare a posizionare il materiale nei sottosquadri,
poi intorno alle viti endocanalari e/o ai perni monconi, quindi completare la ricostruzione.
Condensare il vetro ionomero con un tampone di ovatta umido piuttosto che con un
otturatore metallico. Ciò previene l’incorporazione di spazi vuoti nel materiale.
11. Polimerizzazione. Fotopolimerizzare il vetro ionomero utilizzando una lampada
fotopolimerizzatrice 3M (o una di equivalente intensità).
Per le ricostruzioni di monconi dove è stata posta una matrice, fotopolimerizzare dal lato
occlusale per 40 secondi.
Colore Spessore Tempo di polimerizzazione
A3 - B2 - C2 - PEDODONTICO - BLU 2.5 mm 40 sec.
A3.5 - A4 - B3 - C4 2.0 mm 40 sec.

Per spessori maggiori di quelli indicati si può effettuare comunque la fotopolimerizzazione che
verrà completata dal contemporaneo innescarsi del processo di autopolimerizzazione. Ad una
temperatura pari a quella del cavo orale, l’autopolimerizzazione avviene in 4 minuti
dall’inizio del miscelamento.

Nelle ricostruzioni di monconi le zone assiali possono essere fotopolimerizzate o possono
autopolimerizzarsi una volta rimossa la matrice.

12. Rifinitura. Subito dopo la polimerizzazione, il vetro ionomero può essere rifinito
utilizzando un convenzionale strumento rotante da usare sotto un getto di acqua. Per
questa operazione si consigliano i dischi Sof-Lex umidi e le strisce Sof-Lex.
Subito dopo la polimerizzazione il moncone ricostruito con il vetro ionomero può essere
preparato, utilizzando un convenzionale strumento rotante con un getto di acqua.
Note:

• Il vetro ionomero per la ricostruzione di monconi è compatibile con i convenzionali
materiali da impronta.

• Il vetro ionomero per la ricostruzione di monconi può essere bagnato dalla saliva o lubrificato
per prevenire il legame ai provvisori realizzati con resine a polimerizzazione chimica.

• Il vetro ionomero per la ricostruzione di monconi non si lega ai cementi compositi provvisori.
13. Applicazione del lucidante. Per ottimizzare l’estetica, applicare al restauro finito il
lucidante. Risciacquare ed asciugare il restauro. Versare una goccia di lucidante su un
blocchetto da impasto pulito. Usando un pennellino, applicare uno strato di lucidante sul
restauro e fotopolimerizzare per 20 secondi con una lampada fotopolimerizzatrice 3M.
Nelle ricostruzioni di monconi l’applicazione del lucidante non è necessaria.
Nota:
• Il lucidante è fotosensibile. Evitare una prolungata esposizione alla luce. Richiudere il

flacone subito dopo l’uso.

II. Tecnica laminare / Tecnica sandwich
Indicazioni: Questa tecnica è suggerita:
a. quando i margini sono localizzati parzialmente nella dentina o nello smalto aprismatico
come, ad esempio, nelle cavità profonde di II classe. Nelle cavità che hanno i margini
completamente nello smalto prismatico si consiglia di effettuiare un restauro tradizionale.

b. quando il disegno della cavità permette uno spessore minimo di composito di 2 mm
sulla superfice occlusale.

Istruzioni per l’uso
1. Scelta del colore: Scegliere il colore appropriato del materiale da restauro Z100.
2. Isolamento: Si consiglia di utilizzare la diga di gomma.
3. Preparazione della cavità: Preparare la cavità in modo conservativo, riducendo al
minimo l’asportazione di tessuto sano. Arrotondare gli angoli interni.
4. Posizionamento della matrice: Applicare la matrice e i cunei appropriati per il restauro.

5. Applicazione del cemento vetro ionomerico:
a. Primer: applicare il Primer del Vitremer sia sullo smalto che sulla dentina. Lasciare agire per
30 secondi. Non risciacquare. Asciugare per 15 secondi. Fotopolimerizzare per 20 secondi.
b. Miscelazione polvere/liquido: estrudere un numero uguale di cucchiaini di polvere e di
gocce di liquido del Vitremer. Incorporare la polvere nel liquido in 45 secondi. Mettere il
materiale miscelato nell’apposito puntale, chiuderlo con il pistoncino ed inserire nel dispenser.

c. Posizionamento: iniettare il materiale da restauro Vitremer all’interno della cavità
preparata. Nei restauri di II classe non superare il punto di contatto. Fotopolimerizzare per
40 secondi.
d. Rifinitura: rimuovere la matrice. Con uno strumento rotante, rimuovere l’eccesso del
primer e del materiale da restauro Vitremer dai margini in smalto e dalle pareti della cavità
che dovranno successivamente essere trattate con il sistema adesivo e con il composito.

Nota: l’omissione di questo passaggio potrebbe compromettere l’adesione con il composito.
6. Applicazione del sistema adesivo:

a. Mordenzatura: applicare il mordenzante Scotchbond (acido ortofosforico in gel al 35%)
sia sullo smalto che sulla dentina esposta. Non è necessario mordenzare il materiale da
restauro Vitremer, comunque l’eventuale mordenzatura del Vitremer non comprometterà la
successiva adesione sullla sua superficie. Lasciare agire per 15 secondi. Risciacquare per
15 secondi. Asciugare per 2 secondi.
b. Primer: applicare il Primer dello Scotchbond sullo smalto, sulla dentina e sul Vitremer.
Asciugare per 5 secondi.
c. Applicazione dell’adesivo: applicare l’Adesivo dello Scotchbond sullo smalto, sulla dentina
e sul Vitremer trattati precedentemente con il primer. Fotopolimerizzare per 10 secondi.
7. Posizionamento del composito:

a. Per ottimizzare il risultato, si consiglia di non unire le cuspidi buccale e linguale con un
singolo incremento di materiale da restauro. Posizionare il materiale da restauro Z100 con
la tecnica incrementale. Fotopolimerizzare ogni strato per 40 secondi.
b. Rifinire e lucidare per completare il restauro.

III. Restauro provvisorio
Indicazioni: I denti posteriori che mantengono circa metà della loro struttura coronale ed
un certo numero di cuspidi possono essere restaurati provvisoriamente con Vitremer,
materiale da restauro e per la ricostruzione di monconi. In questo modo è possibile
ripristinare la funzione occlusale ed il contatto prossimale per un periodo di circa tre mesi.

Questa procedura risulta ottimale quando si desidera una breve attesa prima del restauro definitivo.
Dopo questo periodo transitorio, il materiale da restauro può essere preparato come core
buildup, come base per una corona permanente oppure può essere utilizzato, nei casi
appropriati, con la tecnica laminare o con la tecnica sandwich.

Istruzioni per l’uso
1. Primer: applicare il primer del Vitremer sia sullo smalto che sulla dentina. Lasciare agire per
30 secondi. Non risciacquare. Asciugare per 15 secondi. Fotopolimerizzare per 20 secondi.
2. Miscelazione polvere/liquido: estrudere un numero uguale di misurini di polvere e di
gocce di liquido. Incorporare la polvere nel liquido in 45 secondi. Mettere il materiale
miscelato nell’apposito puntale, chiuderlo con il pistoncino ed inserirlo nel dispenser.

3. Posizionamento: iniettare il materiale da restauro all’interno della cavità preparata. Non
è richiesta l’applicazione mediante tecnica incrementale. Fotopolimerizzare le superfici
esposte per 40 secondi.
4. Restauro: preparare il restauro come un moncone o come una base per il sucessivo
restauro definitivo.
Conservazione ed uso
1. La durata del prodotto a temperatura ambiente è di 36 mesi. Controllare la data di
scadenza impressa sulla confezione.
2. Il vetro ionomero è stato progettato per essere utilizzato ad una temperatura
ambiente di 21-24°C.
3. Il Primer, il Liquido ed il Lucidante sono fotosensibili. Evitare un contatto prolungato con
la luce. Richiudere i falconi subito dopo l’uso.
4. La Polvere è sensible all’umidità. Richiudere accuratamente il flacone e tenerlo lontano
da fonti di umidità.
Garanzia
Il solo obbligo della 3M sara’ quello di sostituire la quantita’ di prodotto riconosciuto
difettoso, per vizi di fabbricazione o di origine. La 3M non sara’ responsabile di alcun
danno, diretto o indiretto o consequenziale derivante dall’ uso o dalla inidoneita’ all’ uso del
prodotto. Prima dell’ uso, l’ utente stabilire’ l’ idoneita’ del prodotto per l’ uso proposto,
assumendosi, anche in relazione a cio’, ogni forma di rischio e di responsabilita’.

ITALIANO

Informazioni Generali
Vitremer™ è un sistema per ricostruzione di monconi e per restauri ed è costituito da
polveri vetro ionomeriche conteneti pigmenti, da un vetro liquido ionomerico, da un
primer e da un lucidante.

Vitremer per ricostruzione di monconi/restauri è costituito da polvere e liquido. La
polvere, radiopaca, è vetro di fluoro-alluminio-silicato. Il liquido è fotosensible ed è
una soluzione acquosa dell’acido polialchenoico modificato. Grazie alla sua
formulazione Vitremer per ricostruzione di monconi/restauri offre tutti i benefici dei
cementi vetro ionomeri, quali l’ottima adesione alla struttura dentale, il rilascio di
fluoro e la biocompatibilità.

Vitremer per ricostruzione di monconi/restauri indurisce mediante esposizione alla
luce. Possiede inoltre un doppio meccanismo di autopolimerizzazione per permettere
un rapido indurimento anche dove la luce non arriva e ciò permette di potere
effettuare un posizionamento in massa.

Si consiglia l’utilizzo del Vitremer per ricostruzione di monconi/restauri abbinato ad
un primer. Il primer è fotopolimerizzabile e ha la funzione di inumidire adequatamente
la superficie in modo da facilitare l’adesione del vetro ionomero. Il primer dopo
essere stato applicato, viene asciugato e quindi fotopolimerizzato prima del
posizionamento del vetro ionomero. Queste operazioni, eseguite in modo accurato,
assicurano una perfetta adesione del vetro ionomero alla struttura del dente in modo
particolare quando si effettua un posizionamento in massa.
Per ottimizzare il risultato estetico, nel caso dei restauri, si consiglia l’applicazione del
lucidante che è una resina non riempita fotopolimerizzabile.
Indicazioni
Il vetro ionomero tri-cure è indicato per:

• ricostruzioni di monconi dove è rimasta almeno metà della struttura coronale del dente
• restauri di III e V classe

• erosioni cervicali/lesioni abrasive
• lesioni cariose radicolari

• restauri di I e II classe nei denti decidui
• riparazioni temporanee di denti fratturati

• imperfezioni a livello delle otturazioni e dei sottosquadri nella preparazione delle corone.
• Tecnica laminare / Tecnica sandwich

• Restauro provvisorio
Precauzioni per il personale dello studio e per i pazienti
Sia il primer che il liquido contengono HEMA (2-idrossietilmetacrilato) che è noto
come agente allergenico da contatto e può irritare gli occhi. Alcuni pazienti
possono essere allergici alle resine acriliche. Per ridurre i rischi di una risposta
allergica, minimizzare l’esposizione a questi materiali. In particolare evitare
l’esposizione alla resina non polimerizzata. Si consiglia l’uso dei guanti protettivi e
di non toccare il prodotto con le mani. Nel caso in cui il primer, il liquido o la
miscela polvere/liquido entri in contatto con la pelle, lavar e immediatamente con
acqua e sapone. Gli acrilati possono penetrare nei guanti più comunemente usati. Nel
caso in cui il primer, il liquido o la miscela polvere/liquido entri in contatto con la
pelle attraverso i guanti, togliersi e gettare via i guanti e lavarsi immediatamente le
mani con acqua e sapone.

Il primer, il liquido o la miscela polvere/liquido possono essere irritanti per gli occhi
e, leggermente, anche per i tessuti orali molli, quindi evitarne il contatto. In caso di
contatto accidentale, risciacquare immediata-mente con abbondante acqua. In caso di
irritazione persistente, adottare le terapie mediche adeguate.

Il lucidante contiene BIS-GMA e TEGDMA. Alcuni pazienti possono essere allergici
alle resine acriliche. Per ridurre la risposta allergica, minimizzare l’esposizione a
questi materiali. In particolare evitare l’esposizione alla resina non polimerizzata. In
caso di contatto accidentale con gli occhi o di un prolungato contatto con i tessuti
orali molli, risciacquare immediatamente con abbondante acqua. In caso di contatto
con la pelle, lavarsi con acqua e sapone.

Istruzioni per l'uso
I. Come materiale per la ricostruzione di monconi e da restauro
1. Selezione del colore. Per restauri estetici, selezionare il colore in polvere
desiderato utilizzando l’apposita scala colori. In caso di ricostruzione di monconi, si
consiglia l’utilizzo del colore specifico blu che ha la funzione di evidenziare il
moncone rispetto alla struttura del dente. Comunque, se lo si desidera, possono
essere utilizzati anche gli altri colori.

2. Isolamento. Utilizzare la diga di gomma. A tale scopo possono essere usati sia il
bloccaggio gengivale che i tamponi di cotone.

3. Preparazione della cavita. Rimuovere la carie. Preparare la cavità in maniera
conservativa e arrotondare gli angoli interni. Rifinire i margini della superficie della
cavità ad angolo (butt joint) Se non è richiesta nessuna ulteriore preparazione, pulire
la superficie con acqua e pomice. Risciacquare ed asciugare la cavità.

4. Ritenzione. Nel caso di denti pluri-cuspidati (ricostruzione di monconi) si
consiglia l’utilizzo di perni di sosteqno.

5. Protezione della polpa. Se non c’è esposizione della polpa non è necessaria
l’applicazione del sottofondo. Vitremer per ricostruzione di monconi/restauri non è
consigliato per ricoprire direttamente la polpa.
6. Applicazione della matrice. Se lo si desidera, applicare la matrice appropriata per
il restauro.
7. Primer. Versare alcune gocce di primer in una vaschetta. Utilizzando una
spatolina, applicare il primer per 30 secondi sia sullo smalto che sulla dentina.
Riapplicare eventualmente ancora il primer per mantenere la superficie umida per il
tempo richiesto. Nel caso di utilizzo di viti endocanalari (o per ricostruzione),
applicare il primer su di esse.

Asciugare per 15 secondi. Non risciacquare. Dopo l’applicazione del primer, la
superficie risulterà rilucente.

Fotopolimerizzare la superficie per 20 sedondi con una lampada fotopolimerizzatrice
3M (o una di equivalente intensità). In seguito alla fotopolimerizzazione la superficie
apparirà brillante.
Nota:
• Mediante un’appropriata asciugatura ed una giusta fotopolimerizzazione, si otterrà

la massima adesione del vetro ionomero alla struttura del dente.

• Il primer è fotosensibile e contiene alcool. Minimizzare l’esposizione alla luce
dell’ambiente ed evitare un’eventuale evaporazione richiudendo subito il flacone
dopo avere versato le gocce.

8. Polvere/Liquido. Il flacone della polvere è dotato di un sigillo protettivo: svitare il
tappo, rimuovere completamente il sigillo e rimettere il tappo.
La proporzione ottimale polvere/liquido è 2.5/1 e si ottiene semplicemente
miscelando un numero uguale di cucchiaini di polvere e di gocce di liquido. Per
ottenere una consistenza maggiore bisogna aggiungere più polvere. Per la maggior
parte dei restauri estetici sono comunque sufficienti due cucchiaini di polvere e due
gocce di liquido. Per la maggior parte delle ricostruzioni di monconi bastano quattro
cucchiaini di polvere e quattro gocce di liquido.
Si consiglia di rinnovare l’impasto ad ogni applicazione.

Agitare il flacone della polvere prima dell’uso. Dopo avere prelevato la polvere
rimuovere eventualmente quella in eccesso e versare la quantità desiderata sul blocco
da impasto.
Per ottenere la giusta dimensione delle gocce, togliere il tappo dal flacone e capovolgere
quest’ultimo verticalmente evitando di toccare il blocchetto da impasto. Comprimere il
flacone per fare cadere il numero desiderato di gocce sul blocco da impasto.

Nota:
• La polvere è sensible all’umidità, quindi conservare il flacone con il tappo

adeguatamente avvitato e lontano da fonti di umidità.
• Il liquido è fotosensibile, quindi è necessario evitare una prolungata esposizione

alla luce dell’ambiente. Subito dopo l’uso riporre in un luogo adatto il flacone.
9. Miscelazione. Con una spatola per cemento miscelare la polvere con il liquido.
Tutta la polvere deve essere incorporata all’interno del liquido in 45 secondi.
Il tempo di lavoro, a temperatura ambiente (23° C), per una miscela standard
polvere/liquido è di 3 minuti dall’inizio della miscelazione.  Il tempo di lavoro è
inversamente proparzionale alla temperatura (aumento temperatura = diminuzione
tempo lavoro/diminuzione temperatura = aumento tempo lavoro).
Mettere il materiale miscelato nell’apposito puntale, chiuderlo con il tappino e
inserirlo nel dispenser 3M.
10. Posizionamento. Si consiglia di effettuare il posizionamento del prodotto in un
ambiente secco.
Iniettare la miscela polvere/liquido all’interno della cavità mantenendo il puntale
all’interno in modo da minimizzare l’incorporazione di aria. Sistemare il restauro o
con una matrice in plastica, o con un appropriato strumento per il posizionamento.

Con Vitremer restaurador/reconstructor de muñones se recomienda el uso del
condicionador Vitremer, condicionador de cavidades de un sólo componente y fraguado
por luz visible. Su función es la de preparar adecuadamente las superficies de unión para
facilitar la adhesión del ionómero de vidrio. El condicionador se dispensa, se aplica y se
le pasa una corriente de aire y se fotopolimeriza. Un adecuado secado y fotopolimerizado
del condicionador antes de colocar el ionómero de vidrio maximiza la adhesión del
ionómero de vidrio a la estructura dental, sobre todo cuando el ionómero de vidrio se
aplica en masa.
Para mejorar la estética final, de la restauración con Vitremer, se recomienda la
aplicación del brillo de acabado Vitremer. El brillo de acabado es una resina dental sin
relleno de un sólo componente fotopolimerizable.

Indicaciones
El sistema Vitremer restaurador/reconstructor de muñones está indicado para:
• Restauraciones de Clases III y V
• Restauraciones de erosiones/abrasiones cervicales.
• Restauraciones de caries de cuello.
• Restauraciones de Clases I y II en dentición decidual.
• Reparación temporal de dientes fracturados.
• Defectos de llenado y áreas de socavado en preparaciones de coronas.
• Como reconstructor de muñones donde al menos persista la mitad de la estructura

coronaria para proporcionar una estructura de soporte a la corona.
• Restauraciones laminadas o sandwich.
• Restauraciones provisionales.
Precauciones para el personal de la clínica y pacientes
Condicionador, Líquido y mezcla de polvo/líquido de Vitremer restaurador / reconstructor
de muñones.

El condicionador y el líquido, contienen HEMA (2-hidroxietilmetacrilato). El HEMA es
un severo irritante ocular y alergeno de contacto.  Se sabe que un pequeño porcentaje
de la población presenta respuesta alérgica a las resinas acrílicas. Para reducir el riesgo
de respuesta alérgica, minimizar la exposición a estos materiales. En particular, debe
evitarse la exposición a resinas sin polimerizar. Se recomienda el uso de guantes
protectores y una técnica mediante la cual no se toque el material.

Si el condicionador, el líquido o la mezcla polvo/líquido, tocan la piel, lavar ésta
inmediatamente con agua y jabón. Los acrilatos pueden penetrar los guantes de uso
común. Si el guante toca el condicionador, el líquido o la mezcla polvo/líquido, retirar y
desechar el guante, lavar las manos inmediatamente con agua y jabón y volver a
colocarse otros guantes.
El condicionador, el líquido y la mezcla polvo/líquido pueden causar irritación ocular
cuando están en contacto con los ojos y pueden ser irritantes suaves de los tejidos orales
blandos si contactan con ellos. Si tiene lugar un contacto accidental, lavar inmediatamente
con gran cantidad de agua. Si persiste la irritación, consultar a un médico.
Brillo de acabado del ionómero de vidrio:
El brillo de acabado contiene BIS-GMA  y TEGDMA. Se sabe que un pequeño porcentaje
de la población presenta respuesta alérgica a las resinas acrílicas. Para reducir el riesgo
de respuesta alérgica, minimizar la exposición a estos materiales. En particular, se debe
evitar la exposición a resinas sin polimerizar. Si tiene lugar un contacto accidental con
los ojos o contacto prolongado con tejidos orales blandos, lavar con gran cantidad de
agua. Si tiene lugar contacto con la piel, lavar ésta con agua y jabón.
Instrucciones de uso
I. Como restaurador estético y reconstructor de muñones
1. Elección del color. Para restauraciones estéticas, seleccionar el tono de polvo
deseado usando la guía de colores Vitremer. Para reconstruir muñones, el polvo de tono
azul proporcionará un color de contraste con la estructura dental y es recomendado para
esta aplicación. Si se desea, también pueden ser empleados los otros tonos de polvo
Vitremer para reconstruir muñones.
2. Aislado. El método preferible de aislado es el dique de goma. También pueden
emplearse retracción gingival y rollos de algodón.
3. Preparación de la cavidad. Retirar caries. Preparar la cavidad con reducción mínima
de la estructura dental y con ángulos internos redondeados. Terminar el margen
cavosuperficial con unión a tope (sin bisel). Si no se requiere preparación, limpiar las
superficies que van a ser restauradas con piedra pómez/agua. Lavar y secar la cavidad.
4. Retención. Para la reconstrucción de muñones con múltiples cúspides perdidas, se
puede requerir la colocación de pins para la retención.
5. Protección pulpar. Si no hay exposición directa de la pulpa, no se requiere base
cavitaria. El sistema Vitremer restaurador/reconstructor de muñones no se recomienda
para cubrir la pulpa directamente.

6. Colocación de la matriz. Si se desea, colocar la matriz apropiada para la restauración.
7. Condicionado. Dispensar unas gotas del condicionador Vitremer en el pocillo. Usando
un pincel, aplicar condicionador durante 30 segundos a las superficies de esmalte y
dentina que van a ser unidas. Volver a aplicar cuanto condicionador sea necesario para
asegurar que las superficies se mantienen húmedas con el condicionador durante el
tiempo de aplicación recomendado. Para la reconstrucción de muñones con pins, aplicar
condicionador también a los pins.
Secar el condicionador usando la jeringa de aire durante 15 segundos. No lavar.
Después del secado, las superficies condicionadas, tendrán una apariencia brillante.
Fotopolimerizar las superficies condicionadas secas durante 20 segundos usando la
lámpara de polimerización de 3M u otra lámpara de polimerización dental de intensidad
comparable. Las superficies fotopolimerizadas aparecerán brillantes.

Notas:
• Mediante un secado y fotopolimerizado adecuado del condicionador, puede obtenerse

la máxima adhesión del ionómero de vidrio a la estructura dental.
• El condicionador es sensible a la luz y contiene alcohol. Minimizar la exposición a la

luz ambiental y evaporación, para ello, dispensar el producto justo antes de su uso y
colocar la tapa de la botellita inmediatamente después del dispensado.

8. Dispensar polvo y líquido. Los envases de polvo Vitremer llevan precintos
protectores. Retirar completamente el precinto antes de su uso. Desenroscar el tapón,
retirar y desechar el precinto. Volver a colocar el tapón.
El porcentaje de polvo/líquido standard es de 2,5/1 en peso y puede ser obtenido con el
mismo número de cucharaditas de polvo y gotas de líquido. Se puede incorporar polvo
adicional  para obtener una mezcla de consistencia más gruesa.

Dos cucharaditas de polvo y 2 gotas de líquido proporcionarán la cantidad de material
adecuada para restauraciones estéticas. Cuatro cucharaditas de polvo y 4 gotas de
líquido proporcionarán cantidad adecuada de material para reconstruir muñones.
Se recomienda el uso de mezclas separadas para cada restauración que se coloque.

Agitar el envase de polvo para mullir éste antes del dispensado. Insertar la cucharilla en
el envase, llenarla con el polvo y enrasarla con el rasador de plástico para retirar el
exceso de polvo y obtener la cantidad apropiada. Dispensar el número adecuado de
cucharaditas de polvo en el block de mezcla.

El mejor método de obtener el tamaño adecuado de gota es mantener el vial de líquido
Vitremer  verticalmente con la punta hacia abajo y sin que la punta toque el bloc de mezcla.
Apretar el vial y dispensar el número de gotas de líquido deseado en el bloc de mezcla.
Notas:
• Los polvos de los ionómero de vidrio son sensibles a elevada humedad. Almacenarlos

con las tapas bien ajustadas y lejos de humedad elevada.
• El líquido de los ionómeros de vidrio es sensible a la luz. Protegerlo de la luz ambiental

dispensándolo justo antes del uso y colocando la tapa del vial inmediatamente después
del dispensado.

9. Mezcla. Usando un espátula para cemento, mezclar el polvo dentro del líquido. Todo
el polvo debe ser incorporado en el líquido en 45 segundos.
El tiempo de trabajo del porcentaje standard polvo/líquido es de 3 minutos desde el
comienzo de la mezcla a temperatura ambiente de 23ºC (73ºF). Temperaturas más elevadas
acortarán el tiempo de trabajo. Temperaturas más bajas alargarán el tiempo de trabajo.

Rellenar por abajo la punta dispensadora presionándola sobre la mezcla de ionómero de
vidrio, insertar el émbolo por abajo de la punta dispensadora y colocar ésta en el
dispensador de 3M.
10. Aplicación. Se recomienda la aplicación del material en campo seco.

Dispensar de la jeringa la mezcla de ionómero de vidrio en la cavidad manteniendo la
punta inmersa en el material para minimizar el atrapamiento de aire. Contornear la
restauración usando una matriz de plástico o un instrumento de aplicación apropiado.
Para reconstrucción de muñones, dispensar el ionómero de vidrio en las áreas de socavado,
alrededor de los pins y postes y llenar la preparación. Condensar el ionómero de vidrio
con rollos de algodón húmedos sujetos con pinzas para algodón en lugar de usar un
instrumento de metal, para prevenir la incorporación de huecos en la superficie del material.
11. Polimerización. Fotopolimerizar el ionómero de vidrio exponiendo toda la superficie
a la unidad de polimerización de luz visible de 3M u otra unidad de polimerización dental
de intensidad comparable de acuerdo con los tiempos abajo indicados.

ESPAÑOL

Información general
El sistema Vitremer restaurador/reconstructor de muñones, consta de varios colores de polvo
de ionómero de vidrio, líquido de ionómero de vidrio, condicionador y brillo de acabado.
Vitremer restaurador/ reconstructor de muñones, está compuesto de dos partes: polvo/
líquido. El polvo es cristal de fluoroaluminosilicato radiopaco. El líquido es una solución
acuosa de ácido polialquenoico modificado, sensible a la luz. Vitremer restaurador/
reconstructor de muñones, proporciona los principales beneficios de los cementos de
ionómero de vidrio: adhesión a la estructura dental, liberación de flúor y biocompatibilidad.

Vitremer restaurador/reconstructor de muñones fraguará por exposición a la luz visible. Además
presenta dos mecanismos de autopolimerización que proporcionan un fraguado relativamente
rápido donde la luz no llega y además permite la colocación del material en masa.



Para la reconstrucción de muñones, donde ha sido colocada una banda matriz de metal,
fotopolimerizar el ionómero de vidrio desde oclusal durante 40 segundos.
Color Espesor Tiempo de exposición
A3,B2,C2,Azul,Odontopediátrico 2,5 mm 40 segundos
A3.5, A4,B3,C4 2,0 mm 40 segundos

Grosores de material mayores a los indicados, pueden ser colocados y fotopolimerizados
en incrementos o dejar que autopolimericen. El tiempo de autopolimerizado es de 4
minutos desde el comienzo de la mezcla a temperatura de la cavidad oral.
Para la reconstrucción de muñones, algunas áreas pueden ser fotopolimerizadas o dejar
que autopolimericen retirando la matriz a continuación.
12. Acabado.  Inmediatamente después del fraguado, la restauración de ionómero de vidrio
puede ser contorneada usando instrumentos rotatorios convencionales con agua en spray.
Para el pulido se recomienda el sistema de discos Sof-Lex en húmedo y las tiras Sof-Lex.

Inmediatamente después del fraguado, el muñón reconstruido de ionómero de vidrio puede
ser preparado usando instrumentos rotatorios convencionales con spray de agua.

Notas:
• El  muñón preparado con ionómero de vidrio es compatible con los materiales de

impresión convencionales.
• El  muñón preparado con ionómero de vidrio debe mantenerse húmedo con saliva o

lubricado para prevenir la unión a provisionales de fraguado químico.
• El  muñón preparado con ionómero de vidrio no adherirá con agentes de cementado

temporales.
13. Aplicación del brillo de acabado. Para una mayor estética, aplicar el brillo de acabado
Vitremer en la restauración pulida.

Lavar y secar suavemente la restauración. Dispensar una gota de brillo de acabado en un
pocillo limpio o en el bloc de mezcla limpio. Usando un pincel, aplicar una capa de brillo de
acabado sobre la restauración de ionómero de vidrio y fotopolimerizar durante 20 segundos
con la unidad de polimerización de 3M.

Para la reconstrucción de muñones, no es necesario el brillo de acabado.
Nota:
• El brillo de acabado es un material sensible a la luz. Protegerlo de la luz ambiental

dispensándolo justo antes de su aplicación y colocando el tapón del vial inmediatamente
después del dispensado.

II. Como restauración laminada/sandwich
Indicación: La técnica está indicada:
a. donde los márgenes están localizados parcialmente en dentina o en esmalte aprismático
como, por ejemplo, en cavidades de Clase II profundas. Para cavidades que tengan
márgenes de esmalte prismático, es preferible una restauración de composite adhesiva.

b. donde el diseño de la cavidad permite un mínimo grosor de restaurador de composite de
unos 2 mm. en superficies oclusales.

Instrucciones de Uso
1. Selección del color: Seleccione el color deseado del Restaurador Z100.
2. Aislamiento: el dique de goma es el método de aislamiento aconsejado.

3. Preparación de la cavidad: preparar la cavidad con una mínima reducción dental y con
ángulos internos redondeados.

4. Colocación de la matriz: colocar la matriz y cuñas apropiadas a la restauración.
5. Colocación del Ionómero de Vidrio
a. Condicionado Aplicar el condicionador del Vitremer durante 30 segundos a las
superficies de esmalte y dentina a ser cubiertas con la base de Restaurador Vitremer. No
lavar. Secar el condicionador durante 15 segundos. Fotopolimerizar durante 20 segundos.
b. Dispensado/mezclado: dispensar el mismo número de cucharaditas de polvo Vitremer y
gotas de líquido Vitremer. Mezclar el polvo dentro del líquido en 45 segundos. Rellenar por
detrás la punta dispensadora.

c. Colocación: dispensar de la jeringa el material restaurador Vitremer dentro de la cavidad
preparada. Para restauraciones de Clase II, extender la base de restaurador no más allá del
punto de contacto proximal. Fotopolimerizar durante 40 segundos.
d. Refinamiento: soltar la matriz. Usando un instrumento rotatorio, retirar el exceso de
condicionador Vitremer y base de restaurador de los márgenes del esmalte y paredes de la
cavidad que se unirán posteriormente con el sistema adhesivo/composite. Nota: la omisión
de este paso puede provocar una disminución de la fuerza de adhesión de los sistemas
adhesivo/composite.

6. Aplicación del Sistema adhesivo
a. Grabado: aplicar el grabador Scotchbond (gel de ácido fosfórico al 35%) a esmalte y
dentina expuestos. Aplicar el grabador a la base de restaurador Vitremer no es necesario
pero no afecta adversamente a la unión a su superficie. Esperar 15 segundos. Lavar durante
15 segundos. Secar durante 2 segundos.

7. Colocación del Restaurador de Composite:
a. Para un mejor resultado, no unir las cúspides bucal y lingual juntas con un único
incremento de restaurador. Colocar el Restaurador Z100 en varios incrementos.
Fotopolimerizar cada incremento durante 40 segundos.
b. Acabar y pulir para completar la restauración.

III. Como restauración provisional  usando Vitremer Restaurador / Reconstructor de
muñones
Indicación: Los dientes posteriores que tengan aproximadamente la mitad de la estructura
de su corona y mantengan un número de cúspides, pueden ser restaurados en su función
oclusal y en los contactos proximales durante un período que dura hasta 3 meses usando
3M Vitremer restaurador/reconstructor de muñones. El procedimiento puede tener ventajas
cuando se desea un ligero retraso antes de hacer la restauración definitiva. A continuación
del período provisional, el material restaurador puede ser preparado como reconstructor de
muñones o como base a cubrir por la corona definitiva, o en casos en los que se adecue,
para una restauración laminada o de sandwich.

Instrucciones de uso
1. Condicionada: aplicar el condicionador del Vitremer durante 30 segundos a las
superficies de esmalte y dentina. No lavar. Secar con aire durante unos 15 segundos.
Fotopolimerizar durante 20 segundos.
2. Dispensado/mezclado: dispense un número igual de cucharaditas de polvo Vitremer y
de gotas de Vitremer líquido. Mezcle el polvo en el líquido en 45 segundos. Rellenar la
punta dispensadora con el material.

3. Colocación: dispensar de la jeringa el restaurador dentro de la cavidad preparada. No es
necesaria la colocación en capas incrementales. Fotopolimerizar las superficies expuestas
durante 40 segundos.
4. Acabado de la restauración: prepare el restaurador como reconstructor de muñones o
base de la restauración definitiva a continuación del período provisional.
Almacenamiento y Uso
1. El tiempo de vida media a temperatura ambiente es de 36 meses. Mirar en el exterior de
la caja la fecha de caducidad.
2. El sistema de ionómero de vidrio ha sido diseñado para ser usado a temperatura
ambiente de aproximadamente 21- 24ºC (70-75ºF).
3. El condicionador, líquido y brillo de acabado del ionómero de vidrio, son materiales
sensibles a la luz. Protegerlos de la exposición a la luz ambiente dispensándolos justo antes
de su uso y colocando la tapa inmediatamente después del dispensado.

4. Los polvos de Vitremer ionómero de vidrio son sensibles a humedad elevada.
Almacenarlos con las tapas bien apretadas y lejos de humedad elevada.

Garantía
3M reconoce su responsabilidad de reponer sus productos probadamente defectuosos. 3M
no acepta responsablidades por pérdida o daño directo, u ocasionado por el uso, o el uso
indebido de los productos aquí descritos. Antes de su utilización, el usuario determinará si
el producto es adecuado para el fin que se le va a dar, asumiendo los riesgos y
responsabilidades que ello conlleve.

Onmiddellijk na uitharden kan de glasionomeer opbouw geprepareerd worden met
conventionele roterende instrumenten onder waterkoeling.
Opmerkingen:
• De geprepareerde glasionomeer opbouw is compatibel met conventionele afdrukmaterialen.
• De geprepareerde glasionomeer opbouw moet natgehouden worden met speeksel of een

smeermiddel om hechting aan chemisch hardende noodvoorzieningen te voorkomen.
• De geprepareerde glasionomeer opbouw hecht niet aan tijdelijke luting cementen.

13. Glanslaag aanbrengen. Om het esthetisch aspect zo mooi mogelijk te maken
wordt de gepolijste Vitremer restauratie van een glanslaag voorzien.

Spoel en droog de caviteit zachtjes. Doe een druppel Glanslaag in een schoon bakje of
op een schoon mengblad. Breng de glanslaag met een penseel op de glasionomeer aan
en hard 20 seconden uit met een 3M lamp of apparaat met vergelijkbare intensiteit.
Voor opbouwen is aanbrengen van de glanslaag niet nodig.

Opmerkingen:
• De glanslaag is gevoelig voor licht. Minimaliseer blootstelling aan invallend licht

door zo kort mogelijk voor de applicatie materiaal uit het flesje te halen en dit
onmiddellijk weer te sluiten.

II. Als laminaat/sandwich restauratie
Indicatie: De techniek is geïndiceerd:

a. als de randen gedeeltelijk in het dentine of in het glazuur gelegen zijn, bijv. in diepe
Klasse II caviteiten. Voor caviteiten met randen die geheel in het glazuur liggen, wordt
de voorkeur gegeven aan een gehechte composiet restauratie.
b.als de vorm van de caviteit een minimale dikte van het restauratie composiet van 2
mm op de occlusale oppervlakken mogelijk maakt.
Instructies voor het gebruik
1. Keuze van kleur: selecteer de gewenste kleur van het Restauratiemateriaal Z100.
2. Isolatie: een rubber dam verdient de voorkeur als methode van isolatie.

3. Voorbereiding van de caviteit: de caviteit voorbereiden met een minimale
tandreductie en met afgeronde interne hoeken.

4. Plaatsing van de matrix: de matrix plaatsen en stevig vastzetten voor de restauratie.
5. Plaatsing van het glasionomeermateriaal

a. Priming: breng Vitremer primer gedurende 30 seconden op het dentine en de
glazuuroppervlakken aan die met Vitremer Restauratiemateriaal moeten worden
bedekt. Niet spoelen. De primer gedurende ca 15 seconden met lucht drogen.
Gedurende 20 seconden met licht uitharden.

b. Dispensing/menging: een gelijk aantal schepjes Vitremer poeder en druppels
Vitremer vloeistof gebruiken. Het poeder binnen 45 seconden met de vloeistof
mengen. Het materiaal in de dispenser laden.
c. Plaatsing: Vitremer Restauratiemateriaal met een spuit in de voorbereide caviteit
brengen. Voor klasse II restauraties het materiaal niet verder dan apicaal aan het
proximale contactpunt aanbrengen. Gedurende 40 seconden met licht uitharden.

d. Afwerken: de matrix losmaken. Met een roterend instrument de overmaat Vitremer
Primer en Restauratiemateriaal van de glazuurranden en de wanden van de caviteit
verwijderen alvorens ze met de Adhesief/Composiet systemen te behandelen .
Opmerking: het weglaten van deze stap kan oorzaak zijn van een verminderde sterkte
van de hechting van de Adhesief/Composiet systemen.
6. Aanbrengen van het adhesief

a. Etsen: Scotchbond etszuur (35% fosforzuurgel) op het glazuur en het
blootgestelde dentine aanbrengen. Het aanbrengen van etszuur op het Vitremer
Restauratiemateriaal is niet essentieel maar heeft geen negatief effect op de
aanhechting. 15 seconden wachten. Gedurende 15 seconden spoelen. Gedurende
2 seconden met lucht drogen.
b. Primen: Scotchbond Multi-purpose Primer op het geëtste glazuur, dentine en
Vitremer Restauratiemateriaal aanbrengen. Gedurende 5 seconden voorzichtig drogen.
c. Adhesief: Scotchbond multi-purpose adhesief op het geprimede glazuur, dentine
en Vitremer Restauratiemateriaal aanbrengen. Alle oppervlakken gedurende 10
seconden met licht uitharden.

7. Plaatsing van het composiet:
a. Voor de beste resultaten mogen de buccale en linguale knobbels niet in één enkele
restauratieve stap behandeld worden. Plaats Restauratiemateriaal Z100 in
verschillende lagen. Elke laag gedurende 40 seconden met licht uitharden.

b. De restauratie afwerken en polijsten.
III. Als interim restauratie
Indicatie : Posterior tanden die nog ongeveer de helft van de coronale structuur en
van het aantal knobbels bezitten, kunnen voor een periode tot 3 maanden met
Vitremer Core Buildup/restauratiemateriaal gerestaureerd worden tot occlusale
functie en proximaal contact.
Deze procedure kan voordelig zijn als een korte periode wenselijk is vóór de
uiteindelijke restauratie.
Na de interimperiode kan het restauratiemateriaal bereid worden als een core buildup
of basis voor een finale kroonbedekking of in bepaalde gevallen voor een laminaat of
sandwich-restauratie.

Instructies voor gebruik
1. Primen : Breng gedurende 30 seconden Vitremer primer aan op de dentine- en
glazuuroppervlakken. Niet spoelen. De primer gedurende ongeveer 15 sec. met lucht
drogen. Gedurende 20 seconden met licht uitharden.

2. Dispensing/mixing : Gebruik een gelijk aantal schepjes Vitremer poeder en
druppels Vitremer vloeistof. Meng het poeder binnen 45 sec. in de vloeistof. Breng
het materiaal in het aanbrengspuitje.
3. Plaatsing : Breng het restauratiemateriaal aan in de voorbereide holte. Aanbrengen in
laagjes is niet vereist. De blootgestelde oppervlakken gedurende 40 sec. met licht uitharden.
4. Definitieve restauratie : Bereid het restauratiemateriaal als een core buildup of
basis voor definitieve restauratie na de interimperiode.
Opslag en Gebruik
1. Houdbaarheid is 36 maanden op kamertemperatuur. Zie de buitenverpakking voor
de expiratiedatum.
2. De glasionomeer is ontworpen voor gebruik op kamertemperatuur (21-24 graad Celcius).

3. De glasionomeer primer, vloeistof en glanslaag zijn gevoelig voor licht.
Minimaliseer blootstelling aan invallend licht door zo kort mogelijk voor de applicatie
materiaal uit het flesje te halen en dit onmiddellijk weer te sluiten.
4. De Vitremer glasionomeer poeders zijn gevoelig voor een hoge vochtigheid.
Bewaar ze goed gesloten, uit de buurt van plaatsen met hoge vochtigheidsgraad.
Garantie
3M zal meterialen die defect blijken vervangen. 3M accepteert geen aansprakelijkheid
voor direct of indirect verlies of schade veroorzaakt door het gebruik of het niet
kunnen gebruiken van de hierin besproken produkten. Voor gebruik dient de gebuiker
de geschiktheid van het produkt voor het beoogde doel vast te stellen en de gebruiker
neemt daarbij alle risico en aansprakelijkheid op zich.

gebruik wordt de primer aangebracht, droog geblazen en uitgehard. Adequaat drogen en
separaat uitharden van de primer voor plaatsing van het glasionomeer bevordert de
hechting van het glasionomeer, in het bijzonder bij bulk-plaatsing.

Om het esthetisch resultaat van de restauratie nog verder te vergroten wordt aanbrengen
van Vitremer glanslaag aanbevolen. Deze glanslaag is een een-component, lichthardende,
ongevulde kunsthars.
Indicaties
Vitremer Tri-Cure Glasionomeer Systeem wordt aanbevolen voor:

• Klasse III en V restauraties.
• Restauraties van cervicale leasies.

• Restauratie van wortelcari*s.
• Klasse I en II restauraties in melkmolaren.

• Tijdelijk restaureren van gebroken elementen.
• Opvullen van defecten en ondersnijdingen bij kroonpreparaties.

• Opbouw van stompen voor kroon preparaties wanneer ten minste de helft van het
natuurlijk element nog aanwezig is.

• Laminaat/sandwich restauratie.
• Interim restauratie.

Voorzorgsmaatregelen voor Patiënten en Tandheelkundig Personeel
Vitremer Tri-Cure Glasiono-meer Systeem Primer, Vloeistof en de Poeder/Vloeistof
mix bevatten HEMA (2-hydroxyethylmeth-acrylaat). HEMA is sterk irriterend bij
oogcontact en een bekend contactallergeen. Een klein percentage van de bevolking heeft
een erkende kunsthars allergie. Om het risico van een reactie te minimaliseren moet men
blootstelling aan deze materialen zo veel mogelijk voorkomen. In het bijzonder moet
contact met on-uitgehard kunsthars voorkomen worden. Het gebruik van handschoenen
en niet-aanraak technieken is aanbevolen. Als de Primer, Vloeistof of het Poeder-Vloeistof
mengsel in contact komt met de huid onmiddellijk met water en zeep wassen. Acrylaten
kunnen normaal gebruikte handschoenen penetreren. Als Primer, Vloeistof of het Poeder-
Vloeistof mengsel in contact komt met een handschoen deze uitdoen en weggooien en de
handen met water en zeep wassen. Doe hierna nieuwe handschoenen aan.

Primer, Vloeistof en het Poeder/Vloeistof mengsel kunnen irritatie veroorzaken bij contact
met de ogen en kunnen mild irriterend zijn op de zachte mondweefsels bij contact.
Voorkom contact met de ogen en de zachte mondweefsels. Bij accidenteel contact met
ruime hoeveelheden water spoelen. Als de irritatie persisteert een arts raadplegen.

Glasionomeer Glanslaag:
De Glanslaag bevat Bis-GMA en TEGDMA. Een klein percentage van de bevolking heeft
een erkende kunsthars allergie. Om het risico van een reactie te minimaliseren moet men
blootstelling aan deze materialen zo veel mogelijk voorkomen. In het bijzonder moet
contact met on-uitgeharde kunsthars voorkomen worden. Bij accidenteel contact met de
ogen of langdurig contact met de zachte mondweefsels met ruime hoeveelheden water
spoelen. Bij huidcontact wassen met water en zeep.

Gebruiksaanwijzingen
I. Voor gebruik als opbouw- en restauratiemateriaal
1. Kleurbepaling. Kies voor esthetische restauraties de gewenste poeder kleur met
behulp van de Vitremer kleurstaal. Bij op-bouwen wordt de blauwe kleur aanbevolen voor
contrast met de tandstructuur. Andere Vitremer kleuren kunnen ook voor opbouwen
gebruikt worden.
2. Isolatie. Cofferdam is de beste methode voor isolatie. Gingiva retractie en
wattenrollen kunnen ook gebruikt worden.
3. Caviteitspreparatie. Verwijder cariës. Prepareer de caviteit met minimale
weefselreductie en ronde, interne lijnen. Werk de caviteitsranden af met een butt-joint.
Reinig de te restaureren vlakken met een water-puimsteen mengsel als er geen
preparatie nodig is. Spoel en droog de caviteit.
4. Retentie. Bij kroon opbouwen waarbij meerdere knobbels afwezig zijn kan het
aanbrengen van retentiepinnen nodig zijn.
5. Pulpabescherming. Als er geen (bijna) exponatie is, is geen extra pulpabescherming
nodig. Het Vitremer tri-cure glasionomeer systeem is niet aanbevolen voor directe pulpa
overkappingen.

6. Matrix plaatsing. Plaats een geschikte matrixband voor de restauratie indien gewenst.
7. Primen. Doe een paar druppels Vitremer primer in een bakje. Breng met een penseel
de primer 30 seconden aan over glazuur en dentine. Breng nieuwe primer aan om het
oppervlak echt 30 seconden vochtig te houden. Bij opbouwen met pinnen de primer ook
over de  pinnen aanbrengen.
Blaas de primer 15 seconden droog. Niet spoelen. Na drogen horen de geprimde
oppervlakken te glimmen.
Hard de gedroogde primer oppervlakken 20 seconden uit met zichtbaar licht van de 3M
lamp of een lamp met vergelijkbare intensiteit. De uitgeharde vlakken zullen nog steeds
licht glimmen.

Opmerkingen:
• Bij adequaat drogen en afzonderlijk uitharden van de primer kan maximale hechting

van de glasionomeer aan het tandweefsel worden verkregen.

• De primer is gevoelig voor licht en bevat alcohol. Minimaliseer blootstelling aan
invallend licht en verdamping door de primer zo kort mogelijk voor de applicatie uit het
flesje te halen en dit onmiddellijk weer te sluiten.

8. Poeder en Vloeistof uitnemen. De Vitremer poeder potjes bevatten een
beschermende verzegeling. Verwijder deze volledig voor gebruik. Draai de dop los,
verwijder de verzegeling en plaats de dop terug.

De standaard poeder/vloeistof ratio, 2,5/1 naar gewicht, wordt verkregen door een gelijk
aantal poederschepjes en vloeistof-druppels. Meer poeder kan toegevoegd worden voor
een dikkere mix. Twee scheppen poeder met twee druppels vloeistof zijn voldoende voor
de meeste esthetische restauraties. Vier scheppen poeder met vier druppels vloeistof zijn
voldoende voor de meeste opbouwen.
Gebruik een afzonderlijke mix voor iedere restauratie.

Schud het poeder potje voor gebruik. Steek het schepje naar binnen, overvul het met het
losgeschudde poeder en haal het naar buiten langs het plastic randje om een afgestreken
schep te krijgen. Doe het gewenste aantal scheppen poeder op een mengblad.
Om een goede druppel vloeistof te krijgen moet het Vitremer flesje vertikaal op de kop
gehouden worden zonder dat de tip op het mengblad komt. Knijp in het flesje om het
gewenste aantal drup-pels op het mengblad te brengen.

Opmerkingen:
• De glasionomeer poeders zijn gevoelig voor een hoge vochtigheid. Bewaar ze goed

gesloten, uit de buurt van plaatsen met hoge vochtigheidsgraad.

• De glasionomeer vloeistof is gevoelig voor licht. Minimaliseer blootstelling aan
invallend licht door zo kort mogelijk voor de applicatie materiaal uit het flesje te halen
en dit onmiddellijk weer te sluiten.

9. Mengen. Gebruik een cementspatel om de poeder en de vloeistof te mengen. Alle
poeder moet binnen 45 seconden in de vloeistof gemengd zijn.
Bij kamertemperatuur (23 graden Celcius) en een standaard mengverhouding is de
verwerkingstijd 3 minuten vanaf het begin van mengen. Hogere temperaturen zullen de
verwerkingstijd verkorten, lagere temperaturen zullen de verwerkingstijd verlengen.

Laad een aanbrengspuitje door het over de gemengde glasionomeer te schrapen, breng
een plunjer in en plaats het geheel in een 3M dispenser.

10. Aanbrengen. Het is aanbevolen het materiaal op een droog werkvlak aan te brengen.
Spuit de gemengde glasionomeer in de caviteit terwijl de tip van het spuitje in het
materiaal blijft om luchtinsluiting te voorkomen. Breng contour aan in de restauratie met
behulp van bijvoorbeeld een plastic matrix of een geschikt instrument.

Spuit de glasionomeer voor opbouwen in de ondersneden gebieden, rond de pins en vul de
preparatie. Condenseer de glasionomeer met vochtige watten in een pincet in plaats van
een metalen instrument. Dit kan insluiten van oppervlakkige holtes helpen voorkomen.
11. Uitharden. Hard alle vlakken van het glasionomeer uit met licht uit een 3M lamp of
ander apparaat met vergelijkbare intensiteit. Houd onderstaande tijden aan.
Voor opbouwen waarbij een metalen matrixband is gebruikt wordt de glasionomeer 40
seconden van occlusaal belicht.
Kleur Dikte Belichtingstijd
A3, B2, C2, Pedo, Blauw 2,5 mm 40 seconden
A3.5, A4, B2, C4 2,0 mm  40 seconden

Vitremer kleuren dikker dan aangegeven kunnen in laagjes worden aangebracht en
uitgehard, of de tijd worden gegeven vanzelf uit te harden. De chemische uithardingstijd
in de mond is 4 minuten vanaf het begin van mengen.
Bij opbouwen kunnen zachte axiale vlakken na verwijderen van de matrixband worden
uitgehard of de tijd worden gegeven chemisch uit te harden.
12. Afwerken. Onmiddellijk na uitharden kan de glasionomeerrestauratie worden
afgewerkt met roterende instrumenten onder waterkoeling. De Sof-Lex schijfjes nat
gebruikt en stripjes worden aanbevolen voor polijsten.
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Algemene Informatie:
Vitremer™ tri-cure glasionomeer systeem bestaat uit getinte glasionomeer poeders,
glasionomeer vloeistof, primer en een afwerkende glanslaag.
Vitremer tri-cure glasionomeer is een twee-componenten poeder-vloeistof systeem. Het
poeder is een radiopaque fluoraluminosilicaatglas. De vloeistof is een lichtgevoelige,
waterige oplossing van een gemodificeerd polyalkeno*d zuur. Vitremer tri-cure
glasionomeer biedt alle belangrijke voordelen van een glasionomeercement- hechting aan
tandstructuur, fluoride afgifte en biocompatibiliteit.

Vitremer tri-cure glasionomeer hardt uit door blootstelling aan zichtbaar licht. Het bevat ook
een chemisch, zelfhardend mechanisme dat een relatief snelle uitharding biedt daar waar
het licht niet komt. Bulkplaatsing is hierdoor mogelijk.
Vitremer tri-cure glasionomeer wordt aanbevolen met Vitremer primer te gebruiken. Dit is
een een-component, lichthardende caviteits primer, bedoeld om het hechtoppervlak
adequaat te bevochtigen. Hierdoor verbetert de hechting van de glasionomeer. In het
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Instructions for use
Bruksanvisning
Käyttöohjeet
O‰ËÁ›Â˜ XÚ‹ÛÂˆ˜
Instruções De Utilizaçáo
Brugsvejledning

• Utfyllnad av defekter och underskär vid kronpreparation.
• Som pelaruppbyggnad där minst hälften av koronal tandsubstans finns kvar som stöd

för kronan.
• Sandwichfyllning
• Temporär fyllning
Varningsföreskrifter för tandvårdspersonal och patienter
Vitremer trippelhärdande glasjonomer primer, vätska och pulver/vätskeblandning:
Primer och vätska innehåller HEMA (2-hydroxyetylmetakrylat). HEMA är starkt
irriterande för ögonen och är ett känt kontaktallergen. En liten procent av befolkningen
får allergiska reaktioner av akrylatresiner. För att minska allergirisken rekommenderas
minimal exponering av dessa material. Särskilt bör man undvika att utsätta sig för ohärdad
resin. Handskar och en ej berörings-teknik rekommenderas.
Vid hudkontakt med primer, vätska eller pulver:
Vätska-tvätta omedelbart med tvål och vatten. Akrylater kan gå igenom vanligt
förekommande handskar. Om handsken kommer i kontakt med primer, vätska eller pulver/
vätska, avlägsna och kasta handsken, tvätta händerna omedelbart med tvål och vatten och
sätt på nya handskar.
Primer, vätska och pulver/vätskeblandning kan orsaka ögonirritation vid kontakt och kan
vid kontakt med munslemhinnan vara milt irriterande. Undvik kontakt med ögon och
munslemhinnan. Vid oavsiktlig kontakt, spola omedelbart med rikligt med vatten. Om
irritation kvarstår, konsultera läkare.
Glasjonomer ytglans:
Ytglansen innehåller BisGMA och TEGDMA. En liten procent av befolkningen får
allergiska reaktioner av akrylatresiner. För att minska allergirisken rekommenderas
minimal exponering av dessa material. Särskild ohärdad resin bör undvikas. Vid oavsiktlig
kontakt med ögon eller förlängd kontakt med mjukvävnader, spola rikligt med vatten. Vid
hudkontakt, tvätta med tvål och vatten.
Bruksanvisning
I. Som estetiskt fyllningsmaterial och pelaruppbyggnad.
1. Välj färg. För en estetisk fyllning, välj önskad pulverfärg genom att använda Vitremer
färgguide. Till pelaruppbyggnad ger det blå pulvret kontrasterande färg mot tanden och
rekommenderas för detta ändamål. De andra Vitremer pulverfärgerna kan om så önskas
också användas till pelaruppbyggnad.
2. Torrläggning. Kofferdamm är att föredra, men retraktionstrådar och bomullsrullar kan
också användas.
3. Kavitetspreparation. Avlägsna karies. Preparera kaviteten med minimal
tandsubstansförlust och med rundade inre vinklar. Ingen kantskärning.
Om preparation inte är nödvändig, rengör ytorna som skall fyllas med pimpsten och
vatten. Skölj och torka kaviteten.
4. Retention. Om flera kuspar är borta kan för retentionens skull stift användas vid
pelaruppbyggnad.
5. Isolering. Ingen isolering krävs i djupa kaviteter utan pulpablotta. Vitremer
trippelhärdande glasjonomer rekommenderas ej som överkappningsmedel.
6. Matris. Applicera en lämplig matris.
7. Priming. Häll upp ett par droppar Vitremer primer i ett dappenglas. Pensla primer på
emalj och dentin under ca 30 sekunder. Pensla på ytterligare primer vid behov så att ytan
hålls våt under den rekommenderade tiden. Vid pelaruppbyggnad bör stiften också penslas
med primer.
Blästra primern torr ca 15 sekunder. Spola ej. Efter luftblästring skall ytan vara blank.
Ljushärda den torra primade ytan i 20 sekunder med en 3M härdningslampa eller annan
liknande ljushärdningslampa. Den ljushärdade ytan skall vara blank.
Anmärkning:
• Maximal adhesion mellan glasjonomer och tandsubstans erhålls genom att blästra och
ljushärda primern separat.
• Primern är ljuskänslig och innehåller alkohol. Undvik att utsätta den för ljus och
avdunstning genom att hälla upp den strax innan användning och genom att omedelbart
sätta på proppen.
8. Pulver och vätska. Vitremer pulverburk innehåller en skyddande försegling. Avlägsna
förseglingen helt före användning. Skruva av locket, avlägsna förseglingen och kast bort
den. Sätt åter på locket.

Standardblandning pulver/vätska 2,5/1 enligt vikt erhålles genom lika antal skopor pulver
och droppar vätska. Ytterligare pulver kan blandas i för att erhålla en tjockare blandning.
Två skopor pulver och två droppar vätska ger lagom mängd till de flesta fyllningar. Fyra
skopor pulver och fyra droppar vätska ger lagom mängd för de flesta kronuppbyggnader.
Skaka burken med pulver innan det används. Fyll en rågad skopa med löst packat pulver och
skrapa av överskottet mot plastkanten. Mät upp önskat antal skopor på blandningsblocket.
För att erhålla riktig droppstorlek, håll Vitremer vätskeflaskan lodrätt upp och ner utan att mynningen
nuddar blandningsblocket. Tryck på flaskan för önskat antal droppar på blandningsblocket.
Anmärkning:
• Glasjonomerpulvret är känsligt för hög fuktighet. Förvara burken med ordentligt
fastskruvat lock och på avstånd från fukt.
• Glasjonomervätskan är ljuskänslig. Skydda den från omgivande ljus genom att hälla upp
den strax innan användning och genom att sätta på proppen omedelbart.
9. Blandning. Blanda pulvret i vätskan med en cementspatel. Allt pulver måste blandas i
inom 45 sekunder.
Arbetstiden för standardproportionen pulver/vätska är 3 minuter från blandningens
början vid rumstemperatur 23 C. Högre temperatur förkortar och lägre temperatur
förlänger arbetstiden.
Fyll en kapsel bakifrån, stick in en plugg och placera kapseln i en 3M-pistol.
10. Inserering. Inserering bör ske i torrt arbetsfält. Spruta in glasjonomeren i kaviteten
med kapselmynningen i materialet för att minska risken för luftblåsor. Konturera fyllningen
med plastmatris eller lämpligt instrument.

ENGLISH

General Information
The Vitremer™ core buildup/restorative system is comprised of shaded glass ionomer
powders, the glass ionomer liquid, the primer and a finishing gloss.
Vitremer core buildup/restorative is a two part, powder/liquid composition. The
powder is a radiopaque, fluoroaluminosilicate glass. The liquid is a light sensitive,
aqueous solution of a modified polyalkenoic acid. Vitremer core buildup/restorative
provides the major benefits of glass ionomer cements - adhesion to tooth structure,
fluoride release and biocompatibility.
Vitremer core buildup/restorative will set by exposure to visible light. It also has two
self-curing mechanisms to provide a relatively rapid set where light does not
penetrate and thus allows for bulk placement.
Vitremer core buildup/restorative is recommended for use with Vitremer primer, a one
part, visible light cure cavity primer. Its function is to adequately wet the bonding
surfaces to facilitate adhesion of the glass ionomer. In use, the primer is dispensed,
applied, air dried and light cured. Adequately air drying and then light curing the
primer separately before placement of the glass ionomer maximizes adhesion of the
glass ionomer to tooth structure particularly when the glass ionomer is placed in bulk.
To maximize the final esthetics of a Vitremer restoration, application of the Vitremer
finishing gloss is recommended. The finishing gloss is a single component, light
cure, unfilled dental resin.
Indications
The Vitremer core buildup/restorative system is indicated for:
• Class III and Class V restorations.
• Restoration of cervical erosion/abrasion lesions.
• Restoration of root caries lesions.
• Class I and Class II restorations in primary teeth.
• Temporary repair of fractured teeth.
• Filling defects and undercut areas in crown preparations.
• As a core buildup where at least half the coronal tooth structure is remaining to

provide structural support for the crown.
• Laminate/Sandwich Restorations.
• Interim Restoration.
Precautions for Dental Personnel and Patients
Vitremer core buildup/restorative system Primer, Liquid and Powder/Liquid Mix:
Primer and Liquid contain HEMA (2-hydroxyethylmethacrylate). HEMA is severely
irritating to the eye and is a known contact allergen. A small percentage of the
population is known to have an allergic response to acrylate resins. To reduce the
risk of allergic response, minimize exposure to these materials. In particular,
exposure to uncured resin should be avoided. Use of protective gloves and a no-
touch technique is recommended. If skin contacts Primer, Liquid or Powder/Liquid
mix, wash skin immediately with soap and water. Acrylates may penetrate commonly
used gloves. If glove contacts Primer, Liquid or Powder/Liquid mix, remove and
discard glove, wash hands immediately with soap and water and then reglove.
Primer, Liquid and Powder/Liquid mix may cause eye irritation upon contact and may
be mildly irritating to oral soft tissue upon contact. Avoid contact with eyes and oral
soft tissue. If accidental contact occurs, flush immediately with large amounts of
water. If irritation persists, consult a physician.
Glass Ionomer Finishing Gloss:
The Finishing Gloss contains BIS-GMA and TEGDMA. A small percentage of the
population is known to have an allergic response to acrylate resins. To reduce the
risk of allergic response, minimize exposure to these materials. In particular,
exposure to uncured resins should be avoided. If accidental contact with eyes or
prolonged contact with oral soft tissue occurs, flush with large amounts of water. If
skin contact occurs, wash skin with soap and water.
Instructions for Use
I. As an Esthetic Restorative and as a Core Buildup
1. Shade selection. For esthetic restorations, select the desired powder shade using
the Vitremer shade guide.
For core buildups, the blue shaded powder will provide contrasting color to tooth
structure and is recommended for this application. The other Vitremer powder shades
may also be used for core buildups if desired.
2. Isolation. Rubber dam is the preferred method of isolation. Gingival retraction and
cotton rolls may also be used.
3. Cavity preparation. Remove caries. Prepare cavity with minimal tooth reduction
and with rounded internal line angles. Finish cavosurface margin to a butt joint.
If no preparation is required, clean surfaces to be restored with a plain pumice/water slurry.
Rinse and dry cavity.
4. Retention. For core buildups, multiple missing cusps may require placement of
pins for retention.
5. Pulp protection. If there is no exposure or near exposure of the pulp, no liner is
required. The Vitremer core buildup/restorative system is not recommended for
direct pulp capping.
6. Matrix placement. Place a matrix appropriate for the restoration if desired.
7. Priming. Dispense a few drops of the Vitremer primer into a well. Using a brush, apply
primer for about 30 seconds to enamel and dentin surfaces to be bonded. Replenish
primer as needed to assure that the surfaces are kept wet with the primer for the
recommended application time.For core buildups with pins, apply primer to pins as well.
Dry the primer using an air syringe for about 15 seconds. Do not rinse. After drying,
the primed surfaces will remain shiny in appearance.
Light cure the dried primed surfaces for 20 seconds using a 3M curing unit or other
dental visible light curing unit of comparable intensity. The light cured surfaces will
appear glossy.
Notes:
• By adequately drying and separately light curing the primer, maximum adhesion of

the glass ionomer to tooth structure can be obtained.
• The primer is light sensitive and contains alcohol. Minimize ambient light exposure

and evaporation by dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately
after dispensing.

8. Dispensing powder and liquid. The Vitremer powder jars contain protective
seals. Remove seal completely before use. Unscrew cap, peel off seal and discard.
Replace cap.
The standard powder/liquid ratio of 2.5/1 by weight can be obtained with an equal
number of level powder scoops and liquid drops. Additional powder may be
incorporated to obtain a thicker consistency mix.
Two scoops of powder and 2 drops of liquid will provide an adequate amount of
material for most esthetic restorations. Four scoops of powder and 4 drops of liquid
will provide an adequate amount of material for most core buildups.
Using a separate mix for each restoration to be placed is recommended.
Shake the jar to fluff the powder before dispensing. Insert the scoop into the jar,
overfill it with loosely packed powder and withdraw it against the plastic leveler to
remove excess powder and obtain a level scoop. Dispense the desired number of
powder scoops onto the mixing pad.
To best obtain a proper liquid drop size, hold the Vitremer liquid vial vertically with
the dropper tip down and without the tip contacting the mixing pad. Squeeze the vial
to dispense the desired number of liquid drops onto the mixing pad.
Notes:
• The glass ionomer powders are sensitive to high humidity. Store with jar caps

securely tightened and away from high humidity.
• The glass ionomer liquid is light sensitive. Protect it from ambient light by

dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately after dispensing.
9. Mixing. Using a cement spatula, mix the powder into the liquid. All of the powder
should be incorporated into the liquid within 45 seconds.
Working time of the standard powder/liquid ratio is 3 minutes from the start of mix
at a room temperature of 73oF (23oC). Higher temperatures will shorten working
time. Lower temperatures will lengthen working time.
Back load a delivery tip by pressing it over the mixed glass ionomer, insert piston
flush with the back of the tip and place tip into a 3M dispenser.
10. Placement. Placement of the material in a dry field is recommended.
Syringe the mixed glass ionomer into the cavity keeping the syringe tip immersed in
the material to minimize air entrapment. Contour the restoration using a plastic
matrix or appropriate placement instrument.
For core buildups, syringe the glass ionomer into undercut areas, around pins,
around posts and fill the preparation. Condensing the glass ionomer with a damp
cotton pledget held with a cotton pliers rather than using a metal plugger can prevent
incorporating surface voids in the material.
11. Curing. Light cure the glass ionomer by exposing its entire surface area to visible
light from a 3M curing unit or other dental visible light curing unit of comparable
intensity according to the chart below.

For core buildups where a metal matrix band has been placed, light cure the glass
ionomer from the occlusal for 40 seconds.
Shade Thickness Exposure Time
A3, B2, C2, Pedo, Blue 2.5 mm 40 secs.
A3.5, A4, B3, C4 2.0 mm 40 secs.
Thicknesses of the Vitremer shades greater than indicated in the chart can be placed and
light cured in increments or be allowed to self cure.  Self cure set time is 4 minutes from
the start of mix at oral cavity temperature.
For core buildups, any soft axial areas may be light cured or allowed to self cure following
matrix removal.
12. Finishing. Immediately after curing, the glass ionomer restoration can be contoured
using conventional rotary instruments under water spray. The Sof-Lex™ disc system used
wet and Sof-Lex strips are recommended for polishing.
Immediately after curing, the glass ionomer core buildup can be prepared using
conventional rotary instruments with water spray.
Notes:
• The prepared glass ionomer core buildup is compatible with conventional

impressioning materials.
• The prepared glass ionomer core buildup should be kept wet with saliva or lubricated to

prevent bonding to chemical-cure provisionals.
• The prepared glass ionomer core buildup will not bond with temporary luting cements.
13. Finishing Gloss application. To maximize esthetics, apply the Vitremer finishing gloss
to the polished restoration.
Rinse and gently dry the restoration. Dispense a drop of the finishing gloss into a clean
well or onto a clean mixing pad. Using a brush, apply a coating of the finishing gloss over
the glass ionomer restoration and light cure for 20 seconds with a 3M curing unit.
For core buildups, application of the finishing gloss is not necessary.
Note:
• The finishing gloss is a light sensitive material. Protect it from ambient light by

dispensing just prior to use and replacing vial cap immediately after dispensing.
II. As a Laminate/Sandwich Technique
Indication: The technique is indicated:
a. where margins are located partially in dentin or aprismatic enamel as, for example, in
deep Class II cavities. For cavities having complete prismatic enamel margins, a bonded
composite restoration is preferred.
b. where cavity design allows for a minimum composite restorative thickness of 2mm on
occlusal surfaces.
Instructions for Use
1. Shade selection: Select desired shade of 3M Z100™ Restorative.
2. Isolation: Rubber dam is the preferred method of isolation.
3. Cavity Preparation: Prepare cavity with minimal tooth reduction and with rounded
internal line angles.
4. Matrix placement: Place matrix and wedge appropriately for the restoration.
5. Glass Ionomer Placement
a. Priming: Apply Vitremer primer for 30 seconds to dentin and enamel surfaces to be
covered by Vitremer Restorative base. Do not rinse. Air dry primer for about 15 seconds.
Light Cure for 20 seconds.
b. Dispensing/Mixing: Dispense an equal number of scoops of Vitremer powder and drops of
Vitremer liquid. Mix powder into liquid within 45 seconds. Back load material into delivery tip.
c. Placement: Syringe Vitremer restorative into prepared cavity. For Class II restorations,
extend the restorative base no further than apical to the proximal contact point. Light cure
for 40 seconds.
d. Refinement: Loosen matrix. Using a rotary instrument, remove excess Vitremer primer
and restorative base from the enamel margins and cavity walls to be bonded subsequently
with the adhesive/composite systems. Note: Omitting this step may lead to decreased
bond strength of the adhesive/composite systems.
6. Adhesive System Application
a. Etching: Apply 3M Scotchbond etchant (35% phosphoric acid gel) to enamel and
exposed dentin. Application of etchant to the Vitremer restorative base is not essential but
will not adversely affect bonding to its surface. Wait 15 seconds. Rinse for 15 seconds.
Air dry for 2 seconds.
b. Priming: Apply Scotchbond Multi-Purpose primer to etched enamel, dentin and
Vitremer restorative base. Dry gently for 5 seconds.
c. Adhesive application: Apply Scotchbond Multi-Purpose adhesive to primed enamel,
dentin and Vitremer restorative base. Light cure all surfaces for 10 seconds.
7. Composite Restorative Placement:
a. For best results, do not bond buccal and lingual cusps together with a single restorative
increment. Place 3M Z100™ Restorative in multiple increments. Light cure each increment
for 40 seconds.
b. Finish and polish to complete the restoration.
III. As an Interim Restoration
Indication: Posterior teeth having approximately one-half their coronal structure and
number of cusps remaining, may be restored to occlusal function and proximal contact for
a period lasting up to 3 months using Vitremer core buildup/restorative. The procedure
may be advantageous when a short delay is desired before final restoration. Following the
interim period, the restorative material may be prepared as a core buildup or base for final
crown coverage or in suitable cases, a laminate or sandwich restoration.
Intructions for Use
1. Priming: Apply Vitremer primer for 30 seconds to dentin and enamel surfaces. Do not
rinse. Air dry primer for about 15 seconds. Light cure for 20 seconds.
2. Dispensing/Mixing: Dispense an equal number of scoops of Vitremer powder and drops of
Vitremer liquid. Mix powder into liquid within 45 seconds. Back load material into delivery tip.
3. Placement: Syringe restorative into prepared cavity. Incremental placement is not
required. Light cure exposed surfaces for 40 seconds.
4. Final restoration: Prepare the restorative as a core buildup or base for final restoration
following the interim period.
Storage & Use
1. Shelf life at room temperature is 36 months. See outer package for expiry date.
2. The glass ionomer system is designed to be used at room temperatures of
approximately 70-75oF (21-24oC).
3. The glass ionomer primer, liquid and finishing gloss are light sensitive materials.
Protect them from ambient light exposure by dispensing just prior to use and replacing
vial caps immediately after dispensing.
4. The Vitremer glass ionomer powders are sensitive to high humidity. Store with jar caps
securely tightened and away from high humidity.
Warranty
3M will replace such product that is proved to be defective. 3M does not accept liability for
any loss or damage, direct or consequential, arising out of the use of or the inability to use
these products. Before using, the user should determine the suitability of the product for
its intended use and user assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith.

SVENSKA

Allmän information
Vitremer™ trippelhärdande glasjonomersystem består av färgat glasjonomerpulver,
glasjonomervätska, primer och en ytglans.
Vitremer trippelhärdande glasjonomer består av två delar, pulver/vätskeblandning.
Pulvret är ett röntgenkontrasterande fluoraluminosilikatglas. Vätskan är en ljuskänslig
vattenlösning av modifierad polyakrylsyra. Vitremer trippelhärdande glasjonomer ger de
viktigaste egenskaperna hos glasjonomercement: adhesion till tandsubstans,
fluoravgivning och biokompabilitet.
Vitremer trippelhärdande glasjonomer är ljushärdande. Det har också två självhärdande
mekanismer för att åstadkomma en relativt snabb stelning där ljus inte kan tränga igenom
och sålunda tillåter tjocka lager.
Vid bruk av Vitremer trippelhärdande glasjonomer rekommenderas Vitremer primer, en
ljushärdande kavitetsprimer. Dess funktion är att väta ytorna tillräckligt för att underlätta
adhesionen av glasjonomeren. Vid användning hälls primern i en blandningskopp, penslas
på, blästras och ljushärdas. Genom att luftblästra och sedan ljushärda primern separat,
innan placering av glasjonomer, ökar adhesionen mellan glasjonomer och tandsubstans så
mycket som möjligt, särskilt när glasjonomeren har lagts i tjockt lager.
För att öka den slutliga estetiken på en Vitremer fyllning rekommenderas att pensla på
Vitremer ytglans. Denna är en enkomponent, ljushärdande, ofylld resin.
Indikationer
Vitremer trippelhärdande glasjonomer är avsett för:
• Klass III och klass V fyllningar.
• Cervikala erosions-/abrasionsskador.
• Rotkariesskador
• Klass I och klass II fyllningar i mjölktänder.
• Temporär fyllning av frakturerad tand.

Core Buildup/Restorative
Pelar/fyllningsmaterial
Pilari-/täyteainemateriaali
Υαλïίïνïµερής Κïνία Απïκαταστάσεων και
Ανασυστάσεων Κïλïâωµάτων
Material de restauração/ Reconstrutor de cotos
Kroneopbygnings/fyldningsmateriale
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Till pelaruppbyggnad, spruta glasjonomer i underskär, runt stift och fyll preparationen.
Genom att använda en pincett med fuktad bomullspellet vid kondensering minskar risken
för luftblåsor.
11. Härdning. Ljushärda glasjonomeren genom att belysa hela ytan med en 3M
härdningslampa eller annan motsvarande lampa med jämförbar intensitet enligt nedan.
Vid användning av matrisband av metall bör glasjonomeren belysas ocklusalt i 40 sekunder.
Färg Tjocklek Härdningstid
A3, B2, C2, Pedo Blå 2,5 mm 40 sekunder
A3.5, A4, B3, C4 2 mm 40 sekunder
Tjockare lager av Vitremer färger än ovan angivna kan placeras och ljushärdas i omgångar
eller tillåtas att självhärda. Vid muntemperatur är tiden för självhärdning 4 minuter från det
att blandning påbörjats.
Vid pelaruppbyggnad kan sedan matrisen avlägsnats, mjuka axiala ytor, ljushärdas eller självhärda.
12. Puts. Omedelbart efter härdning kan glasjonomeren kontureras med konventionella
roterande instrument under vattenspolning. Soflextrissor under vattenspray och Soflex
strips rekommenderas.
Omedelbart efter härdning kan pelaruppbyggnad kontureras med konventionella roterande
instrument under vattenspray.
Anmärkning:
• Den preparerade glasjonomerpelaren är kompatibel med vanliga avtrycksmaterial.
• Den preparerade glasjonomerpelaren bör hållas våt med saliv för att förhindra bindning
till kemiskt härdande provisorium.
• Den preparerade glasjonomerpelaren binder inte till temporära fastsättningscement.
13. Ytglans. För bästa estetiska resultat kan Vitremer ytglans penslas på den putsade fyllningen.
Spraya och blästra försiktigt på fyllningen. Pensla ett lager ytglans över fyllningen och
ljushärda 20 sekunder med en 3M härdningslampa.
Vid pelaruppbyggnad är ytglans ej nödvändigt.
Anmärkning:
• Ytglansen är ljuskänslig. Skydda den från omgivande ljus genom att hälla upp den
alldeles före användning och genom att efteråt omedelbart sätta på proppen.
II. Som sandwichfyllning
Indikationer: Tekniken kan användas:
a. när preparationsgränsen delvis är förlagd i dentin eller aprismatisk emalj t.ex. i djupa klass
II kaviteter. I kaviteter helt omgivna av emalj rekommenderas en bondad kompositfyllning.
b. när kavitetens utformning tillåter minst 2mm kompositmaterial ocklusalt.
Bruksanvisning
1. Färgval: Välj lämplig färg av Z100 fyllningsmaterial.
2. Torrläggning: Kofferdam rekommenderas.
3. Kavitetspreparation: Avverka med minimal substansförlust och med rundade vinklar.
4. Matris: Lägg matris och kila.
5. Glasjonomerapplicering
a. Primer: Applicera Vitremer primer i 30 sekunder på dentin och emalj som skall täckas
med ett lager Vitremer fyllnadsmaterial. Spola inte.Blästra primern ca 15 sekunder.
Ljushärda 20 sekunder.
b. Blandning: Lägg upp lika många skopor med Vitremer pulver som droppar av Vitremer
vätska. Blanda in pulvret i vätskan inom 45 sekunder. Fyll en engångskapsel bakifrån.
c. Fyllning: Spruta in Vitremer fyllningsmaterial i kaviteten. I klass II fyllningar bör lagret
inte sträcka sig högre än strax apicalt under kontaktpunkten. Ljushärda i 40 sekunder,
d. Justering: lossa matrisbandet. Avlägsna överskott av Vitremer primer och
fyllningsmaterial från emaljkanter och kavitetsväggar, som skall bondas med adhesiv/
komposit. OBS: att hoppa över detta steg kan leda till en sämre bindningsstyrka hos
adhesiv/ kompositsystemet.
6. Applicering av adhesiv
a. Etsning: Applicera Scotchbond etsmedel (35% fosforsyregel) på emalj och blottat
dentin. Etsning av Vitremerytan är onödigt, men har ingen negativ effekt för bindningen till
den. Vänta 15 sekunder. Spola 15 sekunder. Blästra i 2 sekunder.
b. Primer: Applicera Scotchbond multi-purpose primer på etsad emalj, dentin och
Vitremerlagret. Blästra försiktigt i 5 sekunder.
c. Adhesiv Applicera Scotchbond multi-purpose adhesiv på primerbehandlad emalj, dentin
och Vitremerlager. Ljushärda alla ytor 10 sekunder.
Kompositfyllning
a. Bonda inte ihop de buccala och linguala kusparna med ett enda lager. Fyll i Z100 i lra
lager. Ljushärda varje lager 40 sekunder.
b. Putsa och polera fyllningen.
III. Som temporär fyllning
Indikationer: Posteriora tänder med ca hälften av kronan och kusparna kvar, kan
återställas till ocklusal funktion och approximala kontakter upp till en 3 månaders period
med Vitremer fyllnings/pelarmaterial. Tekniken är användbar om ett kort uppehåll önskas
innan den slutliga ersättningen skall utföras. Efter denna period kan det temporära
materialet prepareras till pelare eller underfyllning för krona eller lämpliga fall, för
sandwich-fyllning.
Bruksanvisning:
1. Primer: Applicera Vitremer primer under 30 sekunder på emalj och dentin.
Spola ej. Blästra ca 15 sekunder. Ljushärda 20 sekunder.
2. Blandning: Lägg upp samma antal skopor som droppar av Vitremer pulver respektive
vätska. Blanda in pulvret i vätskan inom 45 sekunder. Fyll en engångskapsel.
3. Inserering: Spruta in materialet i kaviteten. Skiktvis applicering behövs ej. Ljushärda
synliga ytor i 40 sekunder.
4. Slutbehandling: Preparera fyllningen till en pelare eller underfyllning för den slutliga
ersättningen efter mellanperioden.
Förvaring och användning:
1. Lagringstid vid rumstemperatur är 36 månader. Se utgångsdatum på ytterförpackningen.
2. Glasjonomersystemet är avsett att användas vid rumstemperatur 21-24 C.
3. Glasjonomer primer, vätska och ytglans är ljuskänsliga. Skydda dem från omgivande
ljus genom att hälla upp dem strax innan användning och genom att efteråt omedelbart
sätta på proppen.
4. Vitremer glasjonomerpulver är fuktkänsligt. Förvara burkarna med locket väl fastskruvat
och långt borta från fukt.
Garanterar
3M byter ut vara som visar sig vara defekt. 3M ansvarar ej för förlust eller skada, direkt
eller till följd av bruk eller oförmåga att använda dessa produkter. Före användning bör
förbrukaren bedöma produktens lämplighet för avsett ändamål och förbrukaren tar på sig
allt eventuellt ansvar härmed.

• defektien ja allemenojen täytteenä kruunupreparoinneissa
• kruunupilarien rakennusmateriaalina edellyttäen, että ainakin puolet pilarista on omaa

hammasta riittävän tuen saamiseksi kruunulle.
• Sandwich-täytteet
• Väliaikaistäyte
Varoituksia hoitohenkilökunnalle ja potilaille
Vitremer  kolmoiskovetteinen lasi-ionomeerijärjestelmä esikäsittelyliuos, neste ja pulveri/
neste seos: Esikäsittelyliuoksessa ja nestessä on 2-HEMA (2-hydroksietyylimetakrylaatti).
2-HEMA tiedetään herkistäväksi aineeksi. On todettu, että jotkut henkilöt voivat herkistyä
akryylimuoveille. Allergisten reaktioiden riski vähenee, jos välttää altistumista näille
materiaaleille. Erityisesti tulee välttää materiaalien koskettelua paljain käsin ennen
kovettamista. Suosittelemme suojakäsineiden käyttöä, sekä työskentelytekniikkaa, jossa
ihokontakti on eliminoitu. Jos esikäsittelyliuosta, nestettä tai pulveri/neste seosta joutuu iholle,
pese alue välittömästi saippualla ja vedellä. Akrylaatit läpäisevät nopeasti tavanomaiset
kertakäyttökäsineet. Jos esikäsittelyliuosta, nestettä tai pulveri/neste seosta joutuu käsineille,
poista ne ja pese kädet välittömästi saippualla ja vedellä sekä vaihda uudet käsineet.
Silmään joutuessaan esikäsittelyliuos, neste ja pulveri/neste seos aiheuttavat voimakasta
silmä-ärsytystä, ja joutuessaan kosketuksiin suun limakalvon kanssa ne saattavat ärsyttää
lievästi. Vältä siksi välitöntä silmä- ja limakalvokontaktia. Tahattoman kontaktin tapahduttua
huuhtele alue välittömästi runsalla vedellä. Ärsytyksen jatkuessa ota yhteys lääkäriin.
Lasi-ionomeeri viimeistelyresiini: Viimeistelyresiinissä on BisGMA ja TEGDMA. On
todettu, että jotkut henkilöt voivat herkistyä akryylimuoveille. Allergisten reaktioiden riski
vähenee, jos välttää altistumista näille materiaaleille. Erityisesti tulee välttää materiaalien
koskettelua paljain käsin ennen kovettamista. Suosittelemme suojakäsineiden käyttöä,
sekä työskentelytekniikkaa, jossa ihokontakti on eliminoitu. Jos viimeistelyresiiniä joutuu
iholle, pese alue välittömästi saippualla ja vedellä. Akrylaatit läpäisevät nopeasti
tavanomaiset kertakäyttökäsineet. Jos ainetta joutuu käsineille, poista ne ja pese kädet
välittömästi saippualla ja vedellä sekä vaihda uudet käsineet. Jos viimeistelyresiiniä joutuu
tahattomasti silmiin tai sitä on pitkäaikaisessa kontaktissa suun limakalvon kanssa,
huuhtele alue välittömästi runsaalla vedellä.
Käyttöohjeet
I. Käyttö täytemateriaalina ja kruunupilarimateriaalina
1. Värisävyn valinta. Valitse esteettisyyttä vaativien täytteiden pulveri Vitremer
värimalliskaalasta. Kruunupilarien rakennusmateriaaliksi tarkoitettu sininen pulveri erottuu
ympäröivästä hammaskudoksesta, mutta myös muita pulverisävyjä voidaan käyttää
haluttaessa pilarimateriaalina.
2. Alueen eristys. Kosteuden eliminoimiseksi suositellaan Kofferdamin käyttöä.
Ientaskulankoja ja vanurullia voidaan myös käyttää kosteuden eristämiseen.
3. Kaviteetin preparointi. Poista karies. Suosi kaviteetin muotoilussa pyöreitä muotoja ja
säästä mahdollisimman paljon tervettä hammaskudosta. Kaviteetin pinnalle ei tehdä
viisteitä, vaan pyritään kohtisuoriin rajapintoihin, butt joint. Jos kaviteetti ei vaadi
mekaanista preparointia, puhdistetaan kiinityspinnat tavallisella hohkakivi-vesiseoksella.
Huuhtele ja kuivaa kaviteetti.
4. Retentio. Jos kruunupilaria rakennettaessa hampaasta puuttuu useampia kuspeja,
voidaan täytteen kiinnittymisen varmistamiseksi lisätä nastoja.
5. Pulpan suojaus. Kaviteetissa käytetään erillistä eristettä vain, jos kaviteetissa on
perforaatio tai mikroperforaatio. Vitremer  kolmoiskovetteista lasi-ionomeeria ei saa
käyttää yksistään pulpan välittömään kattamiseen. Kalsiumhydroksidi kiinnittyy heikosti
hammaskudokseen, joten sen tarpeeton käyttö vähentää täytteen lopullista kiinnittymistä.
6. Matriisin käyttö. Matriisin käyttö ei ole välttämätöntä, mutta sopiva matriisitekniikka
helpottaa työskentelyä ja viimeistelyä.
7. Esikäsittely. Annostele muutama pisara Vitremer  esikäsittelyliuosta vientimaljaan. Vie
esikäsittelyliuos siveltimellä, sienellä tai muulla sopivalla kertakäyttövälineellä sekä kiille-
että dentiinipinnoille ja anna sen vaikuttaa 30 sekunnin ajan. Lisää esikäsittelyliuosta
tarpeen mukaan siten, että pinnat pysyvät kosteina koko käsittelyn ajan. Jos kruunupilarin
rakentamisessa on käytetty nastoja tai ruuveja, myös ne käsitellään esikäsittelylioksella.
Kuivaa esikäsitelty pinta puustilla puhaltaen ilmaa noin 15 sekuntia. Älä huuhtele vedellä.
Kuivauksen jälkeen pinta jää kiiltäväksi.
Valokoveta kuivattuja esikäsiteltyjä pintoja 20 sekunnin ajan. Valokovetetut pinnat ovat kiiltävät.
Huom:
• Lasi-ionomeerin maksimaalinen sitoutuminen hammaskudokseen saavutetaan vain, jos

esikäsittelyliuos huolellisesti kuivataan ja kovetetaan erikseen valolla.
• Esikäsittelylios on valokovetteinen ja sisältää alkoholia. Haihtumisen ja ympäröivän

valaistuksen esipolymeroitumisen eliminoimiseksi liuos annostellaan vasta juuri ennen
sen aiottua käyttöä ja pullo suljetaan välittömästi.

8. Pulverin ja nesteen annostelu. Vitremer  pulveripulloissa on suojakalvo. Kierrä
muovikorkki auki ja irroita suojakalvo kokonaan ennen käyttöönottoa. Aseta korkki takaisin
paikalleen.
Suositus pulveri/neste seos on 1/1. Yksi tasalusikallinen pulveria sekoitetaan yhteen
vapaasti pudotettuun pisaraan. Tämä standardi pulveri/neste seossuhde on
painoyksikköinä 2.5/1. Kaksi lusikallista pulveria ja kaksi pisaraa nestettä on sopiva määrä
useimpiin esteettisiin täytteisiin. Neljä
lusikkaa pulveria ja neljä pisaraa nestettä on sopiva määrä useimpiin
kruunupilaritäytteisiin. Tarpeen vaatiessa voidaan pulverin määrää lisätä paksumman
seoksen saamiseksi.
Suosittelemme sekoittamaan materiaalin jokaista täytettä varten erikseen. Seoksen tulee
säilyä adhesiivisena koko kaviteettiin viennin ajan.
Ravista pulveripulloa ennen annostelua paakkujen hajoittamiseksi. Täytä lusikka pullossa
löyhään pakkautuneella pulverilla ja tasoita lusikallinen liuuttaen se ulos korkissa olevaa
porrasta vasten. Annostele haluttu määrä lusikallisia lehtiölle.
Parhaiten oikea määrä nestettä saadaan kääntämällä avattu Vitremer  nestepullo
rauhallisesti pystyasentoon suu alaspäin. Purista kevyesti pulloa kunnes haluttu määrä
tippoja on pudonnut lehtiölle. Nestepullon annostelukärki ei saa koskettaa lehtiön pintaa,
sillä tipan tilavuus muuttuu.
Huom:
• Lasi-ionomeeri pulverit ovat herkkiä runsaalle kosteudelle. Säilytä pulveri pullot tiiviisti

suljettuina ja vältä kosteita säilytysolosuhteita.
• Lasi-inomeeri neste on valoherkää. Suojaa neste ympäröivältä valaistukselta.

Auringonvalo, valokatot ja eräät operointivalot ovat erityisen herkkiä kovettamaan
valokovetteiset materialit. Annostele lasi-ionomeeri neste juuri ennen sekoittamista ja
sulje nestepullo välittömästi annostelun jälkeen.

9. Sekoitus. Lasi-ionomeerin sekoittaminen voidaan tehdä korkealaatuisella
metallispaattelilla tai tarkoitukseen varatulla muulla sementtispaattelilla. Sekoitus tulee
tehdä alle 45 sekunnissa.
Standardi pulveri/neste seoksen työskentelyaika huoneen lämpötilassa 23°C on 3
minuuttia sekoituksen aloittamisesta. Korkeampi lämpötila lyhentää työskentelyaikaa, ja
matalampi lämpötila vastaavasti pidentää työskentelyaikaa.
Lataa lehtiöllä sekoitettu lasi-ionomeeri täyttökapseleihin, paina irtomäntä lehtiötä vasten
kapselin sisään ja aseta kapseli 3M-annostelijaan.
10. Materiaalin vienti. Vie lasi-ionomeeri kuivalle valokovetetulle
esikäsittelyliuospinnalle.
Ilmakuplien välttämiseksi ruiskuta sekoitettu lasi-ionomeeri kaviteettiin pitäen kapselin
kärki koko ajan upotettuna jo ruiskutettuun materiaaliin. Muotoile täyte läpinäkyvillä
muovimatriiseilla tai sopivilla käsi-instrumenteilla ennen kovettamista.
Kruunupilaria rakennettaessa ruiskuta lasi-ionomeeri allemenoihin, kiinitysnastojen ja
juurikanavaruuvien ympärille ja täytä sitten kaviteetti. Pehmeätä lasi-ionomeeriä voidaan
muotoilla ja estää ilmakuplat painelemalla materiaalia pinnalta kostealla vanupallolla.
Kerrostettaessa käytä mieluummin vain hyvälaatuisia metallisia käsi-instrumentteja, sillä
liiallinen kosteus saattaa irroittaa lasi-ionomeerikerrokset toisistaan.
11. Kovetus. Valokoveta lasi-ionomeeri joka kohdastaan tehokkaalla valokovettajalla alla
olevan taulukon mukaisesti.
Valokoveta kruunupilareita, joissa on käytetty metallista matriisia, okklusaalisesti 40 sekuntia.
Värisävy Kerrospaksuus Valotusaika
A3, B2, C2, pedo, sininen 2.5 mm 40 sek.
A3.5, A4, B3, C4 2.0 mm 40 sek.
Paksummat Vitremer  kerrokset kuin edellisessä taulukossa voidaan kerrostaa ja kovettaa
erikseen valolla tai kertatäytössä materiaali kovetuu syvemmältä kemiallisesti itsekseen.
Kemialliskovetteisena materiaalin kovettuminen kestää 4 minuuttia suun lämpötilassa.
Kovettumisaika määritetään sekoituksen aloituksesta.
Kruunupilaria tehtäessä matriisin alle pehmeäksi jääneet alueet kannattaa kovettaa
erikseen valolla tai niiden voidaan antaa kovettua hitaasti itsekseen kemiallisesti.
12. Viimeistely. Lasi-ionomeeri täyte voidaan muotoilla välittömästi kovettumisen jälkeen
perinteisillä pyörivillä instrumenteillä käyttäen vesijäähdytystä. Ylimäärien poistamiseen
on olemassa myös sopivia käsi-intrumentteja. Kiillotettaessa Sof-Lex kiekoilla ja stripseillä
pidetään lasi-ionomeerin pinta koko ajan kosteana.
Huom:
• Lasi-ionomeeri kruunupilarit voidaan jäljentää perinteisillä jäljennösaineilla.
• Lasi-ionomeeri kruunupilari kostutetaan syljellä tai rasvataan, jotta kemialliskovetteiset

väliaikaiset eivät tartu pilariin liian lujasti.
• Lasi-ionomeeri kruunupilarimateriaali ei sitoudu väliaikaissementteihin.
13. Viimeistelyresiinin vienti. Parhaan esteettisen lopputuloksen saat käsittelemällä
viimeistellyn ja kiilotetun lasi-ionomeeri pinnan Vitremer viimeistelyresiinillä.

Huuhtele ja kuivaa täyte hellävaraisesti. Annostele tippa viimeistelyresiiniä
annostelumaljaan tai lehtiölle. Peitä pyyhkäisemällä sienellä tai siveltimellä lasi-
ionomeerin pinta viimeistelyresiinillä ja koveta kerros 20 sekunnin valokovetuksella.
Kruunupilareissa ei suojakerroksen käyttö ole tarpeen.
Huom:
• Viimeistelyresiini on valoherkkää. Suojaa neste ympäröivältä valaistukselta.

Auringonvalo, valokatot ja eräät operointivalot ovat erityisen herkkiä kovettamaan
valokovetteiset materialit. Annostele viimeistelyresiini juuri ennen käyttöä ja sulje
nestepullo välittömästi annostelun jälkeen.

II. Sandwich-täytteet
Indikaatiot:
a. syvissä II-luokan kaviteeteissa, missä saumat sijoittuvat osittain dentiinin tai
epäsäännöllisen kiilteen alueelle. Kun kaviteetti rajoittuu täydellisesti normaalin
kiilteen alueelle, suositellaan suoraa yhdistelmämuovitekniikkaa.
b. kaviteetin muodon salliessa vähintään 2 mm paksun yhdistelmämuovitäytteen
okklusaalipinnalla.
Käyttöohjeet:
1. Värisävyn valinta: Valitse väri Z100 täytemateriaalille värimalliskaalasta.
2. Alueen eristäminen: Kosteuden eliminoimiseksi suositellaan kofferdamin käyttöä.
3. Kaviteetin preparointi: preparoi kulmat pyöreiksi säästäen mahdollisimman paljon
tervettä hammaskudosta.
4. Matriisin asettaminen: Aseta matriisi ja kiilaa voimakkaasti.
5. Lasi-ionomeerin käyttö
a. Esikäsittely: Annostele Vitremer esikäsittelyliuos 30 sekunniksi kiilteen ja dentiinin
alueelle. Älä huuhtele. Kuivaa esikäsittelyliuos 15 sekuntia. Valokoveta 20 sekuntia.
b. Sekoittaminen: Annostele yhtä monta lusikallista Vitremer jauhetta ja nestetippoja.
Sekoita jauhe kahdessa erässä nesteeseen 45 sekunnissa. Täytä annostelukärki
sekoitetulla Vitremerillä.
c. Annostelu: Ruiskuta Vitremer kaviteettiin. Vie II-luokan kaviteeteissa materiaali
vain vertikaaliseinämälle. Valokoveta 40 sek.
d. Viimeistely: Poista matriisi. Poista ylimäärät pyörivää instrumenttia käyttäen
kiilteen sauma-alueelta sekä niiltä kaviteetin seinämiltä, jotka tullaan myöhemmin
käsittelemään sidosaineella ja yhdistelmämuovilla. HUOM! Tämän vaiheen
poisjättäminen saattaa johtaa yhdistelmämuovin sidoslujuuden heikkenemiseen.
6. Sidosaineen annostelu
a. Etsaus: Annostele Scotchbond etsausgeeli (35% ortofosforihappo) kiilteelle ja
näkyvissä olevalle dentiinille. Etsaushapon annostelu Vitremer alustäytteelle ei ole
välttämätöntä, mutta se ei myöskään heikennä täytteen lujuutta.
b. Esikäsittely: Annostele Scotchbond Monitoimi esikäsittelyliuos etsatulle kiilteelle,
dentiinille sekä Vitremer alustäytteelle. Kuivaa 5 sekuntia.
c. Sidosaineen annostelu: Annostele Scotchbond Monitoimi sidosaine primerkäsitellylle
kiilteelle, dentiinille ja Vitremer alustäytteelle. Valokoveta kaikki sidosaineella käsitellyt
pinnat 10 sekuntia.
7. Yhdistelmämuovin annostelu:
a. Parhaan tuloksen saavuttamiseksi älä sido bukkaalista ja linguaalista kuspia yhteen
yhdellä täytemateriaalierällä. Vie Z100 pienerätekniikalla. Valokoveta joka erää 40 sekuntia.
b. Viimeistele ja kiilloita täyte.
III. Väliaikaistäyte Vitremer pilari-/täytemateriaalista
Käyttökohteet: Takahampaissa, kun hampaan kruunurakenteesta noin puolet  ja
vähintään kaksi kuspia on jäljellä, voidaan purennan toimivuus ja kontaktin säilyminen
saada aikaan käyttämällä Vitremer pilari-/täytemateriaalia. Menetelmä on hyödyllinen,
kun halutaan pieni viive lopullisen täytteen tekemiseen. Väliaikaistäyte voidaan
aikanaan preparoida pilariksi tai alustäytteeksi lopulliselle kruunulle tai sopivissa
tilanteissa sandwich-täytteelle.
Käyttöohjeet:
1. Esikäsittely: Vie Vitremer esikäsittelyliuos 30 sekunniksi dentiinille ja kiilteelle. Älä
huuhtele. Kuviaa ilmapuustilla 15 sekuntia. Valokoveta 20 sekuntia.
2. Annostelu ja sekoitus: Annostele yhtä monta annosta Vitremer jauhetta ja
nestettä. Sekoita jauhe nesteeseen 45 sekunnissa. Vie materiaali annostelukärkeen.
3. Materiaalin vienti: Ruiskuta materiaali kaviteettiin. Materiaalia ei tarvitse viedä
kerroksittain, vaan kaviteetti voidaan täyttää yhdellä kertaa. Valokoveta 40 sekuntia.
4. Lopullinen täyte: Muotoile täytemateriaali pilariksi tai alustäytteeksi lopullista
kruunua tai sandwich-täytettä varten.
Varastointi ja käyttö
1. Käyttöikä huoneenlämmössä on 36 kk. Viimeinen käyttöpäiväys on merkitty
ulkopakkaukseen. Lasi-ionomeerimenetelmä on suunniteltu käytettäväksi huoneen
lämpöisenä (21°-24°C).
2. Lasi-ionomeeri esikäsittelyliuos, neste ja viimeistelyresiini ovat kaikki valoherkkiä
materiaaleja. Suojaa ne ympäröivältä valaistukselta. Auringonvalo, valokatot ja eräät
operointivalot ovat erityisen herkkiä kovettamaan valokovetteiset materiaalit. Annostele
materiaalit juuri ennen käyttöä ja sulje nestepullot välittömästi annostelun jälkeen.
3. Vitremer  lasi-ionomeeri pulverit ovat herkkiä runsaalle kosteudelle. Säilytä
pulveripullot tiiviisti suljettuina ja vältä kosteita säilytysolosuhteita.
Takuu
3M sitoutuu vaihtamaan viallisiksi osoitetut tuotteensa uusiin. 3M ei vastaa
menetyksistä tai vahingoista, jotka suoraan tai välillisesti seuraavat tässä mainitun
tuotteen käytöstä tai väärinkäytöstä. Käyttäjän tulee arvioida ennen tuotteen
käyttöönottoa sen soveltuvuus käyttötarkoitukseensa, ja hän on itse vastuussa
kaikista tuotteen käyttöön liittyvistä riskeistä.

SUOMENKIELINEN

Yleistä
Vitremer™  kolmoiskovetteinen lasi-ionomeerijärjestelmä koostuu erisävyisistä lasi-
ionomeeripulvereista/lasi-ionomeerinesteestä, esikäsittelyliuoksesta ja viimeistelylakasta eli
viimeistelyresiinistä.
Vitremer  kolmoiskovetteinen lasi-ionomeeri on kahden komponentin, pulverin/nesteen
yhdistelmä. Pulveri on rötgenopaakkia fluoroalumiinisilikaattilasia. Neste on valoherkkä,
vesipitoinen polyalkeenihappojoh-dannainen. Vitremer  kolmoiskovetteisella lasi-
ionomeerilla on lasi-ionomeerisementtien tärkeimmät edut -kiinnittyminen
hammaskudokseen, fluoridin vapautuminen ja bioystävällisyys.
Vitremer  kolmoiskovetteinen lasi-ionomeeri kovettuu näkyvän valon vaikutuksesta. Siinä
on lisäksi kaksi itse-kovettuvaa mekanismia, jotka tarjoavat suhteellisen nopean
kovettumisen myös paikoissa, joihin ei valolla pääse. Tämä mahdollistaa suurtenkin
täytteiden viemisen yhdessä erässä.
Vitremer kolmoiskovetteista lasi-ionomeeria suositellaan käytettäväksi yksikomponenttisen,
valokovetteisen Vitremer  esikäsittelyliuoksen kanssa. Se kostuttaa ja imeytyy
kiinnityspintoihin edistäen lasi-ionomeerin tunkeutumista ja sitoutumista. Käytännössä
esikäsittelyliuos viedään kiinnityspinnalle, kuivataan ja kovetetaan valolla.
Esikäsittelyliuoksen huolellinen kuivaus sekä sen jälkeen tehty erillinen valokovetus ennen
lasi-ionomeerin vientiä antaa maksimaalisen sidoksen lasi-ionomeeritäytteen ja
hammaskudoksen välille erityisesti, suurempia eriä vietäessä (bulk tekniikka).
Esteetisesti parhaan lopputuloksen saamiseksi Vitremer  täytteissä suositellaan
käytettäväksi Vitremer  viimeistelyresiiniä. Viimeistelyresiini on yksikomponenttinen,
valokovetteinen kiillesidosmuovi.
Käyttökohteet
Vitremer  kolmoiskovetteinen lasi-ionomeerijärjestelmä indikaatiot:
• III ja V luokan täytteet
• kervikaaliset abraasiot ja eroosiot
• hammaskaulakaries
• I ja II luokan täytteet maitohampaissa
• murtuneen hampaan väliaikaistäyte

EΛΛHNIKA

Γενικές Πληρïæïρίες

Τï υαλïϊïνïµερές σύστηµα απïκαταστάσεων Vitremer™ απïτελείται
απÞ διαæÞρων απïøρώσεων υαλïϊïνïµερείς σκÞνες, τï
υαλïϊïνïµερές υγρÞ, τï ειδικÞ primer και απÞ ένα âερνίκι
γυαλίσµατïς - æινιρίσµατïς.

Τï υαλïϊïνïµερές  σύστηµα απïκαταστάσεων Vitremer είναι µια
σύνθεση δύï µερών, σκÞνης / υγρïύ.

Η σκÞνη είναι ακτινïσκιερή, æθïριïαλïυµινïπυριτική ύαλïς. Τï υγρÞ
είναι ένα æωτïευαίσθητï, υδατικÞ διάλυµα τρïπïπïιηµένïυ πïλυ-
αλκενïϊκïύ ïêέïς.

Η κïνία Vitremer πρïσæέρει τα âασικά ïæέλη των υαλïϊïνïµερών
κïνιών - συγκÞλληση µε την ïδïντική δïµή, απελευθέρωση æθïρίïυ
και âιïσυµâατÞτητα.

Η κïνία Vitremer πïλυµερίúεται µε έκθεση σε ïρατÞ æως. Επίσης έøει
δυï αυτïπïλυµεριúÞµενïυς µηøανισµïύς για να πρïσæέρει µία
σøετικά ταøεία σκλήρυνση σε σηµεία Þπïυ τï ïρατÞ æως δεν διεισδύει
και έτσι να είναι δυνατή η τïπïθέτηση τïυ υλικïύ εæ’άπαê και σε
âαθιές κïιλÞτητες.

Η κïνία Vitremer πρέπει να øρησιµïπïιείται παράλληλα µε τï ειδικÞ
primer, τï ïπïίï είναι ένα µïνïæασικÞ, æωτïπïλυµεριúÞµενï primer
για κïιλÞτητες. Ã σκïπÞς αυτïύ τïυ υλικïύ είναι να διαâρέêει
ικανïπïιητικά τις επιæάνειες τïυ δεσµïύ για να διευκïλύνει την
συγκÞλληση τïυ υαλïϊïνïµερïύς υλικïύ απïκατάστασης. Τï primer
επιøρίεται, στεγνώνεται και æωτïπïλυµερίúεται.

Τï ικανïπïιητικÞ στέγνωµα και εν συνεøεία ï æωτïπïλυµερισµÞς τïυ
primer êεøωριστά, πριν την τïπïθέτηση τïυ υαλïϊïνïµερïύς υλικïύ,
µεγιστïπïιεί την συγκÞλληση στην ïδïντική ïυσία, ειδικά Þταν τï
υαλïϊïνïµερές υλικÞ τïπïθετείται εæ’άπαê, σε âαθιές κïιλÞτητες.

Για να µεγιστïπïιηθεί η τελική αισθητική µιας απïκατάστασης µε
Vitremer, συνιστάται η επίøριση της απïκατάστασης µε τï âερνίκι
γυαλίσµατïς. Τï âερνίκι αυτÞ είναι µïνïæασική,
æωτïπïλυµεριúÞµενη υγρή ρητίνη.

Ενδείêεις

• Τï Υαλïϊïνïµερές σύστηµα απïκαταστάσεων Vitremer ενδείκνυται για:

• Απïκαταστάσεις ΙΙΙης και Vης Ãµάδïς

• Απïκατάσταση αυøενικής διάâρωσης / αλλïίωσης απïτριâής

• Απïκατάσταση ριúικών αλλïιώσεων

• Πρïσωρινή επανÞρθωση κατάγµατïς δïντιών

• Ελαττώµατα εµæράêεων και επικαλύψεις εσïøών σε πρïπαρασκευές
στεæανών

• Σαν υλικÞ ανασύστασης κïλïâωµάτων µε ενδïριúικïύς άêïνες ή
καρæίδες για να παρέøει υπïστήριêη δïµής στην στεæάνη, Þταν έøει
απïµείνει τïυλάøιστïν η µισή ïδïντική ïυσία για την πρïπαρασκευή
της στεæάνης.

• ∆ιαστρωµατικές Απïκαταστάσεις, τύπïυ “Σάντïυϊτς”

• Ενδιάµεση (Πρïσωρινή) Απïκατάσταση



Πρïæυλάêεις τïυ Ãδïντιάτρïυ και των Ασθενών

Vitremer Υαλïϊïνïµερής κïνία απïκαταστάσεων και ανασυστάσεων
κïλïâωµάτων (Primer, ΥγρÞ και ανάµιêη ΣκÞνη / Υγρïύ):

Τï primer και τï υγρÞ περιέøïυν ΗΕΜΑ (2-hydroxyethylmethacrylate).
Τï συστατικÞ ΗΕΜΑ είναι έντïνα ερεθιστικÞ για τα µάτια και είναι
γνωστÞ αλλεργιïγÞνï εê επαæής.

Ενα µικρÞ πïσïστÞ πληθυσµïύ αντιδρά αλλεργικά στις ακρυλικές
ρητίνες. Για την µείωση πιθανÞτητας αλλεργικής αντίδρασης, πρέπει
να περιïρίúεται η έκθεση σε τέτïια υλικά. Συγκεκριµένα
ν’απïæεύγεται η έκθεση ασθενών σε απïλυµέριστη ρητίνη. Συνιστάται
η øρήση γαντιών και τεøνικές µη-επαæής. Εάν τï δέρµα έλθει σ’επαæή
µε τï primer, τï υγρÞ ή τï µίγµα υγρïύ / σκÞνης, πρέπει να êεπλυθεί
αµέσως µε σαπïύνι και νερÞ. Τ’ακρυλικά υλικά διαπερνïύν τα
συνηθισµένα γάντια. Εάν τï primer, τï υγρÞ, ή τï µίγµα υγρïύ /
σκÞνης έλθει σ’επαæή µε τα γάντια αντικαταστήστε τα, αæïύ
êεπλύνετε πρïηγïυµένως τα øέρια µε νερÞ και σαπïύνι.

Τï primer, τï υγρÞ και τï µίγµα υγρïύ / σκÞνης µπïρïύν να
πρïκαλέσïυν ερεθισµÞ τïυ µατιïύ και ακÞµη µπïρïύν να
πρïκαλέσïυν έναν ελαæρύ ερεθισµÞ στïυς µαλακïύς στïµατικïύς
ιστïύς εάν έλθïυν σ’επαæή. Απïæύγετε την επαæή µε τα µάτια και
τïυς µαλακïύς ιστïύς. Εάν κατά λάθïς γίνει επαæή και δηµιïυργηθεί
ερεθισµÞς, êεπλύνατε αµέσως µε άæθïνες πïσÞτητες νερïύ. Εάν ï
ερεθισµÞς επιµένει, συµâïυλευθείτε ειδικÞ γιατρÞ.

Υαλïϊïνïµερές Βερνίκι Γυαλίσµατïς / Φινιρίσµατïς

∆Ô ‚ÂÚÓ›ÎÈ Á˘·Ï›ÛÌ·ÙÔ˜ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÚËÙ›ÓÂ˜ BISGMA Î·È TEGDMA. ∂Ó·
ÌÈÎÚfi ÔÛÔÛÙfi ÏËı˘ÛÌÔ‡ ·ÓÙÈ‰Ú¿ ·ÏÏÂÚÁÈÎ¿ ÛÙÈ˜ ·ÎÚ˘ÏÈÎ¤˜ ÚËÙ›ÓÂ˜. °È·
ÙËÓ ÌÂ›ˆÛË Èı·ÓfiÙËÙ·˜ ·ÏÏÂÚÁÈÎ‹˜ ·ÓÙ›‰Ú·ÛË˜, Ú¤ÂÈ Ó· ÂÚÈÔÚ›˙ÂÙ·È Ë
¤ÎıÂÛË ÛÂ Ù¤ÙÔÈ· ˘ÏÈÎ¿. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·

Ó’·ÔÊÂ‡ÁÂÙ·È Ë ¤ÎıÂÛË ·ÛıÂÓÒÓ ÛÂ ·ÔÏ˘Ì¤ÚÈÛÙË ÚËÙ›ÓË. ∂¿Ó Î·Ù¿ Ï¿ıÔ˜
Á›ÓÂÈ Â·Ê‹ Î·È ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› ÂÚÂıÈÛÌfi˜ ÛÙ· Ì¿ÙÈ· ‹ ÛÙÔ˘˜ Ì·Ï·ÎÔ‡˜
ÛÙÔÌ·ÙÈÎÔ‡˜ ÈÛÙÔ‡˜, ÍÂÏ‡Ó·ÙÂ ÌÂ ¿ÊıÔÓÂ˜ ÔÛfiÙËÙÂ˜ ÓÂÚÔ‡. ∂¿Ó Á›ÓÂÈ
Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ ‰¤ÚÌ·, ÍÂÏ‡Ó·ÙÂ ÌÂ Û·Ô‡ÓÈ Î·È ÓÂÚfi.

Ãδηγίες Ìρήσης

I. Για Αισθητικές Απïκαταστάσεις και Ανασυστάσεις µε ενδïριúικïύς
άêïνες και καρæίδες

1. Επιλïγή απÞøρωσης. Για αισθητικές απïκαταστάσεις, επιλέêατε την
επιθυµητή απÞøρωση σκÞνης, øρησιµïπïιώντας τïν øρωµατïδείκτη
της Vitremer. Για ανασυστάσεις ενδïριúικών αêÞνων και καρæίδων η
µπλε απÞøρωση σκÞνης πρïσæέρει ανάλïγï øρώµα µε την ïδïντική
ïυσία και συνιστάται για την συγκεκριµένη εæαρµïγή. Παρ’Þλα αυτά
και ïι άλλες απïøρώσεις σκÞνης της Vitremer µπïρïύν να
øρησιµïπïιηθïύν για ανασυστάσεις αêÞνων, εάν τï επιθυµείτε.

2. ΑπïµÞνωση. Η επιθυµητή µέθïδïς απïµÞνωσης είναι ï ελαστικÞς
απïµïνωτήρας. Μπïρεί ακÞµη να γίνει εæαρµïγή ρïλών âάµâακïς µε
ταυτÞøρïνη µετακίνηση των ïύλων.

3. Πρïπαρασκευή ΚïιλÞτητας. Καθαρίστε / αæαιρέστε την τερηδÞνα.
Πρïπαρασκευάστε την κïιλÞτητα µε την ελάøιστη δυνατή αæαίρεση
ïδïντικής ïυσίας και µε στρïγγυλεµένες εσωτερικές γωνίες.
Τελειώσατε τα Þρια τïυ τïιøώµατïς της κïιλÞτητας και της
επιæάνειας τïυ δïντιïύ µε κïινή κατάληêη. Εάν δεν απαιτείται
πρïπαρασκευή, καθαρίστε τις πρïς απïκατάσταση επιæάνειες µε
µίγµα νερïύ / ελαæρÞπετρας.

4. Συγκράτηση. Γι’ανασυστάσεις ενδïριúικές, εæÞσïν λείπïυν
πïλλαπλάσια æύµατα, απαιτείται η τïπïθέτηση καρæίδων, για συγκράτηση.

5. Πρïστασία Πïλæïύ. ΕæÞσïν δεν υπάρøει απïκάλυψη πïλæïύ ή
πïλύ κïντινή πρïσέγγιση στïν πïλæÞ, δεν απαιτείται ïυδέτερï
στρώµα. Τï υαλïϊïνïµερές σύστηµα Vitremer δεν συνιστάται για
απ’ευθείας επικάλυψη τïυ πïλæïύ.

6. ΤεøνητÞ Τïίøωµα. Τïπïθετείστε τεøνητÞ τïίøωµα κατάλληλï για
την επιθυµητή απïκατάσταση.

7. Priming. Βγάλτε λίγες σταγÞνες απÞ τï primer Vitremer σε κάπïια
υπïδïøή. Ìρησιµïπïιώντας âïυρτσάκι επαλείψτε τï primer επί 30
δευτερÞλεπτα στις πρïς συγκÞλληση επιæάνειες της αδαµαντίνης και
ïδïντίνης. Ανανεώστε την επάλειψη τïυ primer Þσï øρειάúεται, για
να είστε âέâαιïι Þτι ïι επιæάνειες παρέµειναν υγρές συνεøώς επί 30
δευτερÞλεπτα. Γι’ανασυστάσεις µε καρæίδες, øρειάúεται επίσης η
επίøριση των καρæίδων µε primer.

Στεγνώστε τï primer øρησιµïπïιώντας αερïσύριγγα επί 15
δευτερÞλεπτα περίπïυ. Μην êεπλύνετε. Μετά τï στέγνωµα ïι
επιæάνειες πρέπει να æαίνïνται γυαλιστερές.

Φωτïπïλυµερίστε τις στεγνές επιæάνειες επί 20 δευτερÞλεπτα
øρησιµïπïιώντας συσκευή της 3Μ ή κάπïια άλλη συσκευή
æωτïπïλυµερισµïύ παρÞµïιας έντασης. Ãι æωτïπïλυµεριúÞµενες
επιæάνειες πρέπει να æαίνïνται στιλπνές.

Σηµειώσεις:

• Με τï κατάλληλï στέγνωµα και τïν êεøωριστÞ æωτïπïλυµερισµÞ
τïυ  primer, επιτυγøάνεται η µέγιστη δυνατή συγκÞλληση τïυ
υαλïϊïνïµερïύς στην ïδïντική ïυσία.

• Τï primer είναι æωτïευαίσθητï και περιέøει αλκïÞλη.
Ελαøιστïπïιείστε την έκθεση σε æως τïυ περιâάλλïντïς και την
εêάτµιση, æρïντίúïντας να τï âγάλετε απÞ τï æιαλίδιï µÞλις λίγï
πριν την øρήση , σκεπάúïντας τï æιαλίδιï αµέσως, µε τï καπάκι τïυ.

8. Λήψη σκÞνης και υγρïύ. Τα âαúάκια της σκÞνης Vitremer έøïυν
πρïστατευτικά καλύµµατα. Αæαιρέστε τα τελείως πριν απÞ την øρήση.
¥εâιδώστε τï καπάκι, τραâήêτε τï κάλυµµα και πετάêτε τï.
Επανατïπïθετείστε τï καπάκι.

Η âασική αναλïγία σκÞνης /υγρïύ 2,5 /1 κατά âάρïς επιτυγøάνεται
µ’έναν ιδίïυ επιπέδïυ αριθµÞ κïυταλιών σκÞνης και σταγÞνων υγρïύ.
Είναι δυνατÞν να ενσωµατωθεί επιπλέïν σκÞνη για να επιτευøθεί
παøύτερη σύσταση τïυ µίγµατïς.

∆ύï κïυταλιές σκÞνης και δύï σταγÞνες υγρïύ παρέøïυν
ικανïπïιητική πïσÞτητα υλικïύ για τις περισσÞτερες αισθητικές
απïκαταστάσεις. Τέσσερις κïυταλιές σκÞνης και τέσσερις σταγÞνες
υγρïύ απïτελïύν την κατάλληλη πïσÞτητα πρïκειµένïυ
γι’απïκαταστάσεις ενδïριúικών αêÞνων και καρæίδων.

Συνιστάται êεøωριστή ανάµιêη σκÞνης / υγρïύ για κάθε
απïκατάσταση. Ανακινείστε τï âαúάκι της σκÞνης πριν απÞ την λήψη.
Βάλτε την µεúïύρα στï âαúάκι, υπερπληρώνïντάς τï µε αæράτη
σκÞνη και αæαιρέστε την περίσσια της σκÞνης µε τï πλαστικÞ
εργαλείï, ώστε να έøετε “κïæτή” κïυταλιά. Βάλτε τïν επιθυµητÞ
αριθµÞ των “κïæτών” κïυταλιών σκÞνης στην πλάκα ανάµιêης. Για να
επιτύøετε καλύτερα τï κατάλληλï µέγεθïς σταγÞνας υγρïύ,
κρατείστε τï æιαλίδιï κάθετα, µε τï ρύγøïς τïυ πρïς τα κάτω, δίøως
ν’ακïυµπά στην πλάκα ανάµιêης. Πιέσατε τï æιαλίδιï λαµâάνïντας
τïν επιθυµητÞ αριθµÞ σταγÞνων υγρïύ επί της πλάκας ανάµιêης.

Σηµειώσεις:

• Ãι υαλïϊïνïµερείς σκÞνες είναι ευαίσθητες στην υψηλή υγρασία.
Πρέπει να æυλάσσïνται µε τα καπάκια τïυς καλά κλεισµένα, µακριά
απÞ έντïνη υγρασία.

• Τï υαλïϊïνïµερές υγρÞ είναι æωτïευαίσθητï. Πρïστατεύστε τï απÞ
τï æως τïυ περιâάλλïντïς, âγάúïντάς τï απÞ τï æιαλίδιï λίγï πριν
απÞ κάθε øρήση, σκεπάúïντας τï æιαλίδιï αµέσως, µε τï καπάκι.

9. Ανάµιêη. Ìρησιµïπïιώντας σπάτïυλα κïνίας, αναµίêτε την σκÞνη
εντÞς τïυ υγρïύ. Ãλη η πïσÞτητα της σκÞνης πρέπει να ενσωµατωθεί
στï υγρÞ εντÞς 45 δευτερïλέπτων. Ã øρÞνïς εργασίας της âασικής
αναλïγίας σκÞνης / υγρïύ είναι 3 λεπτά απÞ την έναρêη της ανάµιêης,
σε θερµïκρασία 23°C.  Ã øρÞνïς εργασίας περιïρίúεται σε
υψηλÞτερες θερµïκρασίες. ÌαµηλÞτερες θερµïκρασίες επιµηκύνïυν
τïν øρÞνï εργασίας. Γεµίστε µε τï αναµεµιγµένï ήδη υλικÞ µία
πλαστική κάψïυλα, απÞ την πίσω µεριά, τïπïθετείστε τï πώµα της και
âάλτε την στï dispenser.

10. Τïπïθέτηση. Συνιστάται η τïπïθέτηση τïυ υλικïύ µε στεγνÞ περιâάλλïν.

Συµπιέστε τï υλικÞ στην κïιλÞτητα κρατώντας την άκρη τïυ ρύγøïυς
της κάψïυλας συνεøώς âυθισµένη στην µάúα τïυ υλικïύ για
ν’απïæύγετε τïν εγκλεισµÞ æυσαλίδων αέρα. ∆ιαµïρæώστε την
απïκατάσταση øρησιµïπïιώντας πλαστικÞ τïίøωµα ή τï κατάλληλï
εργαλείï τïπïθέτησης.

Σε περιπτώσεις ανασύστασης κïλïâωµάτων µε ενδïριúικïύς άêïνες,
τïπïθετείστε την κïνία στις εσïøές, γύρω απÞ τις καρæίδες ή τïυς
άêïνες και γεµίστε την πρïπαρασκευή. Συµπυκνώνïντας την κïνία
µ’εάν υγρÞ σæαιρίδιï âάµâακïς µε την âαµâακïλαâίδα, αντί να
øρησιµïπïιήσετε µεταλλικÞ εργαλείï συµπυκνώσεως, δεν
δηµιïυργïύνται πÞρïι στην επιæάνεια τïυ υλικïύ.

11. ΠïλυµερισµÞς. Φωτïπïλυµερίστε την κïνία µε έκθεση Þλης της
επιæάνειας της σε ïρατÞ æως, øρησιµïπïιώντας συσκευή της 3Μ ή
άλλη παρÞµïιας έντασης, σύµæωνα µε τïν παρακάτω πίνακα. Στις
ανασυστάσεις κïλïâωµάτων µε ενδïριúικÞ άêïνα, Þπïυ τïπïθετείται
συνήθως µεταλλικÞ τïίøωµα, æωτïπïλυµερίστε τï υλικÞ µασητικά επί
40 δευτερÞλεπτα.

ΑπÞøρωση Πάøïς ÌρÞνïς Πïλυµερισµïύ

Α3, C2, Pedo, Blue 2,5 øιλ. 40 δευτερÞλεπτα
A4, C4 2,0 øιλ. 40 δευτερÞλεπτα

Ãι διάæïρες απïøρώσεις της κïνίας Vitremer µπïρïύν να τïπïθετηθïύν
σε πάøη µεγαλύτερα των παραπάνω και να æωτïπïλυµεριστïύν κατά
στρώµατα ή ν’αæεθïύν σε αυτïπïλυµερισµÞ. Ã øρÞνïς πήêης σε
αυτïπïλυµερισµÞ είναι 4 λεπτά, απÞ την ανάµιêη τïυ υλικïύ, σε
θερµïκρασία στïµατικïύ περιâάλλïντïς.

Στις ανασυστάσεις ενδïριúικών αêÞνων ïι αêïνικές περιïøές, πρέπει
να æωτïπïλυµερίúïνται ή ν’αυτïπïλυµερίúïνται, πριν αæαιρεθεί τï
τεøνητÞ τïίøωµα.

12. Τελείωµα - Φινίρισµα. Η απïκατάσταση µπïρεί να διαµïρæωθεί αµέσως
µετά τïν πïλυµερισµÞ, øρησιµïπïιώντας τα γνωστά µέσα µε παράλληλï
ψεκασµÞ νερïύ (π.ø. διαµάντια, æρέúες διαµÞρæωσης, κλπ) Για την λείανση
συνιστώνται ïι δίσκïι και ταινίες Sof-Lex™ επίσης σε υγρÞ περιâάλλïν.

Τï ίδιï ισøύει και για τις ανασυστάσεις ενδïριúικών αêÞνων:

Σηµειώσεις:

• Η πρïπαρασκευαθείσα ανασύσταση κïλïâώµατïς µε την κïνία είναι
συµâατή µε τα καθιερωµένα απïτυπωτικά υλικά.

• Η πρïπαρασκευασθείσα ανασύσταση κïλïâώµατïς πρέπει να
παραµείνει υγρή µε σίελï ή µε κάπïια λίπανση, για ν’απïæύγετε τïν
δεσµÞ της µε τα αυτïπïλυµεριúÞµενα πρïσωρινά υλικά.

• Η ανασύσταση κïλïâώµατïς δεν δηµιïυργεί δεσµÞ µε τις πρïσωρινές
συγκïλλητικές κïνίες.

13. Φινίρισµα, Τïπïθέτηση Βερνικιïύ Γυαλίσµατïς. Για να
µεγιστïπïιήσετε την αισθητική, επαλείψτε την γυαλισµένη πλέïν
απïκατάσταση µε τï Βερνίκι Γυαλίσµατïς Vitremer. ¥επλύνατε και
στεγνώστε απαλά την απïκατάσταση. Βγάλτε µία σταγÞνα απÞ τï âερνίκι
σε µία καθαρή επιæάνεια. Ìρησιµïπïιώντας πινελάκι, επαλείψτε τï âερνίκι
στην επιæάνεια της απïκατάστασης και æωτïπïλυµερίστε επί 20
δευτερÞλεπτα µε συσκευή ïρατïύ æωτÞς. Στις ανασυστάσεις
κïλïâωµάτων, δεν είναι απαραίτητη η επάλειψη τïυ âερνικιïύ.

™ËÌÂ›ˆÛË:

Τï âερνίκι γυαλίσµατïς είναι æωτïευαίσθητï υλικÞ. Πρïστατεύστε τï απÞ
την έκθεση σε æως περιâάλλïντïς, âγάúïντάς τï απÞ τï æιαλίδιï λίγï
πριν απÞ κάθε øρήση, σκεπάúïντας τï æιαλίδιï αµέσως, µε τï καπάκι.

II. ∆ιαστρωµατικές Απïκαταστάσεις, τύπïυ “Σάντïυϊτς”

∂Ó‰ÂÈÍË: ∏ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ÂÓ‰Â›ÎÓ˘Ù·È:

·. fiÔ˘ Ù· fiÚÈ· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÌÂÚÈÎÒ˜ ÛÙËÓ Ô‰ÔÓÙ›ÓË ‹ ÛÂ ·ÙÂÏ‹ (·ÚÈÛÌ·ÙÈÎ‹)
·‰·Ì·ÓÙ›ÓË, fiˆ˜ .¯. ÛÂ ÂÓ‰Ô‚¿ıÂÈÂ˜ ÎÔÈÏfiÙËÙÂ˜ II·˜ √Ì¿‰Ô˜. °È· ÎÔÈÏfiÙËÙÂ˜
ÌÂ Ï‹Úˆ˜ ÚÈÛÌ·ÙÈÎ¿ fiÚÈ· ·‰·Ì·ÓÙ›ÓË˜, ÚÔÙÈÌ¿Ù·È ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ
Û‡ÓıÂÙË ÚËÙ›ÓË Î·È Û˘Ó‰ÂÛÌÈÎfi ·Ú¿ÁÔÓÙ·.

‚. fiÔ˘ ÙÔ Û¯‹Ì· ÙË˜ ÎÔÈÏfiÙËÙ·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÂÏ¿¯ÈÛÙÔ ¿¯Ô˜ ÙÔ˘ composite 2
¯ÈÏÈÔÛÙÒÓ ÛÙÈ˜ Ì·ÛËÙÈÎ¤˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜.

√‰ËÁ›Â˜ ÃÚ‹ÛË˜

1. ∂ÈÏÔÁ‹ ∞fi¯ÚˆÛË˜: ∂ÈÏ¤Í·ÙÂ ÙËÓ ÂÈı˘ÌËÙ‹ ·fi¯ÚˆÛË ™‡ÓıÂÙË˜ ÚËÙ›ÓË˜ ∑100.

2. ∞ÔÌfiÓˆÛË: ∏ ÂÈı˘ÌËÙ‹ Ì¤ıÔ‰Ô˜ ·ÔÌfiÓˆÛË˜ Â›Ó·È Ô ÂÏ·ÛÙÈÎfi˜ ·ÔÌÔÓˆÙ‹Ú·˜.

3. ¶ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘‹ ∫ÔÈÏfiÙËÙ·˜: ¶ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘¿ÛÙÂ ÙËÓ ÎÔÈÏfiÙËÙ· ÌÂ ÙËÓ
ÂÏ¿¯ÈÛÙË ·Ê·›ÚÂÛË Ô‰ÔÓÙÈÎ‹˜ Ô˘Û›·˜ Î·È ÌÂ ÛÙÚÔÁÁ˘ÏÂÌ¤ÓÂ˜ ÂÛˆÙÂÚÈÎ¤˜ ÁˆÓ›Â˜.

4. ∆ÔÔı¤ÙËÛË ∆Â¯ÓËÙÔ‡ ∆ÔÈ¯ÒÌ·ÙÔ˜: ∆ÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ ÙÔ›¯ˆÌ· Î·È ÛÊ‹Ó·,
Î·Ù¿ÏÏËÏ·, ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

5. ∆ÔÔı¤ÙËÛË À·ÏÔ˚ÔÓÔÌÂÚÔ‡˜ ÎÔÓ›·˜

·. Priming: ∂·ÏÂ›„ÙÂ Primer Vitremer Â› 30 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ÛÙÈ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÙË˜
·‰·Ì·ÓÙ›ÓË˜ Î·È Ô‰ÔÓÙ›ÓË˜, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ı· Î·Ï˘ÊıÔ‡Ó ÌÂ ÎÔÓ›· ·ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ
Vitremer. ªË ÍÂÏ‡ÓÂÙÂ. ™ÙÂÁÓÒÛÙÂ ÙÔ primer Â› 15 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.
ºˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›ÛÙÂ Â› 20 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

‚. §‹„Ë / ∞Ó¿ÌÈÍË : ¶¿ÚÙÂ ›ÛÔ ·ÚÈıÌfi ÎÔÊÙÒÓ ÎÔ˘Ù·ÏÈÒÓ ÛÎfiÓË˜ Vitremer Î·È
ÛÙ·ÁfiÓˆÓ ˘ÁÚÔ‡ Vitremer. ∞Ó·Ì›ÍÙÂ ÙË ÛÎfiÓË ÂÓÙfi˜ ÙÔ˘ ˘ÁÚÔ‡ Â› 45 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.
°ÂÌ›ÛÙÂ ÙËÓ Î¿„Ô˘Ï· ÙÔÔı¤ÙËÛË˜ ÙÔ˘ ˘ÏÈÎÔ‡ ÌÂ ÙÔ Ì›ÁÌ·.

Á. ∆ÔÔı¤ÙËÛË: ∂Á¯‡Û·ÙÂ ÙËÓ ÎÔÓ›· ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ Vitremer ÂÓÙfi˜ ÙË˜
ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓË˜ ÎÔÈÏfiÙËÙ·˜. °È’ ·ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ πI·˜ √Ì¿‰Ô˜,
ÂÂÎÙÂ›Ó·ÙÂ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË fi¯È ·Ú·¤Ú· ÙÔ˘ ·ÎÚÔÚÚ›˙ÈÔ˘ ÛÙÔ fiÌÔÚÔ ÛËÌÂ›Ô
Â·Ê‹˜. ºˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›ÛÙÂ Â› 40 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

‰. ∫·ı·ÚÈÛÌfi˜: Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ÙÔ›¯ˆÌ·. ÃÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ¤Ó· ÂÚÈÛÙÚÔÊÈÎfi
ÂÚÁ·ÏÂ›Ô, ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ ÂÚ›ÛÛÈ· ÙË˜ ÎÔÓ›·˜ Vitremer ·fi Ù· fiÚÈ· ÙË˜
·‰·Ì·ÓÙ›ÓË˜ Î·È Ù· ÙÔÈ¯ÒÌ·Ù· Ô‰ÔÓÙ›ÓË˜, fiÔ˘ ı· Á›ÓÂÈ Ô ÂfiÌÂÓÔ˜ Û‡Ó‰ÂÛÌÔ˜,
ÌÂ ÙÔÓ Û˘Ó‰˘·ÛÌfi Û˘Ó‰ÂÛÌÈÎÔ‡ ·Ú¿ÁÔÓÙ·/Composite. ™ËÌÂ›ˆÛË:
¶·Ú·ÏÂ›ÔÓÙ·˜ ÙÔ ·Ú·¿Óˆ ÛÙ·‰ÈÔ, Èı·ÓfiÓ Ó· ÌÂÈÒÛÂÙÂ ÙËÓ ÈÛ¯‡ ‰ÂÛÌÔ‡ ÙÔ˘
Û˘Ó‰ÂÛÌÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Û˘ÁÎÔÏÏËÙÈÎÔ‡ ·Ú¿ÁÔÓÙ· /composite.

6. ∂Ê·ÚÌÔÁ‹ ÙÔ˘ ™˘Ó‰ÂÛÌÈÎÔ‡ ™˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

·. ∞‰ÚÔÔ›ËÛË: ∂·ÏÂ›„ÙÂ ·‰ÚÔÔÈËÙ‹ Scotchbond (˙ÂÏ¤ ÊˆÛÊÔÚÈÎÔ‡ ÔÍ¤Ô˜
35%) ÛÙËÓ ·‰·Ì·ÓÙ›ÓË Î·È ÙËÓ ÂÎÙÂıÂÈÌ¤ÓË Ô‰ÔÓÙ›ÓË. ∏ Â¿ÏÂÈ„Ë ·‰ÚÔÔÈËÙÔ‡
Â› ÙË˜ ÎÔÓ›·˜ Vitremer ‰ÂÓ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙË, ·ÏÏ¿ ‰ÂÓ ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ÙË
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ‰ÂÛÌÔ‡ ÛÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ¿ ÙË˜. ∞Ó·ÌÂ›Ó·ÙÂ Â› 15 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.
•ÂÏ‡Ó·ÙÂ Â› 15 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·. ™ÙÂÁÓÒÛÙÂ Â› 2 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

‚. Priming: ∂·ÏÂ›„ÙÂ primer Scotchbond Multi-purpose ÛÙËÓ ·‰ÚÔÔÈËÌ¤ÓË
·‰·Ì·ÓÙ›ÓË, ÛÙËÓ Ô‰ÔÓÙ›ÓË Î·È ÛÙËÓ ÎÔÓ›· Vitremer. ™ÙÂÁÓÒÛÙÂ Â› 5 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

Á. ∆ÔÔı¤ÙËÛË ™˘Ó‰ÂÛÌÈÎÔ‡ ·Ú¿ÁÔÓÙ·: ∆ÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ ÙÔÓ Û˘Ó‰ÂÛÌÈÎfi
·Ú¿ÁÔÓÙ· Scotchbond Multi-purpose ÛÙËÓ ·‰·Ì·ÓÙ›ÓË, ÛÙËÓ Ô‰ÔÓÙ›ÓË Î·È ÛÙËÓ
ÎÔÓ›· Vitremer, ÊˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›˙ÔÓÙ·˜ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ Â› 10 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

7. ∆ÔÔı¤ÙËÛË ÙÔ˘ Composite:

·. °È· Î·Ï‡ÙÂÚÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÌË Û˘Ó‰¤ÂÙÂ ÌÂ ÛÙÚÒÌ· ˘ÏÈÎÔ‡ Ù· ·ÚÂÈ·Î¿ Î·È
ÁÏˆÛÛÈÎ¿ Ê‡Ì·Ù·. ∆ÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ ÙË ™‡ÓıÂÙË ƒËÙ›ÓË ∞ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ ∑100 ÛÂ
ÔÏÏ·Ï¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. ºˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›ÛÙÂ Î¿ıÂ ÛÙÚÒÌ· Â› 40 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

‚. §ÂÈ¿ÓÂÙÂ Î·È ÛÙÈÏ‚ÒÛÙÂ ÁÈ· Ó· ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› Ë ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

III. Ενδιάµεση (Πρïσωρινή) Απïκατάσταση

Πρïσωρινή Απïκατάσταση µε τη øρήση της κïνίας Απïκαταστάσεων Vitremer

ŒÓ‰ÂÈÍË: √›ÛıÈ· ‰fiÓÙÈ· Ù· ÔÔ›· ‰È·ÙËÚÔ‡Ó ÂÚ›Ô˘ ÙË ÌÈÛ‹ ÙÔ˘˜ Ì˘ÏÈÎ‹
‰ÔÌ‹ Î·È ¤Ó· ·ÚÈıÌfi Ê˘Ì¿ÙˆÓ, ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔÎ·Ù·ÛÙ·ıÔ‡Ó fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎfiÙËÙ· ÙË˜ Û‡ÁÎÏÂÈÛË˜ Î·È ÙÔ ÛËÌÂ›Ô Â·Ê‹˜, ÁÈ· ÌÈ¿ ÂÚ›Ô‰Ô
‰È¿ÚÎÂÈ·˜ Ì¤¯ÚÈ 3 ÌËÓÒÓ, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙËÓ ÎÔÓ›· ·ÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ
Vitremer. ∏ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÂˆÊÂÏ‹˜ fiÙ·Ó Â›Ó·È ÂÈı˘ÌËÙ‹ Ì› ÌÈÎÚ‹
Î·ıËÛÙ¤ÚËÛË ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÙÂÏÈÎ‹ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË. ªÂÙ¿ ÙËÓ ÂÓ‰È¿ÌÂÛË
(ÚÔÛˆÚÈÓ‹) ÂÚ›Ô‰Ô, ÙÔ ˘ÏÈÎfi ÙË˜ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÌÔÚÂ› Ó·
ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÂ› Û·Ó ‚¿ÛË ÎÔÏÔ‚ÒÌ·ÙÔ˜, fiˆ˜ ÁÈ· ÙÂÏÈÎ‹ Î¿Ï˘„Ë ÛÙÂÊ¿ÓË˜
‹ ÛÂ Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜, Ó· Á›ÓÂÈ ÌÂ ‰È·ÛÙÚˆÌ·ÙÈÎ‹ ÙÂ¯ÓÈÎ‹.

Ãδηγίες Ìρήσης

1. ∂Ó˘‰¿ÙˆÛË: ∂·ÏÂ›„ÙÂ ÙÔÓ ÂÓ˘‰·ÙˆÙ‹ (primer) ÙË˜ Vitremer Â› 30 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·,
ÛÙÈ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÙË˜ ·‰·Ì·ÓÙ›ÓË˜ Î·È ÙË˜ Ô‰ÔÓÙ›ÓË˜. ªË ÍÂÏ‡ÓÂÙÂ. ™ÙÂÁÓÒÛÙÂ Â›
15 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ÂÚ›Ô˘. ºˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›ÛÙÂ Â› 20 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

2. §‹„Ë / ∞Ó¿ÌÈÍË: §·Ì‚¿ÓÂÙÂ ›‰ÈÔ ·ÚÈıÌfi “ÎÔÊÙÒÓ” ÎÔ˘Ù·ÏÈÒÓ ÛÎfiÓË˜ Î·È ÛÙ·ÁfiÓˆÓ
˘ÁÚÔ‡ ÙË˜ ÎÔÓ›·˜ Vitremer. ∞Ó·Ì›ÍÙÂ ÙË ÛÎfiÓË ÌÂ ÙÔ ˘ÁÚfi Â› 45 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.
∆ÔÔıÂÙÂ›ÛÙÂ ÙÔ Ì›ÁÌ· ÛÙËÓ ÂÈ‰ÈÎ‹ Î¿„Ô˘Ï·, ·fi ÙÔ ›Ûˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜.

3. ∆ÔÔı¤ÙËÛË: ∂Á¯‡Û·ÙÂ ÙÔ ˘ÏÈÎfi ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓË˜
ÎÔÈÏfiÙËÙ·˜. ¢ÂÓ ··ÈÙÂ›Ù·È ÙÔÔı¤ÙËÛË ·Ó¿ ÛÙÚÒÌ·Ù·. ºˆÙÔÔÏ˘ÌÂÚ›ÛÙÂ ÙÈ˜
ÂÎÙÂıÂÈÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ Â› 40 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

4. ∆ÂÏÈÎ‹ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË: ¶ÚÔ·Ú·ÛÎÂ˘¿ÛÙÂ ÙÔ ˘ÏÈÎfi ÙË˜ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÁÈ·
ÎÔÏfi‚ˆÌ· ‹ ÁÈ· ‚¿ÛË ÙË˜ ÙÂÏÈÎ‹˜ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜, ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÂÓ‰È¿ÌÂÛË
(ÚÔÛˆÚÈÓ‹) ÂÚ›Ô‰Ô.

∞Ôı‹ÎÂ˘ÛË

1. Η διάρκεια úωής σε θερµïκρασία δωµατίïυ είναι 36 µήνες. Βλέπε
ηµερïµηνία λήêεως στην συσκευασία.

2. Τï υαλïϊïνïµερές σύστηµα σøεδιάστηκε για να øρησιµïπïιείται σε
θερµïκρασία δωµατίïυ 21-24 ° C.

3. Τï υαλïϊïνïµερές primer, τï υγρÞ και τï âερνίκι γυαλίσµατïς είναι
æωτïευαίσθητα υλικά. Πρïστατεύστε τα απÞ έκθεση σε æως
περιâάλλïντïς, âγάúïντάς τα απÞ τα æιαλίδια λίγï πριν απÞ κάθε øρήση
και επανατïπïθετώντας αµέσως τα καπάκια στα æιαλίδια.

EÁÁ‡ËÛË

H 3M αντικαθιστά πρïΪÞντα πïυ είναι απïδεδειγµένα ελαττωµατικά. H 3M
δεν έøει ευθύνη για ïπïιαδήπïτε úηµιά ή καταστρïæή, πïυ θα πρïκύψει
άµεσα ή απÞ συνέπεια πρïκύπτïυσα απÞ την αδυναµία øρήσης των
πρïΪÞντων. Πριν απÞ την øρήση, ï øρήστης πρέπει να πρïσδιïρίúει την
καταλληλÞτητα τïυ πρïΪÞντïς για την συγκεκριµένη εæαρµïγή και
ν’αναλαµâάνει την ευθύνη πïυ πρïκύπτει απÞ την ως άνω επιλïγή.

PORTUGUÉS

Informações gerais
O iónomero de vidro Vitremer™ restaurador/reconstrutor de cotos é composto por pós
ionoméricos de várias côres, pelo líquido do ionómero de vidro, por um “primer” e um
“glaze” de acabamento. Este ionómero de vidro de polimerização por via tripla é composto
por dois componentes, pó e líquido. O pó contém cristais de fluoraluminiosilicato e é
radiopaco. O líquido é uma solução aquosa de ácido polialquenóico modificado, sensível à
luz. O Vitremer proporciona as principais vantagens dos cimentos de ionómero de vidro,
noemadamente a adesão à estrutura dentária, a libertação de flúor e a biocompatibilidade.
O Vitremer para a restauração/reconstrucção de cotos endurece quando é exposto a uma
luz visível e possui adicionalmente dois mecanismos de autopolimerização que
proporcionam uma polimerização relativamente rápida nas zonas onde a luz não pode
penetrar, pelo que permite a sua aplicação em bloco compacto.

Recomenda-se a aplicação do Vitremer de restauração/reconstrucção de cotos com o seu
primer, que é um condicionador da estrutura dentária de um só componente,
polimerizável por luz visível. A sua função é a de humedecer adequadamente a superfície
dentária de forma a aumentar a adesão do ionómero de vidro. Após a aplicação do
condicionador, deve-se secar o mesmo e fotopolimerizá-lo. Deve-se secar
cuidadosamente e depois fotopolimerizar antes de colocar o ionómero de vidro, para se
obter a máxima adesão do Vitremer à estrutura dentária. Estes cuidados são
especialmente importantes quando se aplica o ionómero de vidro em bloco.

Para conseguir a máxima estética final das restaurações com Vitremer, recomenda-se a
aplicação do componente de acabamento que confere brilho (“gloss”). Este componente é
uma resina fotopolimerizável unifásica sem carga.
Indicações
O Vitremer para a restauração/reconstrucção de cotos por mecanismo triplo é indicado para:

• Restaurações nas classes III e V.
• Restaurações de erosões/abrasões cervicais.

• Restaurações de cáries radiculares.
• Restaurações nas classes I e II, em dentição decídua.

• Restauração provisória de dentes fracturados.
• Preenchimento de pequenas retenções ou defeitos das preparações    para coroas.

• Para a reconstrução de cotos, nos casos em que ainda exista     cerca de metade da
estrutura coronária para garantir o suporte    adequado à execução da coroa.

• Restaurações Laminadas/Sandwich.
• Restaurações Provisórias.

Precauções para o pessoal técnico e pacientes
Sistema de restauração/reconstrução de cotos Primer e mistura do líquido e do pó/líquido:
O primer e o líquido contêm HEMA (2-hidroxietilmetacrilato).
O HEMA provoca irritação nos olhos e é um alérgeno de contacto.  Uma pequena percentagem
da população apresenta uma reacção alérgica às resinas acrílicas. Para diminuir o risco de uma
reacção alérgica, procure minimizar a exposição a estas resinas, sobretudo se estas não estão
polimerizadas. Recomenda-se a utilização de luvas e uma técnica de não manuseamento do
material de forma a impedir um contacto directo com o mesmo.
Se se produzir um contacto acidental do primer, líquido ou da mistura de pó/líquido com a
pele, lavar imediatamente com água e sabão. Os acrilatos podem penetrar nas luvas de
uso corrente. Se a luva contactar com o primer, líquido ou com a mistura de pó/líquido,
retirar as luvas e lavar as mãos imediatamente com água e sabão e voltar a colocar outras
luvas novas.

O primer, o líquido e a mistura de pó/líquido podem causar irritação nos olhos caso se produza
um contacto. Recomenda-se portanto evitar um contacto dos olhos e das mucosas orais com
os mesmos. No caso de que se produza um contacto acidental, lavar imeditamente com grande
quantidade de água e se a irritação persistir, consultar um médico.

Ionómero de Vidro para o Acabamento com Brilho: O Ionómero contém resinas BIS-GMA
e TEGDMA. Uma pequena percentagem da população apresenta uma reacção alérgica às
resinas de tipo acrilato. Para reduzir o risco de uma reacção alérgica, minimizar a
exposição a estes materiais. Se se produzir um contacto acidental com os olhos ou um
contacto prolongado com as mucosas orais, lavar imediatamente com água abundante e
se o contacto se produzir com a pele, lavar com água e sabão.

Instruções de utilização
I. Como material restaurador estético e como material de reconstrução de cotos dentários:
1. Selecção da côr: Para restaurações estéticas, seleccionar a côr do pó desejada,
utilizando a guia de côres do Vitremer. Para a reconstrução de cotos dentários,
recomenda-se o pó azul que proporciona uma côr que confere contraste à estrutura
dentária. As outras côres do Vitremer também podem ser utilizadas nestes casos.

2. Isolamento: O dique de borracha é o método preferido de isolamento. O fio de
retracção e os rolos de algodão também podem ser utilizados.

3. Preparação da cavidade: Retirar todo o tecido cariado. Preparar a cavidade com o
mínimo possível de redução de estrutura dentária e arredondando os ângulos internos da
cavidade. O acabamento do ângulo cavosuperficial deve ser de 90°. Se não for necessário
realizar qualquer preparação cavitária, limpar apenas as superfícies que vão ser
restauradas com uma solução de pedra pomes. Lavar e secar cuidadosamente a cavidade.
4. Retenção: Para a reconstrução de cotos dentários de múltiplas cúspides, pode ser
necessária a utilização de pinos para aumentar a retenção.
5. Protecção polpar: Se não existir exposição directa da polpa, não é necessária a
utilização de bases. O Vitremer restaurador/reconstrutor de cotos não se recomenda para
a protecção polpar directa.

6. Colocação da matriz: Colocar uma matriz apropriada para a restauração, caso assim o deseje.
7. Aplicação do condicionador: Colocar algumas gotas do primer num cartão plastificado.
Com um pincel, aplicar o primer durante 30 segundos nas superfícies da dentina e do
esmalte que vão ser restauradas. Continuar a aplicar as vezes que forem necessárias para
manter as superfícies húmidas durante 30 segundos. Para a reconstrução de cotos com
pinos, aplicar também o primer sobre os mesmos. Secar o primer utilizando uma seringa
de ar durante 15 segundos. Não lavar. Depois de secar, as superfícies condicionadas pelo
primer devem apresentar uma superfície brilhante. Fotopolimerizar as superfícies
condicionadas pelo primer e secar durante 20 segundos com uma lâmpada de luz visível
da 3M ou com outra lâmpada de idênticas características. As superfícies polimerizadas
deverão aparecer brilhantes.
NOTAS:
• A máxima adesão do ionómero de vidro à estrutura dentária pode—se obter realizando

uma secagem adequada do primer e uma fotopolimerização do mesmo por separado.
• o primer é sensível à luz e contém álcool. Minimizar o risco de exposição à luz ambiente

e à evaporação, manipulando o produto apenas no momento da sua utilização e
fechando imediatamente depois o frasco.

8. Utilização do pó e líquido: Os frascos de pó de Vitremer têm selos protectores. Retire-os
por completo antes de os utilizar. A percentagem de pó/líquido mais apropriada é a de 2.5/1
em peso, e pode ser obtida espatulando um igual número de colheres de pó do que gotas de
líquido. Pode também acrescentar mais pó para obter uma consistência mais espessa.

A quantidade de material normalmente adequada para restaurações estéticas é de duas
colheres de pó e duas gotas de líquido. Quatro colheres de pó e quatro gotas de líquido
proporcionam a quantidade de material normalmente adequada para a reconstrução de
cotos dentários. É recomendável misturar separadamente os componentes para cada
restauração a realizar.
Agitar bem o frasco antes de o utilizar. Para obter a quantidade correcta, introduzir a
colher dentro do frasco. Enchê-la de pó e nivelá-la com o rasador de plástico para retirar o
excesso. Colocar o número de colheres de pó necessárias no bloco de mistura. O melhor
método para obter o tamanho adequado das gotas de líquido consiste em segurar no
frasco numa posição vertical colocando o orifício do mesmo para baixo, sem que a ponta
toque no bloco. Aperte o frasco e faça sair o número de gotas que necessita.
Notas:
Os pós do ionómero de vidro são sensíveis à humidade elevada. Armazene-os com as
tampas bem fechadas e em lugar sêco.

• O líquido do ionómero de vidro é sensível à luz. Proteja-o da luz ambiente, colocando as
gotas apenas quando o vai utilizar e fechando bem o frasco logo após a sua utilização.

9. Espatulação: Espatular bem o pó e o líquido utilizando uma espátula para cimento. O
pó deve ser todo incorporado no líquido  antes de 45 segundos.

O tempo de trabalho da percentagem correcta de pó/líquido é de três minutos desde o
início da mistura à temperatura ambiente de 23°C. Temperaturas mais elevadas diminuem
o tempo de trabalho e temperaturas mais baixas prolongam o mesmo. Encher a ponta
aplicadora pela abertura mais larga e introduzir o pistão e colocar a ponta na pistola 3M.

10. Colocação: É recomendável a aplicação do material num local sêco. Colocar a mistura
de ionómero de vidro na cavidade mantendo a ponta da seringa submersa no material
para evitar a incorporação de ar. Dar contorno à restauração utilizando uma matriz de
plástico ou um instrumento apropriado. Para a reconstrução de cotos dentários, colocar o
ionómero de vidro nas áreas retentivas circundando os pinos e encher a preparação.
Condensar o ionómero de vidro com uma bolinha de algodão húmida em vez de utilizar
um instrumento de metal para evitar a incorporação de poros na superfície do material.



11. Polymerisering. Lyspolymeriser glasionomeren ved at udsætte hele dens
overfladeareal for synligt lys fra en 3M polymeriseringslampe efter nedenstående skema.
Ved kroneopbygninger, hvor et matricebånd af metal er placeret, lyspolymeriseres
glasionomeren fra okklusalfladen i 40 sekunder.
Farve Tykkelse Polymeriseringstid
A3, B2, C2, Pedo, Blue 2,5 mm 40 sekunder
A4, B3, C4 2,0 mm 40 sekunder
Vitremer farver i større tykkelser end her angivet kan placeres og lyspolymeriseres i
flere omgange, eller man kan lade det selvpolymerisere. Afbindingstiden for
selvpolymerisering er 4 minutter fra blandingens begyndelse ved mundtemperatur.
Ved kroneopbygninger kan eventuelle aksiale områder lyspolymeriseres, eller man
kan lade dem selvpolymerisere efter fjernelse af matricen.
12. Finisering. Umiddelbart efter polymeriseringen kan glasionomer-restaureringen
kontureres ved hjælp af konventionelle roterende instrumenter under vandpåsprøjtning.
Sof-Lex skivesystemet brugt vådt samt Sof-Lex strips anbefales til polering.
Umiddelbart efter polymeriseringen kan kroneopbygningen af glasionomer
præpareres med konventionelle roterende instrumenter under vandpåsprøjtning.
Bemærkninger:
• Den præparerede glasionomer-opbygning er forligelig med konventionelle aftryksmaterialer.
• Den præparerede glasionomer-opbygning bør holdes våd med saliva eller smurt

med et smøremiddel for at forhindre at den klæber til kemisk hærdende
provisoriske materialer.

• Den præparerede glasionomer-opbygning vil ikke klæbe til  provisoriske
indcementeringscementer.

13. Påføring af højglansfinish. For at opnå det bedste æstetiske resultat påføres den
polerede restaurering Vitremer lakfinish (finishing gloss).
Skyl og tør restaureringen. Doser en dråbe lakfinish i en ren skål eller på en ren
udrøringsblok. Påfør et tyndt lag højglansfinish over hele restaureringen ved hjælp af
en pensel og lyspolymeriser i 20 sekunder med en 3M polymeriseringsenhed.
Ved kroneopbygninger er påføring af lakfinish ikke nødvendig.
Bemærk:
Lakfinish er et lysfølsomt materiale. Beskyt det mod det omgivende lys ved først at dosere
det umiddelbart før brugen og sætte hætten på glasset umiddelbart efter doseringen.
II. Som sandwich restaurering
Indikationer:
a. Hvor kanterne er lokaliseret primært i dentin eller ikke-prismatisk emalje som f.eks.
i dybe klasse II kaviteter. Ved kaviteter, der har kanter udelukkende i prismatisk
emalje, foretrækkes en restaurering i bonded kompositmateriale.
b. Hvor kavitetens udformning giver mulighed for en tykkelse af komposit
fyldningsmateriale på mindst 2 mm på okklusalflader.
Brugsanvisning
1. Valg af farve: Vælg den ønskede nuance af Z100 fyldningsmateriale.
2. Tørlægning: Kofferdam er den foretrukne tørlægningsmetode.
3. Kavitetspræparation: Kaviteten præpareres med fjernelse af så lidt tandsubstans
som muligt og med afrundede indre kantvinkler.
4. Placering af matrice: Matrice og kile placeres, som det er hensigtsmæssigt for
restaureringen.
5. Placering af glasionomermateriale:
a. Priming: Påfør Vitremer primer i 30 sekunder på dentin- og emaljeoverflader, der
skal dækkes med Vitremer fyldningsmateriale. Skyl ikke. Tør primeren med luft i 15
sekunder. Lyspolymeriser i 20 sekunder.
b. Dosering/blanding: Doser lige mange skefulde Vitremer pulver og dråber Vitremer
væske. Bland pulveret ind i væsken inden for 45 sekunder. Fyld doseringsspidsen
bagfra med materiale.
c. Placering. Sprøjt Vitremer fyldningsmateriale i den præparerede kavitet. Ved
klasse II restaureringer bør basismaterialet ikke fyldes højere op end apikalt for det
approximale kontaktpunkt. Lyspolymeriser i 40 sekunder.
d. Justering. Matricen løsnes. Med et roterende instrument fjernes overskud af
Vitremer primer og fyldningmateriale fra de emaljekanter og kavitetsvægge, der
senere skal behandles med klæbemiddel/komposit systemer. Bemærk: Hvis dette trin
udelades, kan det føre til nedsat bindingsstyrke for klæbemiddel/komposit systemet.
6. Påføring af Scotchbond Multi-Purpose Adhesiv System:
a. Ætsning. Påfør Scotchbond ætsmiddel (en gel med 35% fosforsyre) på emalje og
blotlagt dentin. Det er ikke afgørende vigtigt, at ætsmidlet påføres Vitremer
fyldningsmaterialet, men det vil modsat ikke have nogen uheldig virkning. Vent 15
sekunder. Skyl i 15 sekunder. Lufttør i 2 sekunder.
b. Priming: Påfør Scotchbond Multi-Purpose primer på ætset emalje, dentin og
Vitremer basismateriale. Tørblæs forsigtigt i 5 sekunder.
c. Påføring af adhesiv: Påfør Scotchbond Multi-Purpose adhesiv på den primede
emalje, dentin og Vitremer basismateriale. Lyspolymeriser alle overflader i 10 sekunder.
7. Applicering af Z100
a. For at opnå de bedste resultater bør man ikke binde de buccale og linguale
cuspides sammen med et enkelt lag fyldningsmateriale. Applicer Z100
fyldningsmaterialet i flere mindre portioner og lyspolymeriser hvert lag i 40 sekunder.
b. Fyldningen kontureres og poleres.
III. Som provisorisk restaurering
Provisorisk restaurering med Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale
Indikation: Kindtænder, hvor cirka det halve af den koronale struktur og et antal
cuspides er bevaret, kan restaureres til okklusal funktion og approximal kontakt i en
periode på op til 3 måneder ved brug af Vitremer kroneopbygnings/fyldnings-
materiale. Det kan være en fordel at benytte denne fremgangs-måde, hvis der ønskes
en kort udsættelse, før den endelige restaurering foretages. Efter denne
overgangsperiode kan fyldningsmaterialet præpareres som en kroneopbygning som
basis for en endelig krone eller, i egnede tilfælde, en sandwich-restaurering.
Brugsvejledning
1. Priming: Vitremer primer påføres dentin- og emaljeoverflader i 30 sekunder. Der
må ikke skylles. Primeren lufttørres i 15 sekunder. Lyspolymerises i 20 sekunder.
2.Dosering/blanding: Der doseres lige mange skefulde Vitremer pulver og dråber
Vitremer væske. Pulveret blandes ind i væsken inden for 45 sekunder.
Doseringsspidsen fyldes bagfra med materiale.
3. Placering: Fyldningsmaterialet sprøjtes ind i den præparerede kavitet. Det er ikke
nødvendigt at placere materialet i flere portioner. Til slut lyspolymeriseres i 40 sekunder.
4.Endelig restaurering: Fyldningsmaterialet præpareres som en kroneopbygning for
en endelig restaurering efter overgangsperioden.
Opbevaring og brug
1. Lagringsholdbarheden ved stuetemperatur er 36 måneder. Udløbsdatoen er angivet
uden på pakningen.
2. Glasionomersystemet er beregnet til at bruges ved stuetemperatur på ca. 21-24°C.
3. Glasionomer primer, væske og lakfinish er lysfølsomme materialer. Beskyt dem
mod udsættelse for det omgivende lys ved at dosere umiddelbart før brugen og
påsætte låg og hætter på krukker og glas umiddelbart efter doseringen.
4. Vitremer glasionomerpulver er følsomt for høj luftfugtighed. Opbevar det med låget
skruet tæt fast på krukken og fjernt fra områder med høj luftfugtighed.
Garanti
3M vil erstatte produkter, som bevises at være mangelfulde. 3M påtager sig ikke
noget ansvar for noget tab eller nogen skade, der opstår som direkte eller indirekte
følge af brugen af, eller manglende evne til at bruge, disse produkter. Før brugen skal
brugeren afgøre, om produktet er egnet til den planlagte brug, og brugeren påtager
sig al risiko og alt ansvar i forbindelse dermed.
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Almindelige oplysninger
Vitremer™ kroneopbygnings/fyldningsmateriale består af tonet glasionomerpulver,
glasionomer væske, primer og lakfinish.
Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale er en pulver/væske komposition bestående
af to dele. Pulveret er et radioopakt fluor-aluminiumsilikatglas. Væsken er en lysfølsom,
vandig opløsning af en modificeret polyalkensk syre. Vitremer kerneopbygnings/
fyldningsmateriale giver de væsentligste fordele ved glasionomercement - adhæsion til
tandsubstans, fluorfrigørelse og biokompatibilitet.
Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale afbinder, når det udsættes for synligt lys.
Det har også to selvpolymerings-mekanismer, som giver en forholdsvis hurtig afbinding,
hvor lyset ikke trænger igennem, og som således muliggør placering i større mængder.
Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale anbefales til brug sammen med Vitremer
primer, der afbinder ved synligt lys. Dens funktion er at befugte overfladerne i tilstrækkelig
grad til at lette glasionomerens adhæsion. Ved brugen doseres primeren, appliceres,
lufttørres og lyspolymeriseres. Tilstrækkelig lufttørring og derefter lyspolymerisering af
primeren separat, før glasionomeren appliceres, maksimerer glasionomerens adhæsion til
tandsubstansen, især når glasionomeren appliceres i større mængde.
For at maksimere det æstetiske resultat af en Vitremer fyldning anbefales det at bruge
Vitremer lakfinish, som er lyspolymeriserende.
Vitremer  kroneopbygnings/fyldningssystem er indiceret ved
• Klasse III og klasse V fyldninger.
• Restaurering af cervikale erosions/abrasionsskader.
• Restaurering af rodcaries.
• Klasse I og klasse II restaureringer på primære tænder.
• Temporær restaurering af frakturerede tænder.
• Udfyldning af defekter og underskæringer ved krone-præparation.
• Som kroneopbygning, hvor mindst det halve af den koronale tandsubstans er bevaret,

for at skaffe strukturel støtte for kronen.
• Sandwich teknik
• Provisorisk restaurering
Forsigtighedsregler for klinikpersonale og patienter
Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale, væske og pulver/væskeblanding
Primer og væske indeholder HEMA (2-hydroxymetylmetakrylat). HEMA virker stærkt
irriterende på øjnene og er et kendt kontaktallergen. Det vides, at en lille procentdel af
befolkningen reagerer allergisk på resiner. For at mindske risikoen for allergisk reaktion
bør man minimere berøring med disse materialer. Specielt udsættelse for ikke-
polymeriseret resin bør undgås. Brug af beskyttelses-handsker og berøringsfri teknik
anbefales. Hvis huden kommer i kontakt med primer, væske eller pulver/væskeblanding,
skal huden straks vaskes med sæbe og vand. Resin kan gennemtrænge almindeligt
benyttede handsker. Hvis en handske kommer i kontakt med primer, væske eller pulver/
væskeblanding, bør man tage handsken af og kaste den bort, omgående vaske hænderne
med sæbe og vand og derefter tage en ny handske på.
Primer, væske og pulver/væskeblanding kan ved kontakt forårsage øjenirritation og være
let irriterende for mundslimhinden. Undgå kontakt med øjnene og mundslimhinden. Hvis
kontakt forekommer ved et uheld, må man straks skylle med store mængder vand. Søg
læge i tilfælde af vedvarende irritation.
Glasionomer-lakfinish:
Produktet indeholder BIS-GMA og TEGDMA. Det vides, at en lille procentdel af
befolkningen reagerer allergisk på resin. For at mindske risikoen for allergisk reaktion bør
man minimere berøring med disse materialer. Specielt udsættelse for ikke-polymeriserede
resiner bør undgås. Hvis materialet ved et uheld kommer i kontakt med øjne eller i
langvarig kontakt med mundslimhinden, skylles med store mængder vand. Hvis materialet
kommer i kontakt med huden, vaskes huden med sæbe og vand.
Brugsanvisning
I. Som æstetisk fyldningsmateriale og som kroneopbygningsmateriale
1. Farvevalg. Til æstetiske restaureringer vælges den ønskede farve pulver ved hjælp af
Vitremer farveskala.
Til kroneopbygninger vil det blåligt farvede pulver danne kontrast til tandsubstansen, og
den anbefales til dette formål. De andre Vitremer pulverfarver kan også bruges til
kroneopbygninger, hvis man ønsker det.
2. Tørlægning. Cofferdam er den foretrukne tørlægningsmetode. Retraktion af gingiva og
vatruller kan også benyttes.
3. Kavitetspræparation. Fjern carieret væv. Præparer kaviteten med mindst mulig fjernelse
af tandsubstans og med afrundede indre kantvinkler. Afslut kavitetens ydre grænse, så der
dannes en stump vinkel.
Hvis præparation ikke er nødvendig, renses de overflader, der skal restaureres, med en
grød af pimpsten og vand, og kaviteten skylles og tørres.
4. Retention. Hvis der ved kroneopbygning mangler flere cuspides, kan det være
nødvendigt at placere stifter for at opnå retention.
5. Pulpabeskyttelse. Hvis pulpa ikke er blottet eller næsten blottet, er liner ikke
nødvendig. Vitremer kroneopbygnings/fyldningsmateriale anbefales ikke til direkte
pulpaoverkapning.
6. Placering af matrice. Hvis det ønskes, placeres en matrice, der er hensigtsmæssig for
restaureringen.
7. Priming. Doser nogle få dråber Vitremer primer i en lille skål. Med en pensel påføres
primer de emalje- og dentinoverflader, der senere skal give adhæsion, i 30 sekunder. Om
nødvendigt påføres mere primer for at sikre, at overfladerne holdes våde med primer i den
anbefalede tid. Ved kerneopbygninger med stifter skal også stifterne påføres primer.
Tørblæs primeren i ca. 15 sekunder. Skyl ikke. Efter tørlægning skal de primede overflader
stadig have at skinnende udseende.
Lyspolymeriser de tørrede, primede overflader i 20 sekunder med en 3M
polymeriseringslampe De lyspolymeriserede overflader vil være blanke.
Bemærkninger:
• Ved at tørre og lyspolymerisere primeren tilstrækkeligt kan man opnå maksimal

adhæsion af glasionomeren til tandsubstansen.
• Primeren er lysfølsom og indeholder alkohol. Udsættelse for lys og fordampning

minimeres ved at dosere umiddelbart før brugen og sætte hætten på flasken
umiddelbart efter doseringen.

8. Dosering af pulver og væske. Vitremer krukkerne er forsynet med beskyttende segl.
Seglet skal fjernes fuldstændigt før brugen. Låget skrues af, seglet trækkes af og kastes
bort. Låget skrues på igen.
Standard blandingsforholdet pulver/væske, 2,5 til 1 efter vægt, kan fås med et lige stort
antal strøgne skefulde pulver og dråber væske. Mere pulver kan indarbejdes for at få en
tykkere konsistens.
2 skefulde pulver og 2 dråber væske vil give en tilstrækkelig mængde materiale til de fleste
æstetiske restaureringer. 4 skefulde pulver og 4 dråber væske vil give en tilstrækkelig
mængde materiale til de fleste kroneopbygninger.
Det anbefales, at man benytter en separat blanding til hver restaurering.
Ryst krukken for at få pulveret til at blive løst og luftigt før doseringen. Før skeen ned i krukken,
overfyld den med løst pulver og træk den tilbage mod plastickanten for at fjerne overskud af
pulver og få en strøgen skefuld. Dosér det ønskede antal skefulde på udrøringsblokken.
For at få væskedråber af den rette størrelse holdes flasken med Vitremer væske lodret med
dråbespidsen nedad, og uden at spidsen berører udrøringsblokken. Tryk på flasken for at
dosere det ønskede antal dråber på udrøringsblokken.
Bemærkninger:
• Glasionomerpulveret er følsomt for højt fugtighedsindhold i luften. Opbevar pulveret

med låget skruet tæt fast på krukken og fjernt fra steder med høj luftfugtighed.
• Glasionomervæsken er lysfølsom. Beskyt den mod det omgivende lys ved først at dosere den

umiddelbart før brugen og ved at sætte hætten på glasset umiddelbart efter doseringen.
9. Blanding. Pulveret blandes i væsken med en cementspatel. Alt pulveret skal være
blandet i væsken inden for 45 sekunder.
Arbejdstiden for standardblandingen af pulver og væske er 3 minutter fra blandingens
begyndelse ved stuetemperatur 23°C. Højere temperatur forkorter arbejdstiden. Lavere
temperatur forlænger arbejdstiden.
Fyld en dispenseringsspids bagfra ved at presse den ned over den blandede glasionomer,
indsæt stemplet i niveau med spidsens bagside og sæt spidsen ind i en 3M dispenser.
10. Placering. Det anbefales, at materialet placeres i et tørt operationsfelt.
Sprøjt den blandede glasionomer ind i kaviteten, mens sprøjtespidsen holdes i materialet
for at minimere indeslutning af luft. Konturer restaureringen med en plasticmatrice eller et
passende placeringsinstrument.
Ved kerneopbygninger sprøjtes glasionomeren ind i underskårne områder og rundt om
stifter og skruestifter, og præparationen fyldes. Hvis glasionomeren kondenseres med en
fugtig vatpellet holdt i en vatpincet frem for at bruge en stopper af metal, forhindres
indeslutning af overfladeporer i materialet.

11. Polimerização: Fotopolimerizar o ionómero de vidro, expondo toda a sua superfície a
uma lâmpada 3M (luz visível) ou a qualquer outra de idênticas características, de acordo
com os tempos de trabalho abaixo indicados. Para a reconstrução de cotos dentários,
onde tenha sido colocada uma matriz metálica, fotopolimerizar o ionómero de vidro desde
a oclusal durante 40 segundos.

Côr Espessura Tempo de exposição
A3,B2,C2,Azul, Odontopediátrico 2,5 mm 40 Seg.
A3.5, A4, C4 2,0 mm 40 Seg.
Quando utilizar o material com uma espessura superior às acima indicadas, deve colocá-
las em pequenas camadas e fotopolimerizá-las por separado ou esperar a que
autopolimerizem. O tempo de autopolimerização é de 4 minutos desde o início da mistura
à temperatura da cavidade oral.
Ao realizar a reconstrução de cotos dentários, quaisquer zonas axiais que não tenham
endurecido podem ser fotopolimerizadas ou aguardar-se a que autopolimerizem antes de
retirar a matriz.

12. Acabamento: Imediatamente depois da polimerização, o ionómero de vidro para a
reconstrução de cotos pode ser preparado utilizando para tal instrumentos rotativos
convencionais com um spray de água. Para o polimento recomenda-se a utilização de
discos Sof-lex com água. Também podem ser utilizadas para este efeito, as tiras Sof-Lex.

Notas:
• O coto preparado com ionómero de vidro é compatível com os materiais de impressão

convencionais.

• O coto preparado com ionómero de vidro deve-se manter húmido com saliva ou um
lubrificante de forma a evitar a adesão a restaurações provisórias de polimerização química.

• O coto preparado com ionómero de vidro não adere aos cimentos de selagem provisória.
13. Acabamento: Para maximizar as características estéticas, aplicar o Vitremer de
acabamento à superfície da restauração anteriormente polida. Lavar e secar
cuidadosamente a restauração. Aplicar uma gota do Vitremer de acabamento no bloco de
mistura, devidamente limpo, e com um pincel aplicar uma camada do Vitremer de
acabamento na restauração e fotopolimerizá-la durante 20 segundos com uma lâmpada
3M (de luz visível). Para as reconstruções de cotos, esta aplicação do Vitremer de
acabamento não é necessária.

Nota:
• O Vitremer de acabamento é um material sensível à luz. Deve   portanto protegê-lo da

luz ambiente abrindo apenas o frasco quando o vá utilizar e fechando o mesmo
imediatamente depois da sua utilização.

Técnica de "Sandwich" Laminada ou Aberta utilizando o Restaurador de Cotos
Reconstruidos Vitremer, o Sistema Adesivo Scotchbond™ Plus de Multi-adesão e o
Restaurador Z100 MP

II. RESTAURAÇÕES LAMINADAS / SANDWICH
Indicação: A técnica está indicada para os seguintes casos:

a. Quando os bordos estão parcialmente situados na dentina ou no esmalte aprismático,
como por exemplo em cavidades profundas da Classe II. Para as cavidades que tenham os
bordos de esmalte completamente prismático, recomenda-se a utilização de uma
restauração de compósito adesivo.

b. Quando a forma da cavidade permite uma espessura de compósito restaurador de pelo
menos 2 mm em superfícies oclusais.

Instruções de utilização
1. Selecção da côr: Escolher a côr que se pretenda do Material Restaurador Z100.

2. Isolamento: O dique de borracha é o método preferido de isolamento.
3. Preparação da cavidade: Preparar a cavidade com a mínima redução possível da
estrutura dentária e conferindo ângulos internos redondos.
4. Colocação da Matriz: Colocar a matriz e a cunha de forma apropriada para a restauração.

5. Colocação do Ionómero de Vidro:
a.Aplicação do Condicionador: Aplicar o condicionador Vitremer durante 30 segundos
nas superfícies da dentina e do esmalte que vão ser protegidas com a base restauradora
Vitremer. Não se deve lavar. Secar o condicionador com um jacto de ar durante 15
segundos aproximadamente. Fotopolimerizar durante 20 segundos.
b.Quantidades/Mistura: Aplicar um número igual de colheres do Vitremer em pó que do
Vitremer em gotas. Misturar o pó com o líquido durante 45 segundos. Colocar o material
já misturado na ponta aplicadora.

c.Aplicação: Aplicar com uma seringa o restaurador Vitremer na cavidade previamente
preparada. Para as restaurações da Classe II, não aplicar a base restauradora para além do
apical no ponto de contacto proximal. Fotopolimerizar durante 40 segundos.
d.Ajustamento: Desapertar a matriz. Utilizando um instrumento giratório, retirar o
excesso de condicionador Vitremer e da base restauradora dos bordos do esmalte e das
paredes da cavidade que vão ser unidos posteriormente com os sistemas adesivos/
compósitos. Nota: Omitir este passo pode originar uma diminuição da resistência da
aderência dos sistemas adesivos/compósitos.

6. Aplicação do Sistema Adesivo
a.Ataque Ácido: Aplicar o ácido Scotchbond (35% do ácido gel fosfórico) ao esmalte e à
dentina exposta. A aplicação do ácido à base restauradora Vitremer não é essencial mas
também não afectará negativamente a união à sua superfície. Esperar durante 15
segundos. Lavar durante 15 segundos. Secar com um jacto de ar durante 2 segundos.
b.Aplicação do Condicionador: Aplicar o primer Scotchbond de Multi-adesão ao esmalte
e à dentina previamente atacados com ácido bem como à base restauradora Vitremer.
Secar com um ligeiro jacto de ar durante 5 segundos.

c.Aplicação do Adesivo: Aplicar o adesivo Scotchbond de Multi- adesão ao esmalte,
dentina e base restauradora Vitremer previamente condicionados. Fotopolimerizar todas
as superfícies durante 10 segundos.
7. Colocação do Compósito Restaurador:

a.Para a obtenção de bons resultados, não deve unir cúspides vestibulares e linguais em
conjunto com uma única camada restauradora. Colocar o Restaurador Z100 em múltiplas
camadas. Fotopolimerizar cada camada durante 40 segundos.
b.Polir para terminar a restauração.

III. Restaurações Provisórias realizadas como Vitremer de Restauração/Reconstrução
de cotos:
Indicação: Os dentes posteriores que tenham aproximadamente metade da sua estrutura
bem como as cúspides existentes, podem ser restaurados de forma a manter a sua função
oclusal e o contacto proximal durante um período de pelo menos 3 meses, se for utilizado
o Vitremer de restauração/reconstrução de cotos. Este procedimento pode ter vantagens
quando se pretenda um pequeno atraso da restauração definitiva. Depois do período
provisório, o material restaurador deve ser preparado como um reconstructor de cotos ou
como uma base para a protecção definitiva de da coroa, ou em casos que assim o exijam,
como uma restauração laminada/sandwich.
Instruções de utilização:
1. Aplicação do condicionador: Aplicar o condicionador Vitremer durante 30 segundos às
superfícies do esmalte e da dentina. Não lavar. Secar o condicionador com um jacto de ar
durante 15 segundos aproximadamente. Fotopolimerizar durante 20 segundos.
2. Aplicação/mistura: Aplicar um número igual de colheres do Vitremer em pó do que do
Vitremer em líquido. Misturar o pó no líquido durante 45 segundos e colocar o material na
ponta aplicadora.

3. Colocação: Colocar com a seringa o material restaurador na cavidade previamente
preparada. Não é necessário realizar uma aplicação por camadas. Fotopolimerizar as
superfícies expostas durante 40 segundos.
4. Restauração definitiva: Preparar o material restaurador como um reconstructor de
cotos ou como uma base para a restauração definitiva depois do período transitório.
Seguir todas as instruções de utilização, armazenagem, garantia e precauções deste produto.

Armazenagem e utilização:
1. O prazo de validade à temperatura ambiente é de 36 meses. Ver o exterior da
ambalagem para ver a data de caducidade.

2. O sistema de ionómero de vidro foi concebido para ser utilizado à temperatura ambiente
de aproximadamente 21-24°C.

3. O primer de ionómero de vidro, o líquido e o “finishing gloss” são materiais sensíveis à
luz. Deve-os proteger portanto da exposição à luz ambiente abrindo apenas o frasco
quando o vá utilizar e fechando o mesmo imediatamente depois da sua utilização.
4. O pó do ionómero de vidro Vitremer é sensível à humidade elevada. Armazenar os
frascos devidamente tapados em ambiente sêco.
Garantia
A 3M reconhece a sua responsabilidade de repôr os seus produtos comprovadamente
defeituosos. a 3M não aceita responsabilidades por perda ou dano directo, ou ocasionado
pelo uso ou uso indevido dos produtos aqui descritos. Antes da sua utilização o utilizador
determinará se o produto é adequado para o fim que se lhe vai dar, assumindo os riscos e
responsabilidades que origine.
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